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Sale la esfrelíá de Venus 
Al tiempo que et sol se pODtt- 

Y la eaemiga del dia - ' 

Su aegro in3Dto< descoge: < 

Y con ella un 'fuerce Moro ' 
Semejante ib Rodárnoste-- <- - : r.- 
Sale de Sidonia arinádoc '>■ ■■■ 
De Xerez IÍ tftgr 'corre- 
dor dó entra Guadaletc ' - 
Al mar de Espafia , y por dónde ' 

' De Santa- María el 'puerto '■ ' 

Recibe famoso- nombre. >■ 

Desesperado caflvina, . " ; 
Que aunqne es de linag» atüAe, • 
Le dexa sn . daéta^ 'Itig))atm 
Porque se saeoa qcte és'potu^.' 

Y aquella bói^'se'^caH 

Con un Moro fe»- y torpe,- 
Que es Alcaydé-dti Sevitta' ' 

Del Alcázar' y la iT«rre. ■" ■- 

QpeiábatK grareraeríte ■ -"' 
De un agravi£f--l8ii'*ii0rtii8i''" " 

Y á sus patelfl-aí-l^l«ga'-¡!:T ■!' - 
Con el ecO!'T¿í*s{líinde;j^° ■ ' ' 
Zayda , dk¿,'mB9 áyrtíá ' 

Que el mir que las o'avesforfsüj 
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Más dura é ioéiíorable 
Que las ealntfias de ua moQt^ 
2 Cómo permites , cruel. 
Después- da .Untos fwoccj,- 
Que de prendas que son mías 
Atenas manos se adoroea? 
f£s posibíQ 9u¿ t« abraces 
A las cQft-cws. de un. roWe,- .. 
y dexes el árbol *tuyo. 
Desnudo de fruto, y florea í 
^Dexas un (.pobte .muy rico, . 

Y un rico muy,, pobre' acigm, 

Y las riquezw del euerpoi. 
A las del alma Aateponesi^ 

f Deiias al noble Gatyl, ¡ .'" 

Dexatt^eis afi<fs d^jamw»*» 

Y das la mano .¿ Albeuza^fde ,. ' 
Quaudo apenas te. coaoces^?^ 

Ali permita , enemiga^ ■ 
Que t^-iaborrezca y le ^ores, : 
Que por zelos Je ;JuspineS),.. . r 
T por ajísencia.ieíi^orep, ,. ■• ., - 

Y que de noche .íio,.<ÍíWrm9s, 

Y de día i^a< repo^Sy^'í . - ; 

Y en la ca«B-,ie festiíBest 

Y que en la mesa.'le : enojes:' 

Y en las fiestas y ea ,la^ zambnts 
No se Tists^tue. -colores, 

Ni aun paraj.ysrf«Éjjei!i(rfEi . ■ S 
Que i la ventqBft,iC^."í*W>Wj !- ,■ 

Y menosprepie ío las 'CjiB*?,, . . : 
Para.!|ae flias t^ ,atbQ{ii};ef^. {j -^ 
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morí feos* 
£1 almayzar que le labres^ 

Y ]a manga que le bordes, 

Y se ponga el de su amiga 

Con la cifra de su nombre^ * 

A quien le dé los cautivos 
Quando- de- la guerra, torne. 

Y en bataMa de Cbristianos 
De velle rauento te asombres, 

Y plegué á Atíi que suceda 
Quando la'^fnaQO le^ tomes. • • 

Y si 'le has de aborrecer 
Que largos años le^oces. 
Que es ln «mliyor maldición 
Que pueden darte los hombres—: 
Con esto liego á Xerez 

A la mitad de la, noche, ^ 
H^Hó^ el 'paflaclo cubierto m • 

De luminariAtf.Ly voces, 

Y los. Moros frañterixos 

Que por todas partee correa* • « 
Con mil hachas eoceodidas 

Y las libi«as c0nf6n9Bes. 
Delante del desposado ^ 

£n los estrlbes^ se. pone, . . 

Que tambiea anda á caballo ^ 
Por honra .^ aquella . noches 
Arrojado le ha una lanza,. 
De á parte á parte pasóle: 
Aiboreeiise la. plaza^ 
Desnudó el > Moro «su estoque^ - 

Y por en medio de todos { 
Para Medina yolvióse* 
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Azarque ausente de Oeafia '* 

Llora y blasfema , se aflige^ 

Y aunque ausente y- olvidado^ 
Poco siente 5 pues que vivOé 
Jurando está por sn amor^ 

Y por la espada que eifíe^s ' / 
Que tiene en la. gnaroicion .> 
Cintas de aquella á :qiiien- «irve^ v 
De no volver á Toledo - > - . ' > 
Hasta que d«el Tajo ai Tiber .^ 
Sus animosas hazañas; . i 
En las mezquitas ée pinten. '» 
Celidaxa de mis ojos^ ' 

¿Quién te habla , quié^^.te ¡escribe? , 

¿A quién escribes. , y /hablas. 

Que mis memoriaa tnapide ? 

Siendo tú de sangre Real, . 

2 C6mo fué posible ^ diine, 

Que tan presto quebrantases 

La palabra que me diste! 

Acuérdate , Bilora ingrata, 

Que paseando en - tus jardines^ ' 

Por darnie tu blanca mano. 

Que tropezabas hiciste^ , 

Y que alzándote del > suelo 
Hechas de ámbar f de almizcle . 
Unas cuentas aie cRitregaste, 
Porq^ue me mostraba Kbr4B*^ 

Y al despedirte de mi^ 
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Dando suspiros terribles 
Me dixiste : ten.^ r^zarque, 
Cuenta con que no me olvides. 
Tu Rey entró d^ pp^ me^o^ 
No supe lo que me á'ixtf 
Entró tu justa mud^9(lLj 
Que con Ja lona <;Qinplte5. 
Que si va á 4ecir verdad^ 
No hay Rey humapo que obligue 
A que no se acuerde el alma 
De la memoria en que 'Vive* 
Con él te quedaste ufana , 
Sin ti muriendo -me) viñisy 
A mi me abrasan tus %qIos, 
y él tus abrazos recibe* . 
Contarásle por baldga^ 
Que pocas áestas te hiee^ 
Que malos motes saqiié^ 
Porque mas tu gusto estime* 
Quando diga si me amaste^ 
Yo apostaré que le dice^^ 
Que tan infirme baxoaa 
De tu valor no imagine». 

Y que tu esquiva arrpgapcla^ 

Y tu condición terrible 
Apenas la vencen Reyes» 
Quanto mas hombres - humildes* 
£1 tiempo lo trueca U¡do, -^ 
Yo m» acuerdo que , te yide 
Tan regaladora mia. 

Como del Rey á quien sirves* 
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£i Adteayde dé Molina 
Manso en paz y %raVo en guerfá 
Con sus Capitanes' todes ' ' 
Llegó á lavisOí difi Atienta,- 
De dó volvió' victorioso 
Sin dafio y cón^ grande pena, 
De caulivós bautizados 

Y de CM^ianos banderas.' 
Entró por la' pirét'ta el Moro, 

Y corriendo á media rienda 
Á la orilla de su dama ^ 
Soberbio y contentó Hega. 
Dos vueltas por ella díó> 

Y al dar la*tei>cera vuelta. 
Desterrando «os temores 
Celinda salió á' la rexa; 
Diciendo furiosa y loca: ' 
Si tú tuvieras ' vergüenza, - ' 
No corrieras por mi caPle, '■ 
Ni pararas á ni i puerta. 

Mal haya , Celinda M&ra, ^ 
Tan determinada ó necia, * 
Que para vivir en paz - -^ ' 
Se aficionó de la guerra.^ *'- " 
Por ser tn tdfengíe temido,' 
Mas qué hapor tu nobleza 
Ofrecí á tu nombre solo ' 
Lo que vés en tú {Presencia. 
Sin considerar primero. 
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Que es claro que no conoisrdtii} 

Con entrañas de diamcnte 
Entrañas que son de cera; ' 
I Qué importa que mis reg^oe 
£n pa^'y -en amor te teogao. 
Si al son del pífano ronoo 
£n furia y ádio^ los truecas? 
No niego yo que no acudes 
Con voluntad á mis quejas, 
Pero acudes con mayor 
Al ruido de. una esícopéta* - 
Pues esas cosas estimas^. 
Justo es que esas cosas quieras^ 
Que pues en tanto las tienes 
Menos soy yo que son ellas* ' • 
Cíñete ^u *<{0r w atíange. 
Embrázate tu rodela, 

Y llama tu fie} Acates 
Que te lleve las saetas. ' 
Sal á hacer escaramuzas 
Por el monte y por la vegt 
En tu caballo tordillo, 

Y en tu frontecka yegua. 
Tala los campos christianos. 
Roba las christidnas tiendas. 
Desde el campo de Almazan 
Hasta el monte, de Sigilenza. . . . 
Dexa á Celindá. del todo^ 

Pues taolUES .veces, la dexas^ 

Y acude á tus obras vivas. 

Pues que mciteea obras; muertas* 
Mó te Hanlaráti mis ojosj .. 
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Aunyie • viendo, su miseria^ 
Llorarán sin . ver los • tuyos 
Mi soledad y tu ausencia. 
Esto dixo > y &1 momento 
Cerró 4el balcón las puert4f^ 
Sin tener lugar el Moro 
De poderla dar respuesta. 

No en aEules taheMes, 
Corbos alfanges dorados^ 
Ni cpronádos de plumas 
Los bonetes -africanos^ r . . 
Sino de. luto vestidos • 
Entraron de quatro ea qxiatro 
Del malogrado Aliatar 
Los afligidos soldados^ 
Tristes marchando 
Las trompas roncas, . 
Los atambores destemplados. 

La gran empresa de .Feniís^ : 
Que en la .bandera volsodo^ 
Apenas U' trató el viento . 
Temiendo el fuego tan alto. 
Ya por señas de dolor * 
Barre el suelo , y dexa el campo^ 
Arrastrado con la seda . 
Que el Alférez va arrastraodo» 
Tristes marchando , &c. 

Sa\í6 el gallardo AÜatftr 
Con cien Moriscos . gallardos 
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Y socorro de su . Mrniaoo| .'C 
Á caballo salió el Moro^ 

Y otro día desdichado 

En negras andas le vuelven 

Por donde salió i caballpí 

Tristes , &c. . . '¿ 

Caballeros del Maestre^ 
Que en el camino encontraron 
Encubiertos de nnas cañas^ 
Furiosos le saltearon^ . * 

Hiriéronle malamente^ 
Murió Áliatar malogrado, < 

Y los suyos aunque rocos^ • 
Mo. vencidos se tosrnaron. 
Tristes , &c, 

¡Ó cómo lo añente Za3MÍal ^ 

¡Y cómo vierten üorainlo 
Mas que.las ¿eridaa sangre^ 
Sus ojos aljófar blanco! 
Dilo tü , amor,> n lo viste; 
¡Mas ay^l que de r^timado 
Diste otro. nudo á- la* vea^j - :. 
Por no ver lo que ha pas^o» • 
Tristes , &c. 

No solo le llora Zayda^ 
Pero aoompáfianlacquaotos; '\ 

Del Álbaicin á la Aibambra 
Beben de Genil y Darro* * 

Las damas como- á gaian^, 
Los valientes, conio- 4 bjra^o> 
Los Al^aydes i cómo i.igtml^ 






Los plebeyos como á amparoi" 
Tristes marchanda ^ &c. 
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Batiéndole las hijadas 
Coa los duros acicates, 

Y las riendas algo flozas^ 
Porque corra y tío se pare^- ' " 
£n un caballo tordillo. 

Que tras de sí d«xa e! ayre^^ 
Por la plaza de 'Molina 
Viene dicieiido el Ákayde: 
Al arma. Capitanes, 
Suenen clarines , trompas y atabales» 
Dexad los dulces regalos, . •* 

Y el blando lecho disxadle^ 
Socorred á-rvtestm patria, 

Y ^ librad íá vuestros' padres. 
No se os haga cuesta arriba 
Dexar el' amor «usKve, 
Porque en ios honrados pechos 
En tales tiempos no cabe. 

Al arma Capitanes , &Cé 

Anteponed el Konor ^ , r 

Ai gusto , pues menos vale. 
Que aquel, que no le tuviere, 
Hoy aquí podrá alcahzalle. 
Que en honradas ocasiones 

Y en peligros semejantes 

Se suelen premiar las armas 
Conforme lU brkso pujante^ 
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Al arm^ Capuces , ^cc* . :,-; ^* 

Dejcad.U $ed$.y brocAdOj ,, ,■ ' f 
Vestid la x^aUH: y.ei.4et^>. . 
Embrazad :la aclasga^ «1 r ^^ho^ . ; _ . 
Tomad lanaa y cpcvft.. fll|fiUig!5> . 
H»0(á.i ro«tro 4,fla.' fcmwsai^ í. tviu .i 
Tal ocasión no se escape^ 
Mostrad el robns^ / pecho 
Al furor del fiero Marte. 
Al arma^jGp,fi|aiiegv ^.^. ' c-.-:;! 

Á la vQjC^jBftl ^i^o«ada 
liOs ániííkos mas i^^rdes 
Del honor ^Umuiados J; , i./) 

Ardiendo en c^fii^a - salen^ 
Con niil peiiac2MK.vi^osif90 
Adornadojr 4ft..tiírbwite3v^ ... . -<J 
Y siguiendo .JiM-íbandj««a : -, O 

Van diciendg sJA {Wtrarae: ; ■ . j^l '^ 
Al arma* Capimne9'y;/^. 

Qaal tin^idas.aovejuelltf 
Qne- ven el lobo, delant^ . . 
Las bellas y ::hí^R»sas: McM'as^ 
Xlenan de ^qci^a«> jel i ay^tcif 
ir aunque co%;:JS«fm^l ;>pecha 
La que mas ^u0<|e ]a|»s hgce^ 
Pidiendo fa^Yor aJl cielo : , 
Van diciendo por las c;a))e$r; . 
Al arma( ; G^it^nes y. .&P« ^* '. 

Aciidkv'on^ al asakp , • ^ 
Los Moros, poía^ pdrinoipa]^ 
Formándose' ua Qs^u^r^n; 
Delcf^lgo y lartic^l^resj^ 
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Y contra do» mil dirlstiaais/''^ ír^ 
Que estao tatando '$iis ^^nes^ ' • 
Toman las. ánftaá^fítrifltt«íji :j btj.oV 
Repitioadb en ^'€u> leoguagé: ■ - ^ • < ' ' T 
Al SiTiaSí Cuífitáútígí / J >':;i;cT 

Suenen claní^^ tt>¿a^ y ataltaléi/ 

Recoge la.Hríéndá'*frf'|NtóV-''^^ \-*^ 
Para el cabiOio'^qti^ 'ftgbijft^' >> A 
Medroso del áél^kté í^a^J'- t t^: né ?ot 
Con que furioso lé picásí- ''^' ^'^'^^ 
Que sin uso^^é^ ra^tó;- í'í' o>"íí (A 
Á oii pareen)* t<í^ a tisaP^ ^ ^^ 

De a^uei veotitti^o^' tiempo^ '" ^ ' '' 
Que tü , desteiil , <<lviáás: ^ - ^ 
Quando ruaíbtas' »íi oailey '^ 

Midiendo de e^qi^i^^á es^uitttf'-' íA 
Con tus corbetas 'el osuelo^ « {. * 
Mis ventanas con -tif^vista; "^ ' í»-'/^ 
¡Ó cruel á 'toi'moitf»Iat 'í' ' -'í.T 
Pues por elhi iDe ca^elgas^ '• ^j'. mJ 
Abrasanda mis «etftnafias ' *" | • «^ V 
Con esas entPtflkts P&ia«. >• ¿:j(' /J 
¡Qué de prendas qu¿ fiaba ' ' • * ' ^T 
De tu voluátad ungida !> > «^ :^£ / 
¡Qué de verdades me >iiebes }'<'*<' iV 
¡Y yo á ti, qué de ^melidii^t' '^ 
Ayer temiste á íñis ojos, ^- - • 
Hoy vences á' quien* temías^ 
Que amor y tiempo en mil áñes 



• 1 A s 



I t « 



"W' 



MORISCOS^ tg 

No están ¡guales ua dia. 
Pensaba yo que en tu nombre 
Mi esperanza fuese rica 
£n prendas- de quien tú tres, ' ^ 
T de quien son mis caricias. 
¿Á dónde ensefian engafios? 
Por merced que me lo digas: 
Defendereme.del tiempo^ 

Y de ti no tendré envidia» 
Mas bien pudiera saberlo^ 
Si yo saberlo quería, 
Qiiando escuché tus razones^ 

Y vi tus quejas escritas.. 
Disculpas pensabas darme. 
No quiero que me las diga% 
Para la dama que engafiás 
Será mejor que te sirvan. 
Ya te cansaB de escucharme^ 

Bien es ya que te despidas ^ 

De mi alma y de mis ojos 
Como de mis leelotías» « 

Esto dixo al Moro Azarque 
La bella Zayda de Olias, 

Y cerrando su bakon 

Dio principio á sus desdichas» 
£1 Moro picó el caballo 

Y hacia el terrero le guia, - 
Murmurando de su estrella, 
Que á mil mudanzas le inclimk 
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Vil, . . 

Diamante falso y ñiigido 
Engastado en pederoai^ - 
Alma fiera en duro pec^^ 
Que niqgiuia fiera.es xnas^ , . 
Ligero como los vieí\tf^f 
Mudable odmo la roar^ . 
Inquieto copao el fu¡9gQ 
Hasta hallar su . natural. 
Si las lágrimas que vierto 
Fueran lengpas para ¡^Is^r, 

Injurias me, faltarían 

Para cu^ar tu maldad* 
¡Qué injurias podré de^iirte! 
Mas no te .quiero injuriar^ 
Porque ^1 . fin quien óic» injurias 
Cerca esta de perdonar. . 

A toda$ dices que . sqa /. , 
Las que contento te dan 
Para tu gusto mentirft, : 

Y que yo ^y tu ,vepdad«^ 

Y con esto piensan todos 
Que del>o i tu voluntad 
Quantós caminos emprendes,. 
Para que te deb^ mas. 

Si como yo conociesen 

Tu cQndicictn natural, 

A otro blanco mirarían 

Adonde tus flechas van. 

Yo sé ^ traydor , que estas quejas 
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Muy poca pena te dan, 
Porgué al ñn quien dice, injurias 
Cerca está de perdonar* 

Cansada estoy , enemigo^ 
De sufrir y de llorar 
Causa agena y propios daños^ 
Tu placer y mi pesar. * r * 
Mis eneaiigos acoges; , 
Porque al ñn conoces ya. 
Que quando no puedaa obras^ 
Palabras me mataráov 
, Sospechas dudosas fueron 
Causa .de todo mi mal. 

Y zelos averiguados . 
Convaleciéndome van. 

Al cielo quiero dar i^ocesf 
Pero mejor es callar^ 
Porque al ña quien dicQ injurias * 
Cerca está de perdonar» 
Así Fátima se queja . 
Al valiente Reduan 
£n el jardin de la Alhambra^ 
Al pie de un verde arrayan. 
£1 Moro que está sin cujpa^ 
Aunque no sin pena está^ ^ 

Asióle la blanca mano ' 

Y así coiAienza á hablar: 
Cesad , hermosas estrellas. 

Que no es, bien que' llor-éis ms^y " 
Que si á mi me llamáis- piedra^ ' 
£n piedras^ haceis< «éñaL • ' , 

Y no penséis qiie m&. agravio 



De que injurias me digáis^- -; : ' 
Porque ai £n. quien dice ifl|urias 
Cerca está de perdonar, • 

V n I. 

^ Mira , Zayde , que te aviso^ 
Que no pases por mi calie^ 
Ni hables con mis rougereSy 
Ni con mis cautivos trates: ' 
Ni preguntes en que «ntiendo. 
Ni quien viene á visitarme. 
Ni que fiestas me dan gusto, . 
Ni que colores me placen. 
Basta que son por tu causa . . 
Las que «n el rostro me salea^ ; 
Corrida de haber mirado 
Moro que tan poco sabeé 
' Confieso que eres valiente. 
Que rajas , hiendes y partes, • 
y que has muerto mas ChristianQ^ 
Que tienes- gotas de sangre:- , 
Que eres gallardo- ginete, 
Y que danzas ," cantas , tafíes,; i 
Gentilhombre , bien criado, 
Quanto pued©' imaginarse: 
Blanco , rubio por extremo^ > 
Esclarecido' en linage, . . 
Et gallo de las brabatas. 
La gala de^ los donayreaa . , •» 
Que pierdo muchos en ^erdette| 
Que gano mucho en ganarte^ ^ ' 
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Y que ""ñ iiaeieras . niudo^ 
Fuera posible adorarte. 
Mas por este inconveniente. 
Determino de dexarte^ 

Que eres pródigo de lengua^ 

Y amargan tu» libertades. 

Y habrá menester ponerte^ 
Quien quisiere sustentarte. 
Un Alcázar < en ei pecho, 

Y en los^ labios ^un Alcayde. 
Mucho pueden con las damas. 
Los galanes * de tuss parte»,. 
Porque los quLsrea briosos 
Que hiendan? :y que desgarren^ 

Y con esto , Zayde amigo, 
Si algun banquete- les haces. 
El plato de tus favores 
Quieres quQr coman y callen* 
Costoso fué el que hicistes. 
Venturoso fueras.^ 2ayde, 
Si conservarme supieras. 
Como supiste- obligarme.. 
Pero no saliste apenas • 

De los jardines de. Tarfe, 
Qnando hiqisps de .tus dichas. 

Y de mi desdicha. alarde; 

Y á un Morrillo mal nacido 
Me dixerQ^ qoe^ enseñas tes . 
La trenza fie. giis cabellos. 
Que te |)i|$e 9n:^l tuibajue. ,.. 
No >pidb' qtb^ ine. la át^ 

"Ni que ;>taiiifoco la, giu&/4^S|; 
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Mas quiero que ofltieodás ^ Mora, 

Que en mi desgracia 2a traes. 

También me certificaron, 

Como le' desafiastes, 

Por las verdades que dixo. 

Que nunca fueran verdades» 

De mala gana me rlo> 

\ Qué donoso clisparate I ' 

Tú no guardas tu secreto, 

¿Y quieres que otro Iq' guarde? 

No quiero atlmitir disculpa. 

Otra vez vuelvo" á avüarte^ 

Esta será la postrera, - . 

Que me veas y te hable. 

Dixo la discreta Mora . 

Al altivo Abenzerrage, 

Y al despedirle replica^ 

Quien tal hace que cal pague. 

V 

IX. 

* * r 

Bi , Zayda, jde qué me avisas? 
¿Quieres que muera y que calle? 
No des crédito á mugeres. 
No fundadas en verdades. 
Que si pregunto tú que entiendes, 
O quien'viene á visicarte. 
Son fiestas de mi'^otft^nt^ 
Las colores que te salea; 
Si dices ^sOtí por mi^aúst, ^ ' 

Consoéláté Con mis itoales, " • 
Que milpees -cohlÉii A ojdSr 
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Tengo fégftdus ttts calies. ' 
Si dices qoe eM:é9 corrida 
Be que Za^jde* 'pd6o sabe^- 
No supe poco , (mes supe 
Conoccfrte y ad<&rarte. ♦ 

Conoces 4«6 tfoy vüifciitc^ • ' • ^- 

Y tengo otras muchas pkrtéá^' 
Ko las tengor , pues «o - pfacdo' '' 
De una mentira rengarbie. . ' 
Mas ha ^<iet^íd6 'tní suerte^ 
Que ya ea'^jttérérfne- té' canses:- 
No pongas dntieiiireniénteir 
Mas de que" ^teféfr desarihé^^ ' 
No entendí: '"que eras muget ' 
A quien novédaMi aplace^ - 
Mas son taies mis desdichas^ 
Que ya aun }d imposible liatren; 
Háqme puesto en tal estreñiré, ' 
Que- el bien 'tengo pOr nltrage^ 

Y alábasme por hacerme " ^^ 
La nata át los pesares. 

'^Yo soy quien pierdo en.perde^te^ 
Y;-gano mucho en ganarte^ 

Y aunque hablas en mi ofensa. 
No dexaré de adorarte. - ' 
.Dices ijiie si fuera mudo 
Fuera posible adorarme; 
Si en nii daño yo lo he sido. 
Enmudezco en disculparme. 
¡HatesPfeadido mi vida? 
¿Quieres, señora, matarme? 
Basta deoir que yo hablé . 
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Para que d pesar .me. acjfclicu, 
Es mi pecbo cakibdeo . 
De tormentos iamortal^^; . , 
Mi boca la. del silencio.. , ,.,. 
Que no ha menester. Aleayde. 
£1 hacer p^to y banquete , 
Es de'hom|>res prin^ip^^lef^ , 
Mas 4e favores hacerlo ; ;/ 
Solo pertenece á in£a,mes» > 
Zayda cruel > liasme 4id><b ' 
Que^no supe conserya^^e^ . 
Mejor supe yo quererte^ ■ ^ . - . , 
Que tú supiste p^g^rpe. . , ,^ 
Mienten los Moros y ^^ras, 

Y miente el villano Atarfe,^ 
Que si • yó le amenaz^raj r 
Bastara para matarle^. 

Este perro mal n aci do> . . 
A qm^a yo mostré el turbajite^ 
No le fio yo secretos 
/Que en- baxp pechp np caben. 
Yo. he de quitarle la vida^ 

Y he de escribir con su sangre^ 
Lo que tú i Zayda , replica^. 
Quien tal hace que tal pague. 



X. 



Si tienes el corazón, 
Zayde j eomp la arj-oganci^^ 
Y á medida de las manos 

> • ■ « ' 

Dexas volar las palabra^^ 
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Si ea' H -t^g^ escarftflBusaSj 
Como entre- las daiiiae ^hablas^ ^ 
y en el caballo rcTiiclves < 

El cuerpo , como* en' las ^zambras; 1 
Si el ayr^' de los- bohordos' ' I 

Tienes en |ugar' la lamu,' - .^ 

T como dantas la toca^ ^^ 

Con la cimitarra dansas^ . . { 

Si eres t^n diestro en la gtienra • <^ 
Como en ^f>asear la plazay . ..> v.í 

Y comor á'^svas re aplicas^ :. ^^ V 
Te aplic^á^ó/la bdtaMa: > 
Si como el gato -otsaacoyj 
Usas la litd^ malla, •• -T 

Y oyes el son de la trompa^ -* ' I 
Como el son da la '^dkikULfiOttu:'^' i.^ 
Si como en el regocijo 
Tiras gallardo la^ -éafías, 
Bn el campo al enemigo 
Le atrevías * y "maicmitfi en i • 
Si respondes tín presencia}'- li.c\: .T 
Como ;em attsenela- te «Hijas; r - * 
Sal á ver si. te defie^deS^ . ' 
Como en el Allnim|>fV a|;r»«>liú¿ ^ 

Y si no osas •salk^-tfol^y*^'? ^^^ í^. ' 
Como lo está el que tJsitgiifttÜa^ ' ^ 
Alguno de tus amigd»^ a r> íl •.: t 
Para que te - ayuden -ftacMi*'^ ^'^-"z «^ 
Que los buenos CabaUeros'* -" < ^ 
No en palacio ni entre^-daflifti^ ' ■ ' 
Se aprovechan de k léng\ny ^ * '^ 
Que es donde -lair manos táHkn^"'^ 
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Pero Aquí qn»*keblSLQ lus fí9L9^Spo '?: 
Ven , Y vtacás ^&¡mo habí*-..: , , . * 
El que delaate'del Rey. . , •> f . ^ 
Por;su Tes|ieca.caliaj>a« i , c;-:j.j) .í 
Esto el Maroí^'Taarfe csovib^ /. l^ v.) 
Con tanta q/ókútA'. j rsfbi^ ns e:;-. 
Que donde poseí la ^luoaa^ k u. !ú / *' 
El delgado pafiel rasga* • . • '.) 

Y llamaador^á. fcia.page .3ii3M>^ , r. > i \ 
Le dixo ^ velo ^1 Alhasabí»^: > < ( ( > 
y en secreto.. ai Moro 25aydcr, r: ov Y 
Dá de mi parcil. ««fea • carta^ . .1^/ T 
y dirásie q^'lft'íe^íBírcí^ la orf;o:> 6 
Donde las corrientes, agtíastí •>; I 
Del ^ri$tftti{lPr:GenU :.-:. :j cV. 1' 
Al Genfitftli&i bañan* r ^ > ., ^ 
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Así no I9»r.chiti5 el tlj^oipo, j; -i 
El abril d^j^íii.esperaaza:, • •*' 

Que m§;. digas ^*T^fe ainigG^ 
Donde po^f^j^^t á 2ayda, 

La feníWit^Jft t^qdigOí 
Aquella reci^^ casada^ ,-. . 
La d^e.tJís^ctrstí^s^ cabellos, 
y mas que caballos gucijl^. . 
Aquella q^^r^n. menosprecio . 
De las d^qns^ .0:>rcesanas 
Celebffg.ft5tes Aforo» nobtes^, . 
Con glOiCJosas «labansas* 
Vo^ i:j9pr:^e«a 4, )$, .«m^ts^ 
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Por efia vo/já tes «ambwk^./ mí » • 

Y aunque tM». caro ave tm^t^ 
Ho puedo veUt'la cara. ^ . . 
Encúbrese de.ints ojo^ : :. . . :. 
Cierta sefipl' •qne joie agra^ria^ ^ > ' 
T aunqae .mas^.Tarfe^.ipe. 4i^f" 
No tengo celos 3in cansa* > 
Despides x)iie^:á Graaada^vÍQe^. • 
¡Nunca .^icca i firrabadailt :>[..; ..) 
Sale mi Aka^rée de: iiQK|he^/ . •. \ 

Y aim,flo»,jrílaae á laoinaáaaíi*: 
Enfádanic <imt«^-caficias,«^r xm 

Y estar pQiinngo.le..e«fada^.' .^ 
No es inttohorqiip yot^lei^aic 
Si ea;otaa''.partB. dtscansa^j r.-. 
Si está en el, ifirdioí cooniiga^'^ 
Si está^conmigOi en.ia caroa> 
No solo las obras, nifga^ 
Mas me. niega lias, paiabcáa» . 
Si le di^ j vida -qiia^ ;> 
Me res^ndat , anís entrafias;. 
Pero <aba. uaa ttbie^ > 

Y un yelo^qiie ine iaa naga» 

Y mientras mas le regalo^ ■ 
Como trae ; ñas tida elahna 
3>e pensttQiieiitos traydores^ 
Enséfíainer lasi espaldas. 
SÜmeeiilaao de su cuello ' 
Baxa los ojos ^ y baxa 
La cabeaa 9 y de mis brazos 
Dá vuelta y se desenlaaa^ 
Arrojando; naos susjáros 
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Del infierflfb ée sus ainslas^ ^^ ♦ •: : ' i i 
Que mis séspediias éneieawÉeSy^'^j ' ' 

Y mis contentos abraaa^ y c - • -. a q j . I 
Si la causa le .pregunto^ üb .. >. lu j-.-f 
Dice- que yo soy la •cipisfc^'í'i ^ ■■ - :j 

Y mienta' ^ que- aili' laej^tóieiie I' . «; / 
Ociosa y emniorada; - >•><•»' 
Fues derir que le iie bfendidaof rl 
En infierii0S''de'í«tii«r^>a»dai,' : * : 
Si despuesr^'que le coflc^sco . 

Me he^MMiftiio á la-^^otaoui^ 
Sí He tornado^ ^mano «agéna^ 
Si be vi^o toros ni cañase < :^ 

Y si '€11 «aparte sospechosa ' - 
Se han estampado mía. plantas^ 

Y Mah0i»á me maldiga^ ' 
Si por,gaaidarse en mi t^asa^ 
La ley de sur gusto- sala 
Las del Aicoran se Iguatdan..- . 
2 Mas para qué gasto tiempo ?• 
£n dar t^ cuentas tan^lacgas^- 
Si el alcance que le h& hecho • 
Tú loches y lo:.caUa«>?<: :; - r: 
No jures , que aó te «creo: 
I Aquella muger mal hayay - . 
Que de .vuestros juramentos > 
Redes para el gusto labra! 
{ Qué tray dores son los hombres! 
¡ Cómo sus promesas ñüsas^ 
Muerto el fuego , desparecen 
Como escritas en el agua! 
I Ay Dios ! ^He me aoierdo guando 
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Aquí el alisto me fklt^ 
Una (soagoja. me vleae^ ^ '■ v 

Tenme , Tarfe , do js»' cuy^a. > 
Dixo llorando Adaiifa ^ 

Zelosa de. 9» Abectamar*. • <) 

Y en bra:c9s del MD/^o Tarfe 
Se ha quedado desBiayiuifiJ . 
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?e^ k fíiaaa deJSijn jLucar . 
Galán pa^eaoido vi«ne. ,. .. . 
£1 animoso Gasul > i - 
De blanco , :mor*gto. y: ver4c* . 
Quiere partirse galiard^c; j. - • 
A jugar cañas á Q^yesy 
Que hace fiestas su Alcayde 
Por las pace$ de .lq$.^Reye% 
Adora ubOl Abeazerraje^f 
Reliquia de :1qs valientes 
Que mataron en Granada 
Los Zegries y Gómeles. 
Por despedirse. y habialle - 
Vuelve y revuelve mil vece^ 
Penetrando, con los- ojos 
Las venturosas paredes. 
Al cabo de una hora de. afi^j 
De ^ esperanzas impaciente^ 
Viola salir al balcón 
Haciendo los años breves. 
Arremetió su caballo 
Viendo aqu^ sol que Amanece 
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Haciendo quU se arrodille, ' • * 
y el suelo cu su noitibre besé. ^ 
Con V02 ^tlitbaKíacte dice^ ' '^. . - ]' 
Nó es posible sticederme • • / - í 
Cosa triste en '"esta ausencia, '' ■ v 
Viendo ásf^tu visfe alegre. ' • '^ 
Allá me lkw4íft sin alma:-: - 

Obligación y parientes; 
Volveráme mi coid&do 
Por ver si de mi le tienes. 
Dame una ^eiftpfeíá en men^fia^ 

Y no para qué mt acuerdé ' ^ 
Sino para que me adorne'/ ^ 
Guarde / áCbmpáñe y esfuerce, -' ^ 
Zelosa está Liñdaraxa, • » 
Que de zeles grandes rtiuere" 

De Zayda la de Xerez, > 

Porque ste Gazul la quiere. 

Y de esto la han informado 

Que por ella ardiendo mufere, "^ 

Y así á Gázul le responde: 
Si en la guerra te su¿ede 

Como mi pecho desea, ' ^ 

y el tuyo falso merece. 

No volverás á San Lucar 

Tan ufano como sueles 

A los bjos qiíe te adoran, 

y á los que mas te aborrecert. * ' 

Y plegué á Alá que eh las cafíás/' 
Los enemijgds que tienes ' ' ' 
Te tireh Secreta* lanzas. 
Porgue mueras óoruó iniént(55.' • 
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Y que? tvaygan fuertes jacos 
Debazo los alquiceles^. 
Porque si quieres Teugartey 
Acabes y no te veagues. 
Tus amigos no te ayuden, 
Tdk contrarios te atropellep, . 

Y que en hombros de ellos salgas 
Quanda á servir dsuiias> entres. 

Y que en lugar de llorarte 
Las que engasas y entretienes. 
Con maldiciones te ayuden, 

Y de tu muerte se huelguen. 
Piensa Gazul que se burla, 
(Que es propio del inocente), 

Y alzándose en los estribos. 
Tomarle la mano quiere. 
Miente , le dice , Señora, 
£1 Moro que me revuelve, 
A quien estas maldiciones 

Le vengan , porque me vengues. 
Mi pecho aborrece á Zayda, 
De que la amó se arrepiente. 
Malditos sean los años, 
Que la serví por mi suerte: 
Dexóme á mi por un Moro, 
Mas rico de pobres bienes. 
Esto que oye Liadaraxa, 
Aquí la paciencia pierde; 
A este punto pasó un page 
Con sus caballos ginetes, 
Que los llevaba gallardos 
De plomas y de jaeces. 
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Ia lanza- con que ha de oitrar<' V 
La toma y fuer4:e arremete^ * 

Haciéndola mil pedazos 
Contra las mismas paredes. 

Y manda qne sus caballos '' 
Jaeces y^ pluoaas truequen. 

Los verdes truequen leonados 
Para entrar leonado ^n Gelves. 

XI IX. 

De 1q8 trofeois de «mor . 
Coronadas ambas sienes, .. * 

Muy gallardo entra Gázul 
A jugar cañas á Gelves, 
£n un overo furioso 
Que al ayre eh su .curso excede, > 

Y su pujainza' y rigor > 
Un leve freno detiene» 
Llegado á do están las damas, 
£n los arzones se mete, 

Y en pie se pusieron todas 
Bien ciertas que mas merece* 
Entre eUas estaba Zayda, 
De quien un tiempo doliente 
Fué favorecido el-Moroj 
Aunque agora la aborrece. 

Y como vido á Gazul, 
Renovóse el accidente, ^ 

Y tanto quanto le mira 

Mas le adora y mas le quiere* 

Y asi qual puesta* ea balanza 



Dando el, alma. mil vayY^oe».. 
Zelosa y acrepeacida 
Diversas cosas, rey uclvc. 
Almiada qae vido á ZaydAr 
Que de nuevo «e entrUtecft^, .. 
Para divertit , la diao, ^ . v 
Le descubra lo que aiente*:. 
Tomé Zafira la maoo^. 

Y la plática suspende 
£1 albojroto y estruendo 

De k» qtie. á las cañas vieaeo*'; 
Estaban ya< las quadrillas 
Dentro del cerco y palfsnque 
Con berberis<9^ .naciones 

Y mariotas . d^f<i^ren£e& . 

Al son^ de bárbaras trompas 
Le» ic^MJlos Impacientes 
Con relinchos y bufidos 
Por medio la. turba hienden, ; 
Revuélveos unos con otros. 

Y con ánimos . valientes 
Con leves cafias. procuran 
Ofenderse, qoantq pueden. 
Duró gran^ r^to la fiesta, 
Pero fué.$:o<90 sucede. 

Que todo á la fin se acaba, | 

Todo ^e.apaib^.y perece.. 

Daba priesa, el cano tiempQ , 

Á Apolo porque detiene.. 

Su velocísimo carro 

De su t^rdanfa impaciente:. - 

Y quandojlegó al.pcaso,^, . , 
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Su contrario .que lo sieaie^í'' ;' 
Coa no menor movimieat» " 
Bate las alas 'y vieoe. - 
A cuya venida todo» ' > p '. 
Por mectil^ el campo ftfseniefeni^ 
Y de 6u esfuerzo pagados 
Mandaron -'asesar los Jueces. 
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No- es r'ázén j doke^ ettemiga^ 
. Si acaso m^ quieres M^n^ 
Que por ,dar co^^ento'^^á iZáyde^ 
Tan sorda á mi llanto éstos» 
{Qué áspid de Libia ^ señoraj • 
Te ha enseñado á ser cruel? 
} Quién te dio entrañas tan duras^ 
Que amorosas solían' ser^ 
Que la* gloria que en an adió 
Con pura a^ion - compré^ 
Quieres con alma tráydora . 
Tiranizarla' en un mes? ' 
Dicen me que ese envidioso 
La causa de mi mal ^es^' 

Y que son tus ojos ñientes 
El tiempo que no' lo- vés. f»^ » 
Pues no es juseo , hermosa Laorai 
Que cod- rao rico laurel^ 

Y á fuerzan de fe ganadoy 

Se adorne un traydor tin lé)r; 
Vuelve con piedad los ojos^ 
Veráj^ Molido ¿ tu^^.-pies- • < 
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Como se queja Floriardo 
Por el rigor de un desden, ^ 

Con lisonjas me entretienes^ 

Y con engaños ta(mi>ien^ * 
Hete sido £el en todo, ^ 
T en nada me ¿as i6do lieL 

Pues ya w^ quejas te en&dan, ' 

2 A^ quién ^ tigre hircana , i quién 
De mi dolor daré cuenta 
Sino es sá la causa de él? 
T si por pobre mt dexas^ 

Y te mueve el interés^ 

Si has -menester lo que valgo^ 
Tu esclavo soy ^ réndeme» 



Reduan , anodte súpe^ 
Que un vH Atarfe me ofende^ 

Y en un infierno insufrible 
Trocada mi gloria tiene. 

Que un pecho que fué diamante 
£n| blanda «cera lo vuelve^ 
Mis contentos • en pesares^ 

Y en ¿ivores 9X^ desdenes. 
Tanto pudo su p^rfia^ 

Y mi ausencia tanto puede^ 
Que es ya lo que nunea ha sido> 

Y yo no lo que fíii eiempre. 
{Qué de .afatrazos que la debo! 
{ Qué de suspiraos me debe ! 
¡Qué ardiendo van dé mi pecho^ 
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Y se hielan un su nieve! - o '} 
Gloria la daJ>aa<.mi$ preaclas^ :^ i 

Y consuelo ini^.¡]Af>eles> i 

Lo que mi lengu4i.decia^ . : . :. ¿ 
£ran inviolable^ jl^y es. < >. . <' 

Pasd este,; tieiupO' dichoso» , r. i ¿' 

Por ser dichoso^ tan breve, 

Y en mil pesax^. y enojos 
St trocaron mis .füaceres. 
¡ Quién tal creyera !. olyldóm)^^ . 

Y olvidado pie aborrece 

Por un Moro advenedizo. 

^ . -9 ■ 

Que no^.sé de- quien desciende. 

Huélgate , Mora jBi)emig4s v>. 
Aunque á mi pesar te huelgues. 
Entra ufana en Vivarrambla. 
Donde mis penáis te alegren. 
Aquese infame. Morillo, > , ^ . if 
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Que aborrezco y. favoreces^ , 
Átale al braxo tu toca, .... / 

Para que las ca£^s juegue. , . , r 
Que por Alá que has de verla . ,./.> 
Teñida en su sangre aleve, . . . ; í 

Y en la tuya Ja tifi^rai 

Mas soy hombre., y nuiger er^.. , ^ 
Por Mahoma , que estoy loqOi . ,. r 
Mi sangre .^Q. Jas, venas, hierve, ., j 
La paciencia se me acaba^ : ;^ v < / 

Y mi jüipÍQ sejpiefde, : . . ^ i 
Pero no me tqnga .ej. munjd^. . 
Por el AJcayde. de» Velez, 
Ni roe:^vorez<^ q1,;«í^1o,.^ 






... . « 



Ni la tierra me" CObsttve, '"?' "^^ ^A 
Bl mas cobarde- metmate^ :S clid i 
Sin que tefiga': quién? ni& vengue^ ' lí 
Si á esta ciudad ', si .á est«' inífierfib ^ 
Adonde- -mi honra ^muere^ ^ "' >• ' 
No la escíüidkli/o joy: .vepg<i:i'^í'?-^ -r^ 
Mis agracies coir lai'muertt 
De ese Mopiflo cobarde, 
Que es. infame ^^ y «e me aiirerof 
Á quien quitat^á 'Ha! ^vida^ .r:j ch 
Y mil vidas ^«ti^ttiil- tiene. ' 
Kesuelto estoy y Kedtian, i 
pe venganne j :^ de' pefdern^e^r' 
Que un noble '^U está oiíbndldoj^i 
Fácilmente >se. r^uélvé* 
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; • i 1-1 :• * ■; I L on I*-, 

Al lado de Sarradná ^ . \- A 
Xarife está en ¿iiha' cambra '--"i ' -> > 
Hablando én ^ ^u¿^ Gunqr primero ' ^ >'^ - ' ' ^ 
De que fué la : secretaria» -. í' p < i 
¿Sois vos , le diceUa "Mbra^ > i :V 
Xarife aqtiel dé- Daraxa^ '. •• ;i «> -<l 



■; : 
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Aquel de fe>:.temp]o , aquel 
Monstruo de persíeverancia ? v '^t !. . :lt 
fres años ha^» j ^caballero, . '^: »'>♦ iV 
Que os llorazpor'ttiuerto Espáfli^fx '^CT 
2 Si muerto , cómo éa iei .mundo ?<-> / 
¿ Si V i vo , cómo** Tsíir «al ma': ? . ^: '. 't ^' /J# 
El enamorado; MprO'^ " . '^ oír. 
Por satisfacer Jia tdama • ¿..Ow-} A 

Ni en voi^ ihumildeL ni akivfi» > .il -;. i* 



Así su Icngpik desatarj... -i -i »' iVT 

El hilo de nuestras vidas -. :\íi id 

En inano está .denk8.;pft£caB ... 3 

EHfts le rompen ^ .tUst^cca^ • . ^ 

Que fuerza de aiBor-^no.^báata.. '/.;A. 

Sí hubiera querido, el 'CúblOy ^ ' ? 'I 

Que para mas 'inajlina^o guarda^ . .'''I 

Puerta han dado xnij^^ «mtive^ \ 1 

A ]|íii9 de un. m^Ttr jfiQ.fatna* . „.>n 

Mas de una vez ^eU JMaeg^iire < A 

Midió conmigo 1 su i, laiUa^ ' . T 

Mas de un golpe düs ^s. sityos . [ 

Guardia P^'^ bkusofiündá .adarga. - F 

En 1^. traycion d« Mu|eyi>j .: O 

Y en la líber tadvdiScZay da - / 
Si no derramé la vida^ 

Fué^culpa de ini*'d^e^racia. 
Aunque fué (si -bien, ^e «f^ide) A 
Cosa por razón guiadar^ :.-' ^ 

Que no es justp puedatielriiierro^ -^.^ 
Lo que no puede la-Tabia.. va 

Vi triunfar á mreoeittigo' . 
I>e quien me venció', aih armas^ 
Yo el cuello puefto-'^n:.jcaslena^ . . A. 
Él su frente corooaáp^-t ¿h .?/[ 

Vi adornados susi-ttafetjSf.rí '- - ?- r 
De mi^i^ureles y ^fanas/: ' ? 

Y el • ave ée Tleio fiera . • - * 
Cebarse de :mi& ead'añas;. . » 
Entonces ^ entonces (^ aiuerte> 
A buena sazón ^üegíras^ - . . >< '-I 
tuviera d'SépuIcro>41 cuerpo i'^ 
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A 
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]>o tuvo «tf'^íef» d «Iraa.^ ' ^' ' ' '^ 

Supiera iei imufNl^'lá causa; ^/.> 
Donde mis plscereé ,' donde ' '"" *^^-^ 
Murieron mis^-lié^íaaías. ^ '•• • '^'* í- *^ 

Aquel valcfOW Morb ^ ' ^ ^ ' *^-' - 
Rayo de l»-^iíitli esfera; '-¿í -'^ « ' 
Aquel nuevo' ' Apolo en ^3ltés,' ' ' '^ - ^ 
y nutJ^'lttlirte enfii gtíterfij ^^ • ■ - 
Aquel que dexó'oiéiüoria ^ '• ^ ''^ ' 
De mil hatáfiar <S%ersas^ - ' * 
Antes despostarle el boto 
Por punta de taLáz»" flechas; ' 
Aqvtl qi^ '"^ taV én-el mündb 
Por su csfutí«9i'*y por su fuerza, '' 
Que sus mesxiKM' énehii^os 
£e bendtoeti^^y te-tiemblan; 
Aquel por .quien ^ k fama: 
Le importa, -q^e se ' prevenga * ^ 
Para contacr suír hazafias 
De tOB»' silas' y ihás lenguas; 
Zulema al fin , el valiente 
Hijo delrfberte Zulema,- 
Que dex6 en la "grao Toledo ' 
Fama y memoria perpetua; 
Ko amando , siñd galán. 
Aunque armado mas 4o -era. 
Fué 'á ver en Ávila un' día ' . 

Las fiestas cotnb <le ^eaca; '- ' ^ -* ' ^ 



En viéndole y la ¡gra^oplaaii «k* : ( CC 

Toda se ajpgr»: y>i sfi ^tei9í> j: • - r^T 

Que en y^r :«>p >fiefiil*s a,! Moi» . .<i 

Les parece cosa^ ^^^ya* : <' X 

En los andamÍQSoR^eftlps^.ij ,,^ ,...ia 

Los Adalifes le ruegan. 

Que se asiente.i ,2k^^nt se temeo^ 

Que á todos los escurezca. 

Bendiciéndole rmil ; v^^» ; ,> j ¡ ■ o / 

Su venida y -.su^presei^cia^.i ,. o . M 

Le dan ^^ fiamas; asien tO" ^^ • ' ^ . < w\ 

Dentro ^.gn -SUS ^twfi^s- mesiaaj* ,. Y 

Pero al fin Zu^eflgfc e^;. áUe<Ho . wt.. 

De los Alcaldes ;,?e, S4ei?^,:H .'...i l .-Z 

Que 16 fií^QO iJpr-^entoñceS' ^ , \ 

De la may/EM'.'í»rtSLl^?i*. h i.^;: •:, :; i 

Quandoma^ |>reve q»^ «1 vifint^.A 

Y mas veloz^ que coco.ei*. ,, > ^ . ic/C 

Del celebrado X^nii?Si -j : : ^ -59 

Un toro en la plaza' spelt^ui*' .. :..! 

De aspecto bravo- y feroz,-. --A 

Vista enojosa y soberbia, . : , f í 

Ancha nariz , cprtp», eu^U^, .. ; n:'? 

Cuerno ofen&ible y :. piel negra* j/r ./i 

Desocúpale c Ifi pl^za ;- ,;!?•. w 

Toda la mas gente de .ella,... c : ' 

Solo algui^os fk á «jabalío, \\ ^ 

Aunque le tomen., te esperan* , ' 

Piensan hacer muerde en él, ,-. : : /: 

Mas fuéles la .auya.^dve^^a^ .a 

Pues siempris q^n^ , e| ^ foro . enabisfie . '» 

Los maltrata y . «tisOtpeltoc 



t. .• j/ 



No osan mirar á" líis^^Biñiiéf^ '^ 

De péí-a 'vcrgllcnzade^éHaf, ^ 

Aun^iiS^ ellas ' tíenein ' I6é bjés ' -^ 

lEn otra-^5éi*a más* 'Itera. ' 
A Zislc«*a miran' todas,' ■ * 

Y "una disfrazada entre ellas^ ^ 
Que liaée ^á- toda» ht' ventaja ^ 

Que el sol-ierai^ i1ás-éü¿irdlás^ ^ 
Le hid^-^'^ñas^^ioii'eil QhMf^ -■ • ' ' '* 
De quien soá loS ejó^'látguáj *— '^»^ 
Que^^éiíc^ité^ a^^lles ^res ' ^ 
Con algún» tsáerM^ IsfUénÜ.- 
La suy» bendice"'^ 'IVIéro^^^ - 
Pues gusta • 3de '^vtt Ve'hñéia¿ ' ^ 
Algo que á^ia^bélK-'ifdiNfe : ^' * 
I>e sus deseos dé OMibltra. ' ' ' 
Salta del andamio lüeg^>" ' ^> ^ 

Mas no stí:^ / siáo' i^&ttít^ -' ' '"^^ 
Que autor le fM'esfo 'kis' "ftlas^ ^ ' 

Como-^' siIyA aqüéi^í égñ^i^es». ^ 
Quando vé que á im -iMMnbf'e^él téki 
Con piery 5fnaAo*^-íe 'KfaeHá^í • -^ ^ 

Y siendo eíqcto -al-Hliérabre ' . - '^ 
Agora al hoñilíf^ s^^éta^ - - ^i::-/. /. l 
A pie se parte í«Mbrafle> < ' ^ '• '^ 

Y aunque to<ld*iéVOiCei%í¿' ^'-^^ 
No lo d«»;£p^qiie^siíbe^^ ?^^'»^ ^^^ 
Que está sn vleceria^^efta^l ^ • A 
Llega al toro' esta* 4 i«aanr^' ^-^^ -' 

Y con la jiidomabl«rdltott^'¡<;i) i r 

Esgfimé el agiidd'*alfiin^ - "'^' ' '- 
Haciéddol^ :Miüf^3i9^^siiS( V « ^^ '•- ^^ 



'4^ m,^;*f A»N e B s* 

Retírase d . toro, «trjis, ; ,¿cj r/¿ 

Líbrase el q^ie justaba en tierra^ ,;" 
Grita el, pueblo ^ brama el totp,:. 
Vuelve á agualdarle ZuJenm. , c 
Otra vez vuelv^,4 enabestilte, . • . \ 
y mejor ^ue :la,,^riaiera,, :, r-j. f 
Le acierí^ , y, rjf ga la pía». « . .^ o 

Con M..«^«?«^^«"^Mf Tenas. !3 3.6 
Brama, bju^-, i^carva^^ -l^jielcy-.í .,.; 
Anda.ai iec^|t|^ p^íeíi,;.. ,.3;;;p ^^ 
Vuelve á a>ji^ ?qtfien..le.pfejMl¿,^^ n 

y de temcll», 4a{ igjigstfrac : .: c / 
Tercera vef^'lsiV'aqAm^te^^ .o; . , 
Echandoj |><^}.J)0<» y .lejugí»; j^^ - r 
Blanca y QpJiqR!id»::espg0i2^. 
De corage .y-s^gro. hecha*.;, ñ 
Pero ya cansado; e} IVtofft i ., c,\,v 
De verle dorac ,r le ^ a€í^rta> 
Un golp9 ppi^ .do í te: njüeríer./. r^ 
Le abrid. una aQcl^urosa puei^.,.. 
JUj^a^a larrVOfS ,^ vulgQ> ^ 

Cae el torp j^iueRto. eni;. tierra,;.. . , • 
Envidianlejl^s j^as 'fi^etkt^ oom^i.. ^' 
Bendícenle la^am»; t^e^Meá ic kt-../^ 
Con abrazq%i^iife(cil^»<Ti;~ .^^. r.;^ . 
Los Azarqy^í :y^yai|eg«f|r.i ov .z .- v' 
Las damas le o4ayiaA.)ei>«lflui;i .^: '.^7 
A darle lai.!QahorabuQoi/ r^ f- «> «^ i 
La fama t<^9aírW£itnM»9a^r/j w; f-:. 
Y rompienrftt-^fáiíayr* >vo6la^ .; ,.. *> v 
ApolO'l:oii3a i|^r,{>HKnay ^ « > :::!• 
Yo acabo ^ y «nr^ióa; mnfl^to* 
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Ocho á ocHev^H» iéies ::.. ^ ^ 
Sarracmos,iy:!>A!liataffesr* ».w .;. -, . , _^> 
Juegan <^Kfii» .:tia .Tcte4<te -i':':! r ir ; 
Contra Afortfea .^y AkarqpiBii. > . ! 
Publicó J«atÉS ti Rey :c.-:/i c. •:» ¿e í 
Por las ya ^¡¡maé»» pactado í ¿i; > e/>M 
Be Zayde^fízBey deo£tidbít^í*'^B ^'t 

Y del. Grasiaáino: Atacfe..:>: j r: i^.r.: v' 
Ceros dicen q«e estas L.<^«itBSfloi£' c. 
Sirvieron; akBep de achaque^ nrj V 
T que 2idiiidaísa rOrden^ ^ ^ xívih «• i! 
Sus fiestas y .sos. peüaases;.. yr :. ^.l 
Entraron los ^rraolnos T" > o.- > o- 
£n caballos^alasanes,. -^a. :\z\ z c::;i 
De naranjado f^- de- ▼erde^'' ^ :.*<:; • Ü 
Marietas .jr .ca{>eUares*.. -:.::. ^¿iisa u¿ ^ 
En las adaf g£(s ' !tfiaian»il . ¿ v^!ju;,^:..i '«'' 
Por emj^BSf&rifite 'olfaógü i ox.iIi !>J 
Hedios arca8<,.éB .dtpidopv loa ¿¿.i A. 

Y por ietra;dt£F«^ ^rmmgneD 29-^ 
Iguales en la». {HtfcfasfC/'' i>ii 9ijpiü.w\ 
Les ^igoei^dli^ idtoarc^iJtc^ix; s» t.:/.) 
Con eacarnadaftilibpéas^'uno"^ djí» * 
Oenas de.Mmcoa» lbliagi^.r •''>"? co £\ 
Llevan pofca¿iwÍ8ar> át.3»:jCiriQr*3 oú.v J 
Sobre lo$ homl^irosi cbst A^Qfit^ '^r^ a':! 
Ir un ts»^ sÉ^: 9At'ú'9/Áz^v,:i id nir.a/< 
Táñatelo ¡mtí:aj¡qmé:me caní^ ^b 8. í 
lita; Alarifes ^igOls»» o £^i£b£ se. :,< 



Que los inckb.<y..i<te,llánae,-rtífn r-a 
5e cieshacen,!jí»iícorrfll0s , ;;Jii^ uíj 
^ su mi^üi se: qifiís|iace:< . ^ (,.;> Y 
Que no hay quic)B.-ÍJaste r ....rbn:Iíi.V 
Contra la volua^tó de>uno^e^¿tafiáite. 
Sola Zeliqdtaavgtitaj/L o.iíú^ í/J 

Libradle ,. fMo^Ofr^.N^ibraidte, t^-'í í» Y 
Y de suc^aláoiteqaepáaLOJt: noisv iD 
Arrojarse po^siilwad^^ . ^ .^q /?'^'f-.:i: 

Su madre se ¡abráaa tic- ella, 3:! iq- 1 Y 
DlclejMtop5£lofca:.¿iqBé-feacesi?^ ^üí-^t'-t 
Muere sinidárlb^ápentendcrj Jt. zzJ 
Pues por tu d^BdaBhaüsabcs^. c'^ .-.I 
Que no hay f^t^r^^st^ scin/J ni::! 
Contra la v«teteadDde¿Min:Re5it;a,inai|to9L 
Llegó un Jseeadoi li&sl . RpjHj cr. st;(;> 

.'rfEériíü9;oÉl4niíaí^bqfae: señale /.í r m "') 
Una casa densíisideudosi k' ::o ?•! 
y que la teoga:D{H3ií^.careel;v c Ox. :?, 

Dúo Zelisd&xá ^ ' ctlgsQf ■ n v ;»nr'^ 

Al Rey ,. quBj,porEiior;Érod«i»¿i«¿> x*^'^^ 
Escojo par^>fij)i«ionii"-.- ^ • j;.i anhniíl 
La roemoiyaotle «i.iAzarqut,/ '^ fíM[ 
Y habrá quieh haiste v . .:. I reo 7 
Contra la..in<&mtad..de ua Rey ítthatóife. 
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El tronco de qvás vestido 
De un itaimo ^rdey :bhDDCo . /. /I 
Entre espadañas y joiycos 
Bañaba el agua del. Tajo^ 
T las pnoLtas de su altara. 
Del ardiente sol. kfi iiáLyos^ . 

Y todo ' el árbol < do^ ! addes •: 
Entre racimos y: haúit • . ■ .10 
Al son del agua' y las: ramas. .</ 
Hería el céfiro raansó : :•„; , -. :nA 
En las plateadas' hojas *:. .. O^ 
Tronco , punta , vid^s «y árboL ..n i?, 
feste con Ubrosos ojos : ,.> ^ rv« » 
Mirando estaba Bélardoy ^^ 
Porque fsér un tlemfo > su' ]|^orki9 >> 
Como ahora es su cuidado. • . ^ :•.>!> 
Vio de dos tórtolas bellas 

Texido un nido enrío alto, 

Y que con arrullos roncos 

Los picos serjestif ^rntrnúda, - ' .n* 
Tomó una piedra <tí' 'pastor^ ' . ..'.'. 

Y esparció en el ayfle naoo ['-"i 
Ramas y tórtolas: ^rraSrio^l ^í.*c:j c.«i 
Diciendo alegroy'ufatMa'Iow ^J .. 'Tf, 

DexAd la dulfcsvategtdac;:. : ^ 

Que la que ^ialMbÜeddi<iv.v:»<| . t J 



ROM A NCES 

EnvidU me la ^qui^d; '■• ^ 

Y envidia os quita la vida. 
Pi«raasé vúésfcná/^tbistadi : I - • • ^) U 
Pues que se perdió la mia^ 

Que no ha de haber compañía 
Donde está mi soledad. 

Esto dicieodo tl^pSiStoryícm i i 
Desde el . tronco \«stá mirando'; '. oU. 
Adonde irán á parar c ::r.-.:. • ":H 
Los amantes, 4esdidaadi0s« <;. .htH 

Y vio, que'cm'un verde píaa; .. • Y 
Otra vez s& están i)tsandc^ • . '.(í 
Admiróse y^firosiguló ' • i Y 
Olvidado de su:}lao<io:( :">~ z-iir'-l 

Voluntades^ iqnei avasallas,' - *.\ 

Amor, con tu foersa y arte -" .;.'-* 
2 Quién habrá que las aparté •^.' .'i 
Si apantanad ^s "jiihtallas ? 
Pues que del nido os eché^ 

Y ya tenéis ccmipáñíá. 
Quiero esperar : que . algún día 
Con Filis me juntaré. * 5. • ^ 

^ •■ '-r' '■ ■' ' . 'jl-i Vi / 
..'': Jil.'.v ' í '..-m' /-.']■' 

"• •> -'. ' 1. ...'- s-j:: y 
De las africanas playas- \ ó ir; i 
Alexado de tsos jiifertas • • r, i.í (;i. . 

Mira el fowado Jiortelano, ■*.:> :>*i V 

De España la^c^aitaa; tierra^ii! ^ ^...' 1 M 
Mira las golosasú icabras . '. . - ' - m - » ; ; rr 
En las pelada^ ^jb^uteras^ i <> .í l-.r >(! 
Que apenaS'^ae^Üettfmiira *)..;> i^i -3^-9 
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Si son Cftbras. ó sao -pefias* i ^ ; ! 
Tiende la eavidiosa vista ^ :. i • . 
Por las al^iAndoa^s vegas . n .s r ^ '\ 

Y comareanas c^bañas^ . • t'.-- > .• i 
Que cajii:»4. Ja^par bumeao* . ../ . fy 
Miraba por QibrAltajr i; :. . i 
Las heladas riegas yertaa ..,...:. 
Azotadas, de l9^ Qodas, . : i : ^ 

Y arr aneadas. d^ U ^epa* ... i 
Mira el estrecho cubiertp^ ^ j^; 'i 

Y las hervientes ..arenas^ , . > /- 
Que le pare^jB.^íiije braipan, ,, ,. ., ? 

Y por mil par.tes. resuenan. •: 7 o.;. i 
Ó sagrado mar , le dice. 

Haz con mis suspiros treguas^ 
Perdona ^i ellos ó el viento. 
Son causa «.de-tu^ tormenta. 
Pásame en esQtjra p^ya? i 
Que si en ella; me present93>. 
Te ofreceré un blanco tor<^ - 
£1 mejor de mis dehesas* ,. 
Ko quiero que mis deseos 
Vayan á tierras - agenas^ 
Dá vida ¿-un nuevo Leai^lro, r 

Que en tus manos se .encomienda* / 
Esto diciendo, el forjado,. ; ... ,. , 
£n las blanda^ .ondas se e^ha. ;^ , 
Con los brazos. á. remar* 
Hiende ,/ompej, rapga y huella,,.. 1 
Mas allá á. la media noche, ^.. ... ^ 
Quando los miembros, le a^qpexa^ , " 
Temeroso de *ii daño .: ,/,, ^o , / 
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48 %^mAvciiS9 '' 

Habló así í'lsu 'oná&s fieras:' 
Queridas y amadas ondás^ 
Pues determimtisque imiiera^^ 
Dexadme salir amigas. 
Que yo os- 'pagaré esta^dejidtf* 
Fucle el viento favorabíéi " í 
Oyó fortuna sus quejas^ 

Y al nacer el rubio so]> ' 
Hizo pie sobre la arena." 
Dié gracias cal mar piadosíó,'^ ' 
Al viento , norte y estrellas, 
T con ceneiKionia humilde- t 

fiesó y adoró la tierra. 

. . .... 

III. 

Al dulce y sabroso* canea - 
De las aves placenteras. 
Ya recaudaba la aurora- 
La escura mibé desierta^ 
Quando un pastor desdichado 
De ningún suefío recuerda^ ^ 
Porque quien cuidado^ tiene, - 
¿Cómo es posible que dü6rma? 

Y por hacer compafiía 

A las aves que se quejan ' 
De algún' agravio de án!ior, 
Así también se qnerelia: • ^ 
Ingrato aníior , Silvia* ingrktt,' 
Ciego amor, hermosa '^rr«' -. 
Mas ^ne Ito selvas doblada; 
T mas que Us idvaa bella; '^' 
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Quien te aló de Silvia el nombre 

Bien dixo , pnes que la selva 

Las fieras bestias produce^ 

Osos y • tigres aiverga. 

Tü dentro tu pecho hermoso 

Desden y crueldad encierras. 

Fieras mas duras y esquivas 

Que tigres y que otras fieras. 

Pues estas suden moverse 

A mansedumbre y demencia^ 

Mas á tu rigor no pueden 

Vencer mis dones y ofertas. 

¡ Triste I que qaando te envío 
Flores hermosas y nuevas, 

Tü las desdeñas quita 

Porque en ti las hay mas bellas. 

Y si escogías mantanas 
Te llevo 9 tü l^s desechas. 
Quizá porque mas hermosas 
Las de tu seno se mnestran. 

¡ Triste ! que qaando te. ofrezco 
La dulce miel la desprecias. 
Quizá por ser mas sabrosa 
La que tus labios encierran^ 
Pero si no puedo darte 
Otros dones de laas cuenta, 

Y aquestos en ti se hallan 
Con mas dulzura y belleza^ 

Á mi mecfflO: te he entregado, 

Y aun este don menosprecias. 

Que en otro tiempo estimaste. 

Mas al fin .todo ae iirwoa: 
». n. 4 



Con esto acabó el pa$tor, 

Para no acabar sus. quejas. 

Hasta que acabe Ja vida, . . 

Ó la razón que hay en ella^ 

IV. 

Presta la venda que tienes, 
Amor , á la bella niña 
Para que cubra. los ojos, 
Con que dá muerte y da vida^. 
Los mas libres corazones 
Prende con sola una vista. 
Los mas soberbios sujeta, 

Y los mas firmes derriba. 

Y aunque muriendo viva. 

Goza de gloria el alma que cautiva. 

Si no quieres de tus flechas 
Gozar solas las cenizas, 

Y que de tus tiernos brazos 
Te quite el arco y se rinda, 
Déxale la venda y huye, 
De ella te oculta y te libraj 

Que no hay quien hoy se le escape 
De quantos sus ojos miranv 

Y aunque muriendo , &c. 
No hay za^al en el aldea 

De noble ó de basa estima 
Que la señal de su hierro 
No trayga ea su rostro escrita. • 
De lo que las almas sufrea 
Salen al rostro, las pintas, ., 
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T por los ojos descubrea- 
Lo que los. suyos lastiman, 
Y aunque muriendo , &c. 
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En tanto que la tormenta^ 
Del ayrado mar se amansa, ' 

Y que se enjugan tas redes 

Y mi barquilla descansa^ ' 
Al son de las olas fieras. 
Que en estas pefias desbravan, 
A cuyos golpes se mueven 

Mas que á ftils males mi ingrata:; 
Quiero bacer un discurso 
De mi vida lastim^ida, 

Y cantar con voz de cisne, - 
Si es verdad que el cisne canta. 
Agora pises la arena. 
Soberbia y bermoto Glauca, 
Desdeñando la tormenta 
Como desdeñas mi almaf 
Agora con tus amigas 

Sobre las redes sentada 
Cuentes de los pescadores 
Las enamofadas ansias; 
Escucha las que padezco. 
Hermosa ingrata ,■ á tu Causa, 
Que bastal*án á ablandarte 
A no ser dé piedra helada* 
Apenas supo la lengua 
Articular liis pateibras 



\ 
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Quando sembré por el ayre ' 
Mis queja^ y tti alabansca. 

Y tú sabes bleo que > apenas. 
Eché Jas redes al agua, 
Quando me enredé en tus hebras 

' Que son redes de esta playa. 
Crecieron eo mí kis a5os^ 

Y subieron las desgrai;las 
A\ peso de mis desdichas 
Que fueron siempre, pesadas. 
Nunca las puertas de Oriente 
Abrió x^vl hermosa jcl alva 
Quando saca de alkelie$ 

Las bellas sienes ornada^ . . 
Que á los ojos de tu A}bao0 
No le hicieses tü ventaja . 
Con salir ella á dar lu2^ 

Y tú á lastiipar entrañas: 
Ni jamás llegó. la noclie 
Envuelta ea; sus negras alas» . 
Que de mis llorosos ojos 

No quedases obligada. 
Para obligarte á qu9rer> .. 
Mil exemplos hay que bastan^ 
No solo en los pescadores^ 
Mas en las ¿silvestres planta^. 
£1 mirto quiere... á )a oliva^ 

Y la palma ama á la paim^> 
La yedra y la vid al Qlipo. 
Con tieriio$ brazos }e j^braaan.,., 
Sola tü y^ homicida mía. 

Que ti?ne$ de. roe».. tí 9¡m\^.i .-. 



. VASTO iftLBS. $3 

A los golpes amorosos 

mi te humillas ni te ablandas,' ' 

Ko hay piedra en estas riberas 

£n cuyas duras «ntrafias 

No estén por mi mano escritos 

Los nombres dé Alba no y Gláuci. 

No hay piedra en ella tan dura' / 

Como tu cófadición brava. 

Pues me dan el a<!ogída 

Que en tus entrañas me falta. 

Desterráronme desdichas. 

Que siempre son mis contraerías. 

Cadenas cifíeíi el cuerpo, 

Y tus desdeñen )el alma. 

En la fe que tt tenia 

He vivido* sin ^uebralla. 

Que no desatan prisiones 

Los nudos que atan el alma. 

Pero si aquí me acabaren ' ' 

Mis ausencias y tu sáfia 

Dexando á niis enemigos 

En las manos la irenganza^ 

A ti , desdeñosa mía. 

Quiero Suplicar" que vayas 

A hallarte en mis exequias, 

'Pu^s de ellas fuiste la causa. 

V con un suspiro mudo. 

Con una lájgri'ma falsa 

Sobre el helado sepulcro 

Honres la ceniza helada. 

Esto está diciendo Albano 

En tanti) que el mar se amansa,' 
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Que con enrizado cerro 
Las estrellas amenaza* 

^ - • 
i 

VI. • 

toT un dichoso favori 
Que ayer. rae atrevi $ pedir. 
De zelos rae hacen morir 
Estando rauerto de amor. 

Vivía tan avariento 
Mi deseo que buscaba 
Quando en un contento estaba 
Otro segundo contento: 

Entendiéronme el huraor^ 
Y porque aprenda á pedir. 
De zelos rae hacen morir 
Estando rauerto de amor. 

Esto cantaba Riselo . 
Después de habe^ escuchado 
Las quejas de un ruiseñor 
Que Mora y está cantando. 
Maldice sus pensamientos . 
Porque volaron tan alto. 
Maldice memorias tristes 
Nacidas de agravios caros: 
Maldice el verde laurel' 
Que en aquel ^iglo dorado^ 
Ciñó sus dichosas sienes 
Riberas del Tormes claro: 
Maldice la grama verde 
Que paciera su ganado/ 
Maldice el cencerro nuevo 
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De su conocido manso. 
Maldice una cordemela 
A quien ha querido tanto 
Que la crió en su curren 
Llevándola siempre en brazos: 

Y maldice á quién amase 
Favor alguno negado, 
Que si amor anda desnudo 
Es porque el vestido ha dado. 
Por su Narcisa lo dice, 

Que en la villa y en el piado 
Por tasa le da los gustos, 

Y los 2elos no tasados. 
Fuese tras esto el pastor 
Huyendo de su cuidado, 
Pero luego < le alcanzó, 

Y volvió á penar doblado. 

i 
Por los jardines de Chipre 
Andaba el niño Cupido ' 

Entre las rosas y flores ' 
Jugando con otros niños: 
Qual trepa por algún sauce 
Presumiendo buscar nidos, 
Qual cogiendo el fresco viento 
Por coger los paxarillos. 
Qual hace jaulas de juncos, > 

Qual hace palacios ricos. 
En los huecos de los fresnos 

Y troncoí de ios olivos» 
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Quando cubiertas de abejas ^ 
Halló el travieso Cupido 
Dos colmenar en uu roble. 
Con mil panales nativos. " 
Metió la mamo el primero 
Llamando á los otros nifios^ 
Picóle en ella una abeja^ • 
Y sacóla dando gritos., 
Huyen los niños medrosos,- 
"El rapaz pierde el sentido, 
Vase corriendo i su madre . 
A quien Intimado dixo: ^ . 
•Madre mía , una ayecit» . . 
Que casi no tiene pico, . • 
Me ha dado mayor dolor 
Que pudiera un basilisco. 
La madre que lo conoce 
Vengada de verle herido 
De q^uando la hirió de amores 
De Adonis , que tanto qoiso^ 
Medio riendo le dice: 
De P9C0 te admiras , hijo. 
Siendo tú , y esa aveclta 
Semejantes en el pico. 
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'. Noche templada y serena^ 
Que como madre piadosa 
Das á mis quejas silencio^ 
Entre los vivos tú> sola; 
Qye despaáo y juo ternas^; 



Pues no menos que m sombra 

Rezelan mis ojos tristes 

La venida de la- amroca.. 

En tanto. qor á esta« mqrallás^ 

Do mi eiieaiiga reposa, -r 

Dan afinco mis suspiros s 

Y combaten mis congojas. 
I Cuitado del goe. llora 

A lenguas mndas^ y paredes .sordas! 

No duermas , fiera enenúg^» i 
Segura de<tn rvictoria, 
Que no hay ▼ietoria s^^ra 
Donde bay fortuna dudosa. 
No soy tan flaco contrario 
Que mi tazón mucha ó poca^ ' 
A contrastar no - bastara 
La tigre ^ mas espantosa. 
¡Cuitado delque llora , &c« 

Goaa , cruel , tu sosiego. 
Que esta mi voz temerosa 
Poco te ofende en quejarse 
Si con su da6o te gozas. 
Den voces por mi las piedra^ 
Llamándote rigurosa^ 
Que si de serlo te precias. 
Tus enemigos te honran: 

Y si por yerro me vieres, 

fíaz ^ue út verme te asombfas. 

Que si el pecado es cobarde 

Con razón vives medrosa. 

¡Cuitado del que llora 

A lenguas mudas ^ y á paredes sordas! 



IX. , 

Apolo con su laurel, 

Y el Dios Marte con su roble- 
Corona de plumas y armas, ' 
De sabios , y fuertes" ' hombres. 
La memoria de su padre 

Tan glorioso entre espa:fidles> 

Y la fama ^ue le espera • :. 
Con sus eternos loores. 
Todos llaman á la guerra j 
A Lisardo , ilustre jov«n. 
Que está durmiendo seguro 
Sobre la yerba de un bosque. 
A la guerra , dice el rio^ 
Que junto Á sus plantas corre$ 
Las aves sobre los sauces. 
Los ganados en los montes. 
Parece que todos juntos 

AI son de los atambores. 
Dicen á la guerra y guerra, 
A la guerra , mozo noble. 
Despierta metiendo mano, 
Ya voy , ya parto , responde; 

Y encontró que era cayado 
Lo que imaginaba estoque. 

No importa , dice el mancebo. 
Que aqueste pellico pobre 
Riveras del Tajo tiene 
Espadas para los hombres. 
Sobre tu vega famosa 
Teogo yo famosas torres, 



^ 
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- Envidiadas por veotura 
^ De los que xnaadíui , las Cortes. 

Adoode las voces suenan^ '■ 
A caminar se dispone^ . 
Quando siente que le tiran 
Llamándole por su nombre. 
Volvió los ojos ayrados, 
y vio los.de Alcida , donde 
Llorando perlas , hacia 
Oriente la tierra «ntonces. 

,A dónde te vas sin mí, 
capitán tie traydores ? 
Pero Lisardo le dice: 
No ,te lastimes > amores^ 

Que voy á ver una garza, 
. Que volaba , y despertóme. 

Pues llévame allá ^contigo. 

Primero que se remonte^ 

Que yo te tendré la flecba. 

Mientras, tú la cuerda pones. 

Quemaráte el sol , mis ojos. 

Envidioso, de tus soles^ 

Por detenerte , las zarzas 

Herirán tus pies si corres. 

No importa , le dice Alcida, 

Porque ya el sol me conoce^ 

Y tú me sueles decir, 
Que quando me vé , se esconde. 

Y otra vez me aseguraste 
Huyendo tus ocasiones. 
Que á las zarzas^ por dó iba,, 
Mudaban mis pies «n flores. 



Mas Lisardo le replica; 
A la guerra voy , amores, ^ 
Apolo , MaiFte , y la Fama 
Me llaman , ^c bien losoyes» 
Alcida entonces tuigbada . < 
Su rubio cabella rompe> -. 
Bicieodo , enemigo . mk), ' 
Allá vayas-, y 4io tornes. 
Mas vete en pas á. tu guerra,. 
Que á buen $eguro te acoges^ 
En llevar el alma mia 
Por defensa de Ios-golpes. 
Mal podrán mis tiernos, afips I 
Detener tus pies veloces, 

Y mas si llevan en ellos 
Mis obras , y mis razones.! 
Llegó Belardo en aquesto, 

Y con algunos pastores. 
Sobre el pellico de ^kják 
Le vistieron armas dobj^. 
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Una estatua de Cupido, 
Que al templo de unos pastores 
De dios de amor le servia. 
Siendo dios.de sinrazonesj 
Colgaba el pastor ?elardo 
De la alta ranaa M un robje, . 
Que quiere , que Heve el fruto 
A su dureza ^oaform^. 
Descifiéiidpse , fe .honda . . ,. 
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Be un arroyo piedras coge^ 

Y resonando los valles. 

La dorada imagen roitiMu «' 
Ahí te qoédaris , le dice. 

Persecución de loa hombres, i 

Maestro de hacer agravioa^ . * 

Inventor de trayciónes^ . . ,' 

Áspid íiero que se cria 
Dentro de los corazones, 
Que su propia sangre bebe^ 

Y de sus entrafias come. 
Locura en que dan' las almas. 
Alegre mal y bien pobre, 
Enfermedad sin remedio. 

Que con él se aumenta al dbble. .'. 

Padre de zelos y olvido. 

Ladrón de puertas y -torres. 

Afrentador de linages. 

Ingeniero de traydores. 

Mejor estarás ahí. 

Donde te echen maklicioaes. 

Que no «n los sacros palacios 

Adonde necios te adoren. 

La estatua solo te afrento - 

Por si á los cielos te acoges, ^ 

Para que viénídote Infame, 

De allá te arrojen los dioses. 

En esto vi6 que baxaban 

Al valle algunos Pastores, 

Y contándoles el caso 

Les ruega ^que le ^rilonen. • 

Por mi parte , dko Albanio^ 
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No hayas miedo que me eooje^; 
Que allá me r tiene- diez años 
De mi vid* los- mejores. 
Sinrazón fa , dÍ3K> . Alcino, ; 
Que entonces amaba i Fioris^. 
Sacar al <diós di^ su templo^ 
If deshonralle; ea él monte. 
El amor en si nO- es malo, 
Mire el hombre lo que es^gej 
Que si sus Cijos . I9. engañan, 
Es justo qi|e'!«Uos le lloren. 
Mientras ellos. .airgUian, 
Se fué acoceando Uínpchc, 

Y Filis con otras damas 
Baxd 'db Secreto al bosque. 
Llegó piadosa á' Cupido, 

Y de la rama quitóle^ 
Como aquella que tenia 

\ Mayores obligaciones* 

Que no es bien ,.dixQ Uoüando, 
Que por un' vlHano torpe 
Un dios tan bello se afrente^ 

Y que de infame le noten* 
Éste hizo á mi hermosura 
Celebrada en todo el orbe, 

Y que ya en nü edad postrera. 

Descanso y oro me sobré. 

Con esto muy triste Filis 
De la soga desatóle,. 

Haciéndole sepultura 

Entre jazmines y flores^ 
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I 

Continuado» del antericr» 

¿Quándo cesarán las tras . 
Pe tus injustos desdenes^ 
Cobarde eneoiiga mia. 
Que ao perdonas y puedes.! 
Yo conñeso que venciste: 
¿Qué Alcides piensas que vanees 
Sino á un honsbre que te llalua^ 
Siendo flaca > muger fuerte? 
¿Quándo riberas del Tajo . . 
Miraré del sol la frente^ 
Sin que me queny^ tu lumbre 
Porque de mi no te vengues? 
Cansada tengo la noche 
De llamarla para verte^ 
La ventura ; de ayudarme^ 
Y la luna de esconderse. 
Yo que no me contentaba .. 
Con tus brazos muchas veces^ 
Ya me consuelo ,. enemiga. 
Con ver tu calle , y volvermet 
Los hierros de tu ventana . ^. 
Quiere amor . que adore y . bese, 
A devoción de tu alma 
De quien su dureza aprenden. 
¡Ó larga desdicha mial 
Mas no es razón que me queje,' 
Bien es yerro que te adore^ * '. . 
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Quien auduvo errado siempre. 
Est^s piedras soai testigos^ 
De que cubierto de nieve 
Me haikS mit veces ei ^sol, .. 
Antes que el tuyo saliese* 

Y agora pott ao aguardar 

A que tu nieve me queoie^ -. . 
Paso el puerto temeros» 
De que 4 tu puerta me queckw 
Para que üo me conozca n 
Has ifitidado ias paredes^ 
De quien era yedra amáda^ 
Mientrais ^estabas auseuie*. 
Quizá porque escrito estaba 
£1 nombre que ■ tü aborreces; 
Que lo borrado e«i el alma, 
£n la» pari^des ofende. 
Qnando ^ ingrata v me queHas 
No habla quien no' truxese 
Los dos nombres en- la boca, ' 
Que ahora enfadan la gente. 

Y asi enfada el tiempo mismo. 
De que no puede • veacermey 
Aunque y^p lo canto , y digo, • 
Que tu iiermosura me vence: 
Que mientras fueres hermosa, ^ 
No dexaré de quererte, ^ 

Y seráslo siem^e ^ ingrata, • 
Porque. pene steri^mente; ^ 
ViBjigaéte tu estatua , amor, 
Aílom el cordel , no < apriete» 
Oftosor -.Bi((^ir -del' ^iliaa, - .. < 
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Dexa el cuerpo qae no sientB* 
Tu estatua colgué de nn roble) 
Todo se sufre á quien pierde^ 
Viva Filis , venció Filis^ 
Vive amor , Belardo mu^rc* 
Con esto orilla del Tormes 
Sus aguas llorando crece 
£1 mas verdadero amante^ 

Y el foas agraviado siempre. 

.* • 

Quando las sagradas aguas • 
Bel ancho y sagrado Betis 
Con la multitud de barcos 
Con dificultad parecen^ 
Quando entoldadas las popas 
De juncia y de ramas verdes 
.^£n el agua escaramuzan, 
Á pi^sar de sus corrientes; 
Quando mil alegres cantos^ 
Que los sentido^ suspenden. 
Interrumpen á los vientos, 

Y enamoran á los peces; 
Quando en las torres mas altas 

MU lunvlaarias parecen^ , 

Y qual veloces cometfbs 
Atraviesan los .cohetes^ 
Entonces^ mí Jacinto j^ am9r Ojie tíene 
Sin ti y sin mi ^ sin libertad , sin yefte. 
Envidiosos de mi bien 

Fortuna y amor me t¡eneo| ^/ 
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£1 uno en prisión el cuerpo, 
£1 oteo el alma en sus i*edes. 
£n ve» del ligero barco 
£ntoldado de laureles * ' 

Tengo uzf triste calabozo. 
Do mis pensamientos remen. ' ' 
El agua por do navega, 
£s la que mis ojos vierten; '' ^ 

Que aucrqutt á mi fuego nb ba'áta^ ' 
Basta para que me anegue. 
Y del implacable' fuego,. 
Que en mis entrañas se enciende^ 
Qual los cohetes vek>cc¿ ' ' 
Salen suspiros ardientes. '" 
£co& de suspiros tristes 
Son mis canciones alegres: 
Tal estoy que quándo el cielo 
Su favor al mmido ofrece. 
Entonces, mi Jacinto , amor* me tiene 
Sin ti j( siff mi ^ sin libertad , sin verte. 
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Escóndete en tu cabana. 
Serrana , y cierra la puerta, ' 
Que viene sin venda el ciego 
Desde la Corte á la aldea. 
Ijingun Serrano se escapa, ^ 
Ni Serrana en toda ella; * 
Si él con la "vista le alcanza, 
Que no le hiel-án sus flechas; 
Y ea haciendo la presa, ' ^ '. 
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£1 arco y alas bate con prestéis* 

No tiene* fiierza el azero^ 
Ni aprovecha resistencia; 
Que trae puntas de diamante, 

Y en el arca cuerda nueva: 

y si una ^ei él te tira, • ' - 
Guárdate , Serrana bella. 
Que en blanda cera -convierte 
Pechos de bronce j de piedra: 

Y en haciendo la presa ,* &€• 
£1 mas bravo corazón 

Con el mas humilde mezcla^ 

Y con bravo "-pecho abate 
Las cervices mas enhiestan ' 
£s cazador tan seguro, 

Que quien- mas huye sii diestra. 
Con mas presteza le alcanza^- ' 

Y mas presto dé él se venga^ 

Y en haciendo la presa y &e. ' 
Zagala , pagúete el cielo, 

Dixo la Serrana bella, 
£1 aviso , y >n tus cosas 
Dichoso suceso tengas. - • 
Ya conoce puesto pecho 
Con tiempo sus falsa» tretas; • 
Mil veras mezcla con bm*las, ' 

Y entre las burlas mil veras: 

Y en hacienda la presa ^ &c. 
Del centro de mis cuidados . 

Robó la mas rica prenda. 

Arrojada en Á olvido 

Con guerta dé íklsais presas* 
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Deqt>ro.:eii mil memorijw, vi^a| ^; ,^{ 
Están las.QenizaS; muertaíJ; ii . 

Paga al fin como traidor j . . ,^ 

Quien le sirve poco medraj . . ,j 

Y en haciendo la presít, ^ , ^ .' 

1^1 arco y alas bate con presteza* / 
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Peñas. jfel, Tajo deshcchajs,, . - ' 
Del curso ete^rDO dcji agua^ . 
\ jCómo eljde.los ojos-^ios . ^ 

Un pecho tierno no ablajida? ,. , , 
Bien parece., que se rie . .i 

Entre vosotras la, ingrata, ■:: ,,:... , :. 
Que ,me Ija desterrado, el, QUfífiP*. > 
y me ha peri^eguido el aimí^. . > 
Gozosa. Filis se goza 
De quieo 1P5 destruye y, , rpata , / 
Como si el vencer un : muerto ; 
Diese victoria tan alta.^. / . f 

Humilde sufriendo estoy , , . , _ y 
El cuchillo á la garganta,^.. ; 

Y con spr sentencia i.i^jusfa.. 

No le replico- pj^labia.. , : . .» 
Mis agravios .»>« ^an vopps, _ _ , 
Para que tome venga o^a^ , ^ _ / 
Yo acallólos ^ .cp,n d^irles. , , _ ./ 
Que pQca vida me fa\|as^,,^, , 
Aconsejóles ^qijie sufran, . r,í , ,, i 

Y respóndenme qpe 9sárai; ^ 

Si como ella tieae el p.?c^# . .. , } 
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Tuviera yo las entráfias. ' ' f ' • . 
¿Á quién se humilla ci léoüt- ' 

Quién coa scf'fiíerá M ái^avia?' ' - 
y á mí me mata de «elos ' ' : - 
Una muger enojada» 
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Quíc^-dikesé qne la ausencia 
Causa olvtido éñ quien' i)k?n amí/ 
Mi firmeza íc? liésmiente, - » 
En quien 'veír^ que se engaflá.^* '' 
Ausente en- ef Tajó vi voy ' 
y allá me tiene mi alma * - -^ — 
En sus fértkrés' riberas •' 

La salobre Guadiana. * 
Crecen i£as cóh el ausencia • ' 
Mi fuego jrmi confian2áj\ ■' 
Que la memoria- Impórtiraa " 
Mas mi sentido' levanta. 
Ayuda la soledad' 
Entre estas sá^rrai ingratas 
A mis voces y á mi llanto^ ^ 
A mis quejas *^y i mis ansiad. < ' ' 
Solo con voz mentirosa 
Me responden^ y me éngáfian. 
Formada en 'Honcbs cav^lrnas ' 
y entre pfefias eHzádiis; ^ :;> - . 
Si amor digo y amor responden^ 
Si alma digo , dicen alma. 
Si Tirsi , responden Tirsí, 
Y si la ll^mo y la liamaiá-; ' ^ 



Amanecerá tu sol, 

Hará Mayo; n^i esper^nza^ 

A mis prados ya sin f Ipres^ 

Y á mis agostadas, aasias* 
Entonces los falsos ecos. 

Y con ellos las montañas 
Callarán y serán oij^dos^ 
O rebentarán si hablan. 
Viendg^- entonces yo- mis. glorias; 
En aq4éj^ (Ua/que aguardan, ■ , 
Por entre confusas voces 

paré la., vuelta á mi patria* 
Rompiendo niontes inciertos 
Dificultades cQntrs|.riás^ ... 
Iré á tus brazos , Señora^ 
Por mil sendas no pisadas,. ' 
Vendraste.: tú á mi corriendo; 
De gozo y gritos bAfíada, 
Mirarás fi^me mis ojos. 
Miraré aleare á tu cara* 
Colgaráste de mi cuello^ . 
Penderé de tu garganta. 
Haremos los dos alegras . 
Una vida de dos almas. 
Ansí cantaba Menalio, 
Dándose . triste esperanza. 
Respirando de sus penas» 
Porque quien Uoia descansa» . 

XVI. 



Soledad que aflige tanto. 
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¡Qué pecbo habrá que tesufic»? - 

Libertad preciosa y cara. 

Mal haya quien no te busca . 

Por una part^ paredes, 
Por otras rejas tan juatas, , 

Que ni el sol por ellas entra^ . 

Ni las penetra la luna. 

£n los balcones candados^ . 

En las. puertas llaves duras^ 

Y dura la condición. 

Que nos cierra y que nos cujpa. 
£1 invierno en lo sombrío, 
£n verano en. las estufa^, 

« * ** m 

m ■w 

Medio encantados los ojos, 
y la lengua casi muda^. , 
De pesares todo el año,. 
De placer hora ninguna, 
Soledad que aflige, tanto^. 
¿Qué pecho habrá que te sufra? 
A los discretos nos niegan^ 

Y quando necios nos buscan. 
Nos sacan á que< nos muelan 
Con razones importuna^. , 
£ternos son nuestros males. 
Nuestros bienes de fortuna: 
Libertad precipsa y cara. 

Mal haya quien no te busca* , 

Aquesto cantaban 

A sus almohadillas 

Dos nifias labrando 

Pechos de camisa, . j 

Cerrólas su madre,. 
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Fuese por la villa ^ 

A dar parabienes, 

Y á consolar viudas. ' 

¿Qué ha visto en el tieinpó, 

I>ixo la mas chica. 

Señora ^ qne cierra 

luO que no solii? 

í Quién caiíta de noche ? 

¿Quién habla de dia? 

¿Quién hay que nos lea? " 

¿Quién que' ntts«s^riba? ' 

Estrechura ' tanta 

Plegué á Dios no sirva, ^ ' 

I>e que el< sufrimiento * * 

Desespere aprisa. 

En corrillos armdan 

Todas las vecinas 

Sembrando sospechas^ 

Cogiendo lualicias. v. 

El gusto pasado 

Se trocó- en acibar; 

La soltura en cárcel. 

En llanto la risa. 

A lo que* es recato 

Llamarán caida. 

Que ha dado el honor 

Ligera y altiva. 

Madre la mi madre* 

Miedo guarda vifia^ * 

Mas hace quien ruega,' 

Que no quien castiga. ' 

Si la planu nace' 
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De suyo torcida^ 

,Tarde la enderezAn 

Varas que la arrimao. 

Escucháis consejas 

De dueñas valdias, - • 

Que en la Iglesia pa^n 

Cuentas y mentiras. 

Y sobre nosotras^ 
Vuestras enemigas^ 
Parecéis nublado^ 

Que atruena y graaita. 

Yo de mi coseclia 

Me soy Teatina, 

Medrosa át engafios, ■ , ■ .. 

Y esperanzas tibias, 
Ho echéis tantas llaves^ 
Porque no se diga. 
Que no hay que £ar 
De quien no se fia* 

« 

Escuchad 5 las que de amor 
La falsa ley adoráis, ' ' 

Y veréis en mis desdidias 
Su gloria y cielo infernal^ 
Mal digo f no me escuchéis^ 
Que si de veras amáis. 
En amantes corazones 
£1 desengaño es mortal* 
Un basilisco adoré 
Cárcel de mi liberud. 
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Qu6 mataba con los ojos^ > - - ' 

Y daba vida en nuitar. : 
Enamóreme qual niña, . < 
Supe cerno vieja amar. 
Que amor sus igpales. busoa, 

Y en la^ alfngs no . ha/ edad* 
Díle el alma de mi. pecho' 
Lo mas que le pude dar, 

Que el niño amor , como es dios. 
Nunca menos que almas da*. 
Quísome mas. «que á s^is.ojos. 
Yo le gané en la. mitad; . . 
Mas si es igual el, amor,' ^ 
Nunca es la ventura igual» . . 
Engañóme con palabras. 
Que no falta;^ji jamas: -. 
Mas quando se <;arga aiucho. 
Son fáciles de quebrar.- ..< ■ 
Dexóme como Urano, . 
A otra sirve , y quiere mas: 
Las que amáis >v mirad si es pena^ 
Si acaso podéis mirar. 
Dos a^ contenta estuvfe , ■ 

Sin temor de . aqueste afán, 
Que qua^dP. ^ goza el bien. 
Nunca se recuerda el mal* 
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Deten tu curso .^ fortuna. 
De perseguirme te cansa, 
Que para tan. iieros golpes 
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Tan fieros goJpes oQ^hastiui. 

Mas si nací sia ventura* 

T sujeto á tus mudajizas^ 

Sin remedio á mis . desdi^hi|S j 

Anda .1:0a su rueda varía, . 

Solo el tiempo me consuela^ 

Que .tiene ligeras .alas^ 

T nada en él permanece, . 

Porque aL üa todo .ae .|?a|isa. 

Y asi aunque me .faiu..el ^bien^ 
Ko he perdido 1^ esperanza^ 
Que el ma} temprano 6 (arde 

Por mas que me atormente ^^ hade acabarse. 
Corre , fortuna enenoiga^ , 
De mis bienes descuidada, .. 
Sube á todos en tu cumbre^i; 

Y á mí hasta el centro me baxa. 
Triunfa á priesa de mis-áu4es^ 
Ríete de mis desgracias^ 
Enmudece «a mi provecho^ 

Y 3)|ra. mi dafio habla. 
Dame dis^sstos sin cuenta, , 

Y ponme á los gustos tasa; ^ 
Que yo en el tiempo conño; 

Y asi ^ aunque el bien me. falta. 
No he perdido del todo la esperanza*. 

Dicen que ve muchas penas^ 
El que tiene vida larga^ 
Mas yo bien poco h^ .vivido 

Y en tan poco he visto hartas* 
Nada sino penas tengo. 

Las glorias de mi se apartan^ 
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Hallo en cosas- ciertas cfudáé, "'' '"^ 
Sonme las propia^ coritrárttó. -- 
Mas de la- 'rédiá" tormenta^ '• " 
Salgo aSfdd como '" í tabla, ' - ' . 
Del tiempo ^tié' és~ mi deféfísii, * * 
Porque íi^'fiíi todo lo á<iab¿. "? i 
y así , aunque ef- bíeh irie fel'ta^ *' v 
No he perdido', &c. • ** '^ ':. •' 

Tengo- uii^nobfe 'péhsahíiettto, : ^ 
Que riie defiende V "fie güardaj ^ 
Si me dertibah desdidhas "' - --' ^ ^ 
En sus hombros'- me' levanta. ' - .> 
'De ordiiáarfó' está conmigo, ' • f 
Nunca de mi pecho fSita, 
Memorias tristes me cercad, 
y él solo las desbarata. ' ' 

Alégranmé en mis * ^risrezás'^ 
Pero no lo estimo en nada, - ' ^ 
Sino que le ayude él trertipb, '"--'^ 
Porque al< ¿h' tódb fo" acaba; . '^ 
y así , aunque cT bien me' falta* ', Bccí 
A orillas de "Manzanares ' '"»" 
Un ausenté" cíe su patria ■ ' ^^ 

Esto á su fortuna dice, ' ''^ * > 
Que con él ha sido* avara. 
Y entre suspiros' y quejas • "" ^ 
Se voívió i mirar elágüa, ' • 
y cesando el' llanto tierno : * •" 

Le dixo • aquestas palabras: ' ' '' 
El ciírso' llevas ligero,^ ' '■ • ' 
Corres apriesa , y ¿o paras 
Pero acábaráfe fel tiempo," 
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Que el tiempo toda.lOivacab^ ^ 

Y asi j ^aua^ue el .ti^mpQ (d^ falta» i 
No he perdido del t;Q4a la esperanza; 
Que el 0)3.1 tempraoo ó ta/d^ 
Por iua$ que i^e, ator^oeota^ ha de acabarse. 
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Enemiga de mis glorias. 
Hártate de .mlf agi^^yÍ9.S|| 
Que liías sufrimiento tengo, 
Qqe Xigpr .tu jecjío ; ingr|i^. ; ^ . jj 
Tu hermosura me ha vencido^ 
Pero no tus desengaños, 
Que quanto mas me aborreces 
Mas en t\i yelp me ^aJbitj^^^ 
¿Cómo puede ser posible 
En mí y^^ ti tal :ipila^p,. , ^ 
Quejjü.gie. mates el ajma, . .r 
Y que yo .te adore tanto? . - 

Por ser»4e mi fe testigo^ , 
Estas pareces de piarmol,. 
Ya 'Con ipi llanto xt^hech^s , 
Solo coaw.ellas^ df$can;Sq:. „ , ^ 

P««;^;fÍ yivi^tp ,de^K5>^c•• ... . } 
Serán me testigos /^l^osi, . ,: , \ 

Que encantas con.la.i^lleza. ¡ 

Como otr9 .Orfep , ca,nta-Rdo. ^ 

Mi remedio V está en la » muerte* 

Pero nai yid^a eq ^us. jujiajios^ .. 

Que porque^ j«nás , dfi^taqs^ . . 

Vive mi muerte, á tu cargo. 



Pues no te ' cansa olvidarme^ ^ - '\ 
N6 puedo caflisairliie amándole - "^^ 
Aborréceme i^éndp^ ^ 

Que yo te airaré' llora odo* 
' Y en esta eterna porfia - -^ '^ 

Eternanwnte vivamos. 
Porque no triunfé 4» muerte 
De dos extremos tan altos* 

VÁltftt ZXZ. 
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Seilexa ée Elena. ^ - 

,'■•-''' 
Desden una soberbia torre \ 
I>e aquellas que al , fuerte alcázar 
De la inexpngnabl)e Troya* ' •- 
Sirven de adorno y de giñirdü; 
Los mas ancianos varones 
Sobre cuyo^ hombros carga 
Todo el pesó'- dé la guerí^a 
Que es mayor ^e el de las ariftats;* 
'Estaban mirando un dk ^ - 
Una refiida ' bátáUa ' 
Que fuera del ancho muro 
Troyanos y Griegos traban. ' 
Ven que de una parte y otra 
La tierra en sa sangre bafían^ 
Y que alaridos y polvo '* ^^ 
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HasU el délo se leVantái». * 
Que unos se - encuentran -fbtiesos 
De tal suerte , que laá afsta» 
En piezas' al áyre subenr, 

Y ellos í 4a tierra baxán. 
Que otros £rmes en la silla - . - 
Ponen mano á las espadas^ 

Y dan y tcciben golpes .-< ' •• 
Hasta dar' también las altttás: 
Que los caballos sin dnefío' 
Relinchafi'y cortea y saltan^ 

Y á muchos ée los de* á pie - 
A tropelía n , hieren , matan: • ' 

Y que dentro en la Ciudad 

Las miserables Troyanas 

Cuyos 'iíiafidos' pelean ' 
En defensa de la patria; - ' 
Con ansia mortal se afligen 
Rostro y cabellos maltratan^' 

Y los ojos* en el cielo 
Le piden justa venganza. 
Hijas por áus' padres lloran 
Por sus* 'hisrmanos y hermanas^' 
Cuyas lamentables voces 
I^astfmán duras entrañas. 

Todo es confusión y estriiéndó^ 

Alaridos , golpes , rabfa^ 

Al fin como én cruda goérrá 

Del tirano amor causada. " ' - ^ 

Viendo tan tjriste tragedia " 

Los que trislfes la mi raba h^ i • 

Y de ver buen fin teniendo '^ , 



Poca 6 ninguna especaoza} r 
Bafiafi- ligrimas sus ojos^ > 
£1 dolor su pecho rasgaj 
Y á' voces Uamao la onuerte 
> Que los libre de ver taotasi» 
Un rayo á Júpiter pidi^a^ 
Contra la, qu^ hf «ido <^$%t .. 
De una guerra tan prc^^xa ^ . 
Por hersnosa/ y por liviaaa» 
En esto vieron que Sleoa^ . 
Principio de (B^tas desgracias^^- 
A la roisnia torre sul^e .. 
A ver los males que causa* 
T viendf que su hermosura 
Es mas divina que humana^ 
Pues con ser tal la de Venus, 
Le hace notable ventaja^ 
Jungándola poderosa 
Para rendir libres algias* 
Sin que desden aproveche 
Ki otras prevenciones valgan^ . 
A una voz dicen llevados 
Be una fuerza extraordinaria. . 
Que tiene en sí la belleza 
Contra quien fuerzas no bastan; 
¡Dichoso el que en esta guerra 
Alcanza venuira tanta, ^ 
Que por tu defensa muer^ .. .^^ 
Para que viva su fama! 
Si yerpQs 4e aioor jaa«idoa 
Es justo el pf^rdoa^que jatergntap^ 
¿ Quién^J^ H l«r pifga, ' y 



Siendo snc^Msioii -tan ftlm? 

Grecia y Troya ea «esta empreía ' 

Ambas estaa dásciilpadi¿s> 

Con raz^ite. pide ai^füisHa^ .. ' 

Y ésta con raaon te ^guafedaí : 
, Los que ceniefldot« auaeate ' 

Con injuf losas falabiias. ' ':^' 

De ti al cielo dindos qaeja^ 
Presencie «4e-rdamos gracias*. • j 

Ko caygaoQOs^'xle la tii^^ 
Que si t^Ato ftos le^aatas^ 
Ni Marte jpodrá ofisnderaM. ^ 

Ni ser fi>£túfla contra^'ia» 
Diosa de hermosura , riwt^ 

Y con turvist» regala. . - 
A este Trpyano paeUo • 
Que te defiende y te imtiutra. 
Esto diciendo , adrirtieroa 
Que el Rey Prlafiae-los liasta 
Para oir los no creído» 
Pron<isticos de Casandra. 

• IX. 

Al Rey lMrig0. 

* 

Quando las pistadas aves > 

Mudas están » y 4a tierra 
Atenta escucha los rios 
Que al mar su tributo Uevaoj 
Al escsuo resplttfidor 
De cualquier luoíeote ettrella^ >. 

T. II. ^ 
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Que en el xtiedroso slleueio- 
Tristemente «entelleaf i « ;> 
Teniendo por mzs segur» * <" 
De trage hiimil4e la muestra, ^ : 
Que la acechada corona " 
Ni la envidiada riqueza^ - p 
' Sin la$ insignia» reales '' •' '< 
De la msigestad ¡soberbia. 
Que anior^ y^ tenaor de muerte - 
Junto á Guadaldte dexaj '^ •■•j 
Bien diíerepte de aquel, •:' 
Que antes : entró en la pelea 
Rico de joyas; ,• que al Godiy 
Dio la victoriosa diestra^ 
Tintas en sangüé^ias: armas '' i'-^ V 
Suya alguna ypártci agena> - 
Por mil partes aboUadas^ 
Y rotas algunas piezas^ 
La cabeza sin almete. 
La cara de polvo Hena> 
Imagen de ^ fortuna . 
Que en polvo se ve deshecha^ 
£n Qrelia su caballo 
Tan cansado ya , que apenas 
Mueve el presuroso aliento, 
T á veces la tierra bes^^ 
Por los campos de Xerez, 
Gelvoé llorosa y niieva, 
Huyendo va el Rey Rodrigo^ 
' Por montea , valles y sierras. 
Tristes representaciones, ' 
Antf los ojos 1^ Vttélaa,: 



• ■ 'tí 



■i' > 



Hiere el ttmiroso oído 

Coafbso estruendo de guernu 

No sabe.iioade mirar. 

De todo teme y rezeia, ... 

Si al cidoy tehie-su £aria^' 

Porque hizo nk* cielo ofema; 

Si á la tierra ,: 3ra no es «i^a, . 

Que la q«te ptsa es ágeiía* ' í 

¡Pues que -5. si dentro en sk nhisnio t 

Con sus meaionas se encielra? 

Mayor c^mpo .de batalla > 

Dentro e) alma'le^alparejaf 

Y entre s<^oso y: sospirss ó ; '^' • -; 
Asi el Rey Qoia se queja: ' :^: 

\ Desventurada ^Redrigo ! . > / 

Si esto en otroniempa/iácitras^'^ : 

Y huyeras de tos déseos 5 v . . : ' : 
Al paso qué • agora lieicasj':: r •- 'I 

Y á los as^ttos^ dé*amoi^. i r,K r-'^ 
No mostraras iki^^flaqfnieaai^ 4 -"^^ ^^. I 
Tan indina de^fliombreGedó, -e z. í 

Y mas- de Rey^que gobierak^-^i .0 Y 
Goaára su gloria Ssf^fia, > 7 

Y aquella inerte 'é^nsa- . i- l- •» • « 
Que ya por «I soejo ylicéí .: •! 

Y el color cambia ú ias.yiecbaSb' i 
.Amada enemtgift mia, . 
De Espafia segunda £}ena> 

I O si yo naciera ciegol 
¡ O tú sin beldad nacieras ! * 
Maldito sea el punto y hora 
Que al mondo me dio mi estrella^ 
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Pechos que me dieron leekfe '^ 
Mejor S€^lGro me utieran^^*:' c 
Pagara á la t ierra reí *^cciidOj J 

Y en su soledad duriniera'. • «*" 
Con los Cónsules y • •Reycf y ^^^ • - : íi 
Ó Gon loj^ "pidbeyds de:xlbi. 
Quitát^ale. á la forttma^ - 
Carro en que triunáír pediera^ , \:. '} 

Y t:OBí 'Hodflgo para- '£spa|i»: ' :a 
Materia de tantas quejas. *.'i ^ . /^ 
Traydor Condéb Don ' Jiti;any- , :// 
Si uno soIq éS'Cjvqaiejiyeífrá, 

¿Por qué dári injustameolie ' s ^: 

Hiciste común la ^e3ia>? • • ' ? j : . ^ 
No ofendí yol «al Afrlcatto^ ,íí ; 

í Por^ eqoe lAfricana ; fe .-> v«n ga *l • - ? i^ 
¡Oh si este'«giid6 piifití'^ -:.. . .' Y 
Rasgara tU9 farbás ¿venas ¡ . , i • - [ A 
Mas iba á dscic Rédi^Of c ¿ ; • P Y 
Pero las palabras. .medias^ . ^ * -; '^>r 
Xias arrpkíaUfí • el bnojb^ -: -^ j -j . . T 

Y entrcv dos- dientes Jas .quiebra* "• f 

Y diciendo; á'' Dios kspiífia.. . : ^) 

Que el Bárbara: scsfiorisav ♦"'• ' ^ Y 
. Junto su Oreiia ijueridd t c ': , • / > 
La hm énetnigü «spéfa.^ ^ - y ^f^ ^ 
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Roldan , j^ Bernardo del Carpió. 

' ' ■ ' • 
£1 i o vencible Fi:aiice.s^ 

Fuerte Seq^dor. ^ofnaflo^ , 

Aquel qu|» ai i>ravo Agnc^ 

Le venció y lora<^ Christiaoo^ , . 

Y gai^ó del . $ero Almpace 
£1 rico qtterf]a:^recáado^ 
Con que hisco.dc^^os» 

Que al muado. {Mgo.ea <5sj^atQf , 
Aquel que en Al braca solo 
Venció todo un {laqipo armado 

Y nunca- siendo vencido 
Venció ^ K^sis :f :éí hadp^ . 
Qual su<p}e tnostfiar ^^s luz 
La luz que se es^á ap^bando, .. 
£stá en la ^fmt^^ postrera. 
Postrera f^r^a amostrando.., ., , ■ . 

Y no l^rbastíi ^ Oiígullo, . , r 
La l)ucna ^(M^a .y¿s^ba}lQ, . 
Que lo ha el S^fiíor.de Bra,va ^ 
Con el que nació ^ag jsl Carpió* 
El qual h$bij&9dp.j% ^cbo, , . 
Be sangre; Fraoaesa. un lagO) 

Y que al /iu dil aquella empf^ 
£staba el^Rolda^ gallar<|Ov • i 
£1 gran sobfino de iíklfonso< ^ i 
Furioso bpsca ,al de; Carlos: . 
Hállale en saagre .tefiidOj ^^ _ „ 
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Y él viene en ella bañado. 
Los mas bravos oomzoaes 

Que humano pecho ha encerradoj 
Juntos á batalla vienen 
Con fuerza y ánimo osado* 
Para verlat se suspende v - 
La del uno y otro campo^ • 
Entre la esperanza y miéd^' 
Los corazones temblando» .■- 
£1 cielo que á Oplaúdo* espera^ 
Fortuna que v se Im tansado. 
Pan y quitan la victoria 
De un Francés á un CasteUtno» 

Detei^ , buifin mensageroy 
Que Dios de peligros- guarde^ 
Si-acasa eres Alvatíéd 
Como lo muestra tu cra^e^ 

Y dime de^aquel tu duefio 
Que perdido* en Roncesvall^^ 
Los Moros de Zaragoza - 

. Presentaron á Amuraies»- * 
¿En qué entretiene^ ios días' 
De ^a mañana á la tarde? 
Aunque todo le es de ndcHcí 
Para quien vive en Jacareéis 

Y dime , si está dÉuy^ triste^ 
Que no es posible ^que basté * 
Su valor y su paciencia. ^ ' 
Para destietfo. un grande. ^ 
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Y si es verdad , corqa cbieen^ 
Que Jí^Ka4 qoiefeo ábrlcj 
Pa^ qvct vuelva otra vez 

Á cautivar libertades*. 
Que después que aqaí se trata 
Su libertad y reficate^- 
Dos mil albas han salido^ 

Y nunca la suya sale» 

No sé que .tiene de boeno^ 
Que en toda Alemania y Flandes 
Ko hay ninger que no le adore> 
Ni hay hombre que no le. alabe. 
Siendo su sangre tan buena. 
Que nadie iguala sn sangre, 
Vale mas él por sisólo^ 
Que por su oobleaa vale. 
Yo soy í quien no eoaoce, . 

Y quieQ de solo miralle 
Matar jk>s toros ua dia. 

No hay guato que no inemate^ 

Y con saber que en viiúendo 
Ha de acabar de matarme. 
Ruego á Dios que presto ^ea 
Aunque él me remedie tarde» 
^se cautivo , Madamay 

Que filé de los Doce Pare^, 
Le responde el mcnsagero. 
Cerca está de rescatarse» 
Bravas galas se aparejaa 
De vestidosi y plumages,^ . . 
Para de Espafia salir 

Y entrar en Francia galanes* . 
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Pero no, esp^oy Sftfioríij 
Vuestro remedia di fttifi ttffde.' ■ 
Qoe aunque ^>áKoféi -Kbf c el- ^^oerpo^ 
Tiene el ftlnaá en otra* parte; 
Muchositiempós ha ^ adora • 
A la hermosa Bradarhante> 
Tan ju.<;tamentb perdido, i : . 

Que líama gloria sus maléSé 
La Francesa qné^esto oyó '■ : • 
Sin que mas 'razón aguarde, < 
Cerró la vetítana ,' y fuese 
Rompiendo á voceis los ayres. 
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Regalando el tierno vello 
De la boca de Medoro, 
La bella Angélica eátaba 
Sentada al tronco de un olmo* 

Lps bellos ojos le inira 
Con los súytk piíaNtosd^, 
Y con sus hermosos labios 
Mide su« labios helémosos* 
|Ay Moro Venturoso, 
Que á todo ti mundo tienes^tivvidioso! 

Convaleciemé del ^u^po 
Estaba el dichoso IViorOj 
y tan eafermo dei alma. 
Que al cielo pide socorro. \ 

Enterneeidao^ ; las'< quejas 
Angélica de Medoro, 
Le cura c^ 'j^o|ftla míaso,- 
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Y queda sano del tsodo^ • 
{ Ay Moro venturoso, ' 
Q|ie á todo el mnodo tienes envidiofo ! 

A las quejas y dulznras, 
Qiie tos dos fie dicen solos^ 
Descubriéndoles el eco 
Orlando llegó furioso; 

Y viendo, á su yedra asida 
Del mas despreciado tronco^ . 

Pone ma^o á Diurindana 

Lleco de. «idos y enojo. 

|Ay l^oro venturoso, ^ 

Que á todo. el mundo tienes envidioso ! 
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jfqúf goz^a Medofú 
De su bella, deseada, 
A pesar del Paladino 
T de Iqs Jfí/of£s de España: 
Aquí sus he f masas brazos 
Como .yejdra que se enlaza. 
Ciñeron pí cuello y fecho. 
Haciendo un cuerpo dos almas* 
Estas palabras de fuego 
Escritas «con una. daga 
En el marmol de una puerta 
El Conde. Orlaodo^ miraba^ 
Y apenas leyd el renglón 
De las' postraras palabras^ 
Quando con vpoea de loco 
Echó mano i Bii4A(4anaj 
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Y dando sobre las ledras 
Una y otra cuchiUada, 
Con él c^acantado acero • 
Piedras y .centellas saltan. 
Que de inlabras de amor' ' 
No soianoente taiái almas. 
En las piedras, entra el fuego^ 

Y de ellas ^e la llama. ' 
La columna dexa entera, * 
Como lo está su esperanza, 
Que confiesa. ser masarme. 
Que no ^ valor de sus ^armas.^ 
Entraado la casa adentro, 
V16 pintada en una quadra 
l>a ¿amarilla y £er^ muerte^ 

Que á ios pies de «o nifío estaba. 
Conoció que era el anor ' 
' En las flechas y la aljaba, 

Y ^unas letras que salían 

De las maídos <de una dama¿ • 
Lo que decían repite^ • 
Como quien so encieüde aadá, ' 
Que en n^les que vienen - ciertor 
Es gloria «ngafiar al alma; 
Las letras 4Í£en : MédorOy > 
E¡ grande útnor de tu eseiova - 
lía de vencer á ia muerte^ - 
jQue aun pmerto vive quien ama* 
, No tiene el. Conde pacieiKtia^ 
Que alborotando la sala,' 
Despedaza quanto mira^' 
¡De amor in^ta i^ngancal 
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Díwi Pedro el Crueh 

A los pies de Boa Hcnrlqne 
Yace rouei^to el ftéy Don Pcdi^ 
Mas <]ue por so valentia' ' 
Por voluntad de los cielos. 
Al envaynar e) pufiai - 
El pie le pvso en él cueüo^ 
Que aun ^U no está seguro 
Pe aquel in^eacible cuerpo. 
Rifieron los dos hermaoos 

Y de tkl suerte rifieron/' 
Que fuera Cain elirivo 
A Jio haberlo sido el muerto. 
Los ezércitos movidos 
A compasión y contento. 
Mezclados nnos con otro» 
Corren á'vcr t\ suceso. 

Y los de Henrique 
Cantan , repican y grftan^ 
Viva Henrique. 

Y los de Pedro* 

Clamorean , dobün j Boran 
Su Rey muerto. ^ - 

Unos dicen que fué justo> 
Otros^ dicen que marhíécho. 
Que 00 es Rey^icruel , sí nace 
En tiempo que átnporta serlo. 

Y que los yerros de amor 
Son tan dorados y bellos. 
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Quanto la hermosa Padilla 
Ha quedado por exémplo. 
Que nadie verá, sus ojos. 
Que no tenga' ai Rey por cuerdo, 
Mientras como otro Rodjrigo 
No puso &e^ á su Rey no. 
Los que con ánimos viles . , • 
Ó con lisonja rd. por aiiedo r 

Siendo del bando vencido. .. 
Al vencedor sigucp ;}i^ego$ t 

Valiente llaman i Henrique, ... ,, > 
y á Pedrp tirano ^ y. ci-^^ . _ j. 

Porque amif;^^ y justÍQÍ.a i ' .', 

Siempre mueren qo^ ^Ijnuerlp*. . " 
La tragedia del Maestre, -, j .'* 

La muerte jdel hijo tierno, . , y.^ 
La prisión de Doña Blanca^ , ■ ■ { 
Sirven de infana^ pr^c^sOt/ , \ 

Algunos pocps leales \ 

Dan voces pidiendo al cielo^ . /> 
Justicia pidiendo al B^^y» ■ ^i ,, ,' 

Y mientras que dicen e^&tp^ ^ ;,. n > 
Los de Henrique^ &c« ;, , / 

Llora la hermosa Padilla tí . > 'i 
El desdichf^o , |8uce«p ., ._> 

Como esclava del Rey vivo, .. ,.;» 

Y como viuda del ^luerto. . ; n ; 
|Ay Pedro! que^ ^uei;te in&njc., ,^} 
Te han dado malp^ cpns^jos^. . - ^:yj 
Confianzas engafipíJfi^p , ^ ., .,. ;,,{ 

Y atrevidos peifisapiieAtos. i í,,i:> T 
Salió ^prriepda í te tien4«, ^ .j, .;,í>¿. 
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T vio con triste silaicio ' r 

Llevar cul^ierto su «sposo 
De sangre y de pf&ños negros. 
T que en otra parte á Henriquc 
Le dan con .uplau$o> el cetro^ . ¿ 
Campanas tocan los unos^ 

Y los otros , ifístruínentos. 
Como acreqien^a <J dolor \ 

m 

La envidia del bien agenoj 

Y el verrá/M «neimgoa'. 

Con favorable suceso^ .;: 

Así la triste Señora: . ; ,7 

Llora y je <teshaQB .,. viendo ^ y 

Cubierto á Pedro de sangre^ ..) . 

Y i. Henrique de .oro ct¿)ierto. • * 
Echó al cabello ^kl "mano /; 
Sin tener 'Culpa el xabeUó^ > ' 1 

Y mezclai^oT perlas^ y oro,r . 

De oro y perlas cobrÍD. el cuello. . / 
Quiso, ilectr ,:;Pedro > á voces, . : ? 
Vlllanos-9 visre! ea- mi (piecho^ 
Mas poca^. apro(VQclió;""p c. 

Y mientras lo está' diciefidof 
Los de Heítrique-,' &c. '3 .. 
Rasgdfias tocas ^.thosicraiuib 
£1 blanco ¡pecho -encubierto, ' 
Como si (fuera biistid 
Por dónde * se viera Pedro. 
Desmayóse ya* vencida. 
Del poderoso tormento, 
Cubriendo los bellos ojos, 
Muerte ^ amor , silencio y sueño. 
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Entre tanto el cainpo todo 

Aquí y allí' van corrieodóy .. 

Vencedores y vencidos^ 

Soldados y caballeros. '* • v 

Y los de, Henifique.^ 6cc« ..í 
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Non es de sesudos hoinés 

Ni de infanzón^ de pro 

Facer denuesto á' un ñdafgó^r 

Que e^ teduda' qaas que vos. 

Non los • ñiertes f>arragaíie¿: " . -s/J) 

Del vueso. ardid tan fero?- •' P. Y 

Prueban en bornes «¡ncianos'^ 

£1 su juvenil furor j . 

Non son buécas fechorías' ..::'": V 

Que los homes' de^Leoct 7 • ; .«i 

Fieran en el rostro á uo viejo^c ' ^^ 

Y no el pecho :á: un* infüflzpiu • 
Cuidaras qucí'era. mi padr^r : ; . 'A 
Del Lain^CalvoL sucesor^ ir Im Y 

Y que no sufreo' I9S tuerto^) o^ "-'jl 
Los que • han der. iiuenos blaBOíD« • "- if 
¿Mas cóino vbs atrevisteis r ...;:-! y* 
Á un heme , que solo Dios, ' . 'í 
Siendo yo' su fijo , puede • h 
Facer aquesto y otro non ! 

* Este y ios siguientes están 8á<:iídos del Romao* 
cero del Cid. . * . " 



La su nobl6 ííz fiublastd» 
Con nube de desiionor. 
Mas yo des&ré la niebla 
Que es mi fuerza la dei aol^ 
Que la sangre despercude 
Mancha , que finca en la honor, 

Y ha de ser, si Jbicn me lembroii 
Con sangre de malhechor. 

La vuestra , Conde tirano, • 
Lo será, pues tu furor " ' 

Os movid i dea^:uisado 
Privandovos de razón. ^ 
Mano en mi padre pusisteis 
Delante el Rey con furor, 
Cutdá que lo -denodasteis, 

Y que soy su üjo yo. 
Mal fecho ficisteis , Conde, 
Yo vos reto de. traydor, 

Y catad si vos .atiendo. 
Si me cansarás pavor. 
Diego Lainca me íito 
Bien cendrado en sa crisol; 
Yo probaré en vos mis fuerzas^ 

Y en vuesa mala intención 
No vos valdrá el ardimiento 
De mafiero lidiador; 

Pues para me combatir 
Traygo mi espada y trotón. 
Aquesto al Conde Lozano 
Dixo el buen Cid Campeador, 
Que después por sus ñizafias 
Este nombre mereció. 



Di<5Ie la rniürte j yeagóso^- -* r r • 
La cabeza le gosrtó^ 

Y con ella «nie v«u ipa4i» .: . 
Contentase ¡afioQjó.. ^ ,■ - . 

■ t ■ ■ • ... . .'■''' 
,, ....... . . , . 

Sentado ^e«tá d -Sefióp Rey - 
En su silla de respakioj ..i . . ..i 
De su gente anal regida . < v* 

Desavenencias juzgandos . 
Dadivoso y justiciero 
Premia al l^no y pena al malo^ 
Que castigo^ y mercedes 
Hacen seguros vasallos* 
Arrastrandp luengos lutos . 
Entraron treinta fídaÍgo% < 
Escuderos de ^imena^. . . 
Fija del Conde. Lozano^ 
Despachados los maceros. 
Quedó suspenso el palacio^ 

Y así eomeoBÓ sus • quejas . 
Humiliada en sus estrados. 
Señor , hoy. liace tres mesea • 

Que murió mi padre á manos >*^- 

De un muchacho , que- ka tay9» % 
Para matador criarom 
Quatro veces te. veaiéo • ^ . „ > 
' A tus pies y todas quatré 

Alcancé prometimiento^ : i 

Justicia 



Don Rodrigo de Vivar 

Rapas y orgulloso. ^ vaao 

Profana tos jostas leyes, 

•Y. tú. amparas M Jpk^fkaoi*^ - - ^^ 

Tü le zelas , tú le encubres^ 

T 'después de puesifo en salvo^ 

Castigas ¿ ttts tforiao^ T 

Porque <ñd pueden p^endallo. 

Si de Dios los huesos Reyes^ <. 

La semejanza y el cargo^ 

Representan en la tierra 

Con los humilde» . himaaos) 

Non debiera de ser Rey. • ^ > 

Sien^tiundo ^ y tíeii amaido, M 

Quien fallece «»• la josttoia 

Y esfuerza los desacatos. . . / 

Mal lo miras-, sial»!» piensas^ ^ 

Perdoi^ si mal. te £ibloy > :« 

Que la inji|ria en- la mu^ */i 

Vuelve- «1 respeto, en ^ agrario. 

No haya mas > gemii doncella> 

Respondió el primer. Femando, 

Que .ablandarán vuestras qu«jas ; 

Un pecho de aeerov y marmol» ' 

Si yo guardo, á Don Rodrigo, i 

Para vmeso . bien le guardo, / 

Tiempo vendrá que por él 

Convirtáis el gozo en llanto^ 

En esto llega i lar sala - 

De Doña Urraca un recado. 

Asióla del brazo el Rey, 

Donde está la laéuita e9itrM*ott« ^' 
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Contestación entre e¡ Cid , y el jihaé Sifmmh , 
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Fabjanda estaba en el clanstÍK) ^^ 
De San Pedi9D 4e Catdefía > > •'' 
£1 bueavRt&7 Alfooso al €id ..•</! 
Despufs de Mi^a- uoa' fiesta:* ^.^ i' 
Trataban 4^ la^ ¿onquistas - > - < 1 
De las mal perdidas tierras '■*• 

Por pecados- deRddrigo^ ^ i i., ^ 
Que amor disculpa y condeinaJ i****^- 
Propuso el bnea Rey al Cid: 'wi 
£1 Ir á gflinah $ Cuenca^ ^ ^^'> 

Y Rodrigo oiesurado * * • V' 
Le dice de e8t& manera: 
Nuevo sois ) el Rey Alfonso^ 
Muevo 90is Rey en la tierra: r 
Antes qne i : guerras vayades - v 
Sosegad la$ voesas tierras. '. 
Muchos dafíos han venido* 
Por los Reyes que st ausentsa, j 

Y a]^as han* calentado 

La corona etí la calieza.- ■ ^ . : •: 

Y vos no estáis - muy seguro i 
De la. calumnia propuesta 

De la muerte de H&i S&scfao ' > 
Sobre Zamolra la Vieja; ' • / :•' 
Que ann J^. sangre- de Bellido^ < 
Maguer que en. üdaigas v^asy ^ 

Y el que fizo «quei venablo,..;; 
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Si le l»gtii ^^iiará treinta. * -< ^ 
Bernaudo en lugar> del Rey, 
Dice al €¿d: d f06 aquejan 
£1 csn^aireia óe tías 4ideS| 

el deaeo.de.Ximená, .. 
Id vos á Vrriír y Rodtígoíy . 

T dexadéecal Ke^ k empresa^ - r 
Que hombres tiene. vtafi ñátágOB^ * ^ 
Que no volverán • «¿n -«Qa. i; .1 - i 

1 Quién vos mete ^dlxo el Qid^^'i 
Bn el Ceii8^;deii Querrá^ 

{"rayle honrado , á- voé agota-* '£ 
La vuesa cogulla puesta? 
Subid vo»¿ 'Ui tribimay . '/- '^ . 
T rogad á BiesDque venasaoj . . . > 
Que non- venciem:Jostté ' * i i V 
Si Moysés na lorfioiera. . >. ..i 

Llevad vos la ca|ia al coro. 
Yo el pendón ú Jaa fronteras, 

Y el Rey sosiegue su casa 
Antes. que teaqvé. Ja vagena^ '«v^ 'I 
Que no me farán' cobarde, 

£1 mi añor y ^la «^ qt^ja^M .• >?. 
Que mas traygo; siempre al lado ; / 
A Tkona queni: XimeiMé ^ . ..r «> 
Home soy , dl«lft^rBelsm»d0^' • :> 

'Que antes que /Btttráraiea •k>'i(eglHC 
Sino Kfiaci Reyes Meros,'' ¡ >■. '.<<> 
Engendré quieUDílol vMHsieRa; ( ^-i '. 

Y agora- eaovte^Nle eoguUa ^ >: : f 
Quando la t)aialon se ««fr^ea -. 

Me GÚt»6^'kL'^]$Í9k i .-U|' '■ :- /í 
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Y pondré al caballo eápuolts»:.^ y. ;2 
Para fuglr ,.diio. eir,Ckl/>-9 • ' h - <*^ 
Podrá scr^ padM^^ q^e 66k,<r void 
Que mas 4^ 'ateytíe^uaL stsxgrft? '/:í 
Manchado el .liáb¿tó.lnalKst]Si/y ; • O 
Calledes , ^ dinyf ^ R^ l - • LI 
En mal kora qué fio^ni^bnéluu..; f 

Acor^iarstaíxi^ debis-: .' .4 ú r^.ij 

Be la jura y.lia balte^U; -o '^ 

Gosa^'tenddes- €i.' <¡Jid»,c':: i" •"•'i,'$ 
Que farán faUat*las:.pilédrasp '. » v'-l 
Pues pfircqiialt|iiier pií¥ecia "* .r **./■£ 
Facéis camuña' la Igle^-; . ^ 1; J 
Pasaba el Conde ; de Ofíáto' ' 1* 'v^ 
Que llevaba . la sa doeflá, •: y . .i Y 

Y el Rey por fa.cer'.iDes»ra''><..T ^^r) 
Acompañóla á ia>pueírM. >. '^'! :2 

Zl. r '"' Si ,-: ! , t,y 
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Si ateyniet^^ tfiit 4leios<:bi'azbs li 

Vos a0«b ^ aceiided . prii|iei:<o, ^ '9 

Si no es bi€d qtier con ^ los aícs ' Á 
Cuide subirá al'^ti^i" ^ , - ^ * H 
Bfeti festais afknqado^ '-- ¡^ ^ ^ ^ f,> 
Que es pavor «iferos) /efliiesroj en jg 
Asien to ;es asaa;^ cMido > í* ú o . :. r u n rd 
El suelo <!e los slíbaAiosi^í -i.t-x.z Y 
DescublftftQr ^«stah "^oÍBlOrar ¿1 c';>. O 
Después que se lUMi^AesibbMrt»/ ^M 
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De vuests altanerías 
Los mal guisados sucesos. '•' 

¡En ^ué os habéis empachado^ : . 
Qtie dende !ei pasado iavicrao 
Non vos han ▼isto en las Cortes^ ; 
Puesto f)<ie^ Cortes se han. fecho ^ 
¿Por qué y siendo Cortesano^ 
Traéis la bacbft.y cabello 
Desconptttsta y- desviada 
Como los padres- del yermo? 
Pues aun^xie^vos lo ^pregunto^ 
Asaz que bien os entiendo, • 
Bien conozco vuelas mafias 

Y el semblante fiíiagiieño. 
Queréis decir que cuidando . r" 
£n mis tierras y pertrechos 

Ko cuidades de allñarvos 
La barba y cabello luemgo.' 
Al de**Alca]á contrariasteis . • . 
Mis treguas , paz y concierto^ 
Bien como' si el querer mió 
Tuviéradés por mi vneso. 
A los fronterizos Moros t 

Diz que ten«is per^ tan vuesos 
Que os adoran- como á Dios; 
Grandes Higos: habréis dellos. 
Quando en mi jura os hallasteis ^ 
Después del tilste suceso ' ' 
Del Rey Don Sanofio Ini hermano^ 
Por Bellido , tfaydor muerto; "^ 

Todos besaron mi mano 

Y por Rey cae ébedocieron; 



MO% R^CTM A N C E'S" 

Solo VOS me contrallasteis 
Tomándome jurameato* 
En- Santa Gadea lo üet 
Sobre los qiíatro Bvangelioá 
En d ballestón dorado^ 
Teniendo' el quadrillo al pe^ho* 
Matárades á Bellido, 
Si ficierais como, bneoo. 
Que no ha faltado quien dixo' 
Que tuvisteis asaz tiempo^, 
Fasta el muro lo -^guisteis, 

Y al entrar la puerta adentro; 
Bien cerca estaba quien díxoy 
Qué non osasteis de miedo. ^ 

Y nunca fueron los míos 
Tan astotos y mañeros. 

Que cuidasen que Doa Satícho 
Muriese por mis concejos» 
Murió , porque á Dios le plugo^ 
En isu Juicio secreto. 
Quizá porque de mi padre 
Qu^rantó sus mandamientos* 
Por estos desaguisados 
'Desavenencias y tuertos, ' . 
Con titulo de enemigo 
De mis reynos vos destierro. 
Yo tendré vuesos Condados- 
Fasta saber por entero 
Con acuerdo de lo$ mios ' 
Si confiscárvoslos puedo. 
No repiiquedes palabra^ 
Que vos juro por San Pedrp 
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y por S^ü MiUan beiidira. 

Que yútí eoforcaré luego. 

Estas palabras le <^iao .. . f 

£1 Rey Don AlQnso el ^ato 

Inducido de traydoresj 

Al Cid ^ honor de sus Reyoos. 

XtX. ' 

Respuesta del Cid; 

T» • ' ■- . 
engovos 4^: replicar.. 

Y de cpntraJlarvps tengOjí 

. Que no han pavor los valientes^ 

Ni los non culpados miedo. 

Si finca JCDuerca ia honra ; 

A manos de los denuestosj 

Menos mal será , enforc^rme 

Que el mal que me habedes fechp. / 

Yo seré en tierra humildoso 

A guisa 4® vueso siervo, ^ 

Que teniendo los mis t^razos 

Cuido alzarme si|i los yui^sos. 

Cúbranse , y nai vos. acaten / 

Los ocios<)s^ fa)agüeño$|,. 

Que maguei; yo no lo so^f. 

Me puedo cubrir prim^fo^ 

Dos vegadas hubo Corees, ., 

Desde antaño por invierno^ 

Diz que por la .p/q. común, -^ 

O por los vuesos provechos. 
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Vos. en L^on las ñcisteis, 
Pero yo en los ciampós yernroi^^ 
Faciendo las mías , desficé 
Del contrario íos pertrechos. 
Lo fe<cho en Alcalá vedes 
Non lo qu^ fué' primero, 

Y e$ mal juzgador quien juzga. 
Sin notar todo elftpoceso. / 
Folgá que el Moro de allende 
Respete mis fechos buenos, . 
Que si non me. los respeta 
Non vos guardarán respeto. 
Asaz me semejas- l>1ando, 
Porque de tiempo tan luengo, 
De apretarvos én la jurk 

Vos duele d escocimiento. 
Mentirá el que me achacare 
Del traydor Dblfós el tuerto 
Que sabedes 1<^ que fué^ 

Y lo que no fué eñ el ret^: 
Además , qué sin espuelas 
Cabalgué entonces p6r yérk>o* 
Vencen pesadas fklsías 

Al noble y sencillo pecho: 

Y pues gasté mis haberes 
En prez del servicio vueso, ' 

Y de lo que hube ganado 
Vos fice Seífói^'y ducfio, 
Non me lo cónfisca^redes 
Vos ni vuiesós compiáñeros. 
Que mal pbdredes tóllérme 
La facienda qiie no tengo.- - 
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De hoy mas. s^r^ facendoso 

Pues hoy de vos xne destierro^ , , , 

Y de hoy para idí me gano 
Pues hoy. para vos. me pierdo* . 
Estas palabras decía 

£1 noble Cid , respondiendo 

A las querellas injustas 

Del Rey ^on - AKoaso el sexto*. 

xiiu i 

ReconciUaciou iel Rey con $1 Cid^i 

Ceñid los membrudos brasos 
Al. cuello que bien os quiere^ 
Por ser asaz de tal dueño 
Que el OHindo otro par no tiene* 
No rehuyáis de abrazarme^ 
Que abrazos de home tan fuerte 
Desen^llecen mis tierras. 

Y las de Moros toUecen. 
Facedlo , que bien podéis^ 
£ cuida' AO me manchedes^ 

Que aun finqi en las vuesa$ arma$ 
Xa sangre. Mora reciente* 
'No atendáis puertos que os £ce 
Pues tan buen^ premio merecen^ 
Que no qui^. e9 mi. servicio... . 
Home á quien le sirven Rey^. 

Si vos desterré , Rodrigo, 

Fué porqu^ i Moros que crecen^ 
Desterréis sus ^efcbodas.. ^ / 



Y las vueáas alto vficieo.- 
No vd^^éché de mi feyno 
Por falsos ^uc vos mal quieren. 
Sí porque éfi tieírráís ageaás 
Por vos mi valor se muestre: 
De Albar - Fafieí vtreistro primo 
Recibí vuestro presenté, 
No en feudo vueso^ Rodrigo^ 
Sino como de pariente. 
Las banderas que ganasteis 
Á Sarracenos de allende 
I Por'Vuijsa' mandaderíi 
En San Pedro las veredes: 
La vuesa Ximena Gómez 
Que tanto vos quiso siempre. 
Porque la demaridé, - ■ > 

> MiKfUeytos contra mí tiene; 
Non escuchéis saé querellas 
Quando á mí las enderece. 
Que á las fembras maís astutas 
Qualquier enojo las vence. 
Atended c» «u presencia, • 
Que cuido que vos atiende i 

Mas ganosa de vos ver, •• . 
Que vos venides de verme. 
Que si malos Consejeros 
Facen oficios que süeleQ, ' V 

£n cambio de saludarme, * ) 

Atenderedes mi muerte; . í 

Non atendáis, hóme buefio, -^ 

Asi os valga Sin Llorentej ' ^ 

Y riñas de por San Juan *i 



Sean ptz que dore stenifre» 
Prended al cuello aiis brazos. ' 

Que vue^s bracos biea poedcir 
Prender en paz voeso Rey» 
Pues en gnerra cinca prendes» 
£1 Rey Don. AHbnsCí e\ Sexto 
Le dice esto al Cid valiente» 
Que de« lidiar con Joa Moros 
Victorioso á su Rey. vuefare» 

- « 

. lt%st 

Las üpu ^l €uL . i 

Al cielo piden jatticta 
De los Condes de Carrioa ) 

Ambas las filias -del 'Cid j 

Doña Elvira y Dofia SoL . 
A sendos robles atadas ,> 

Dan gritos que .es cosapasioa^ 
Y no las responde .nadie»: > 

Sino el eco de so toz.'; , ., j 

£1 menosprecio y . a6*eota • - « 

Sienten» que (as llagas, non^ . .. 

Que es dolor á.par de inerte 
£n la muger ua ¿aldon.. 
Tal fuerza tienen consigo 
lia verdad y la^ razón. 
Que hallan en los< naoates duros 
T en las fieras compasión. 
A los lameptos que hacea 
Por allí pasó qa pastor, , 






Por donde'np^vpBsci-^s - rr- n-2í 
Cosa hianana si ahoí-a oo.: ; i: . :^ 
Danle; voces- qt» se-vacerqae^ri ' í O 
Y éJ non,-«sa «b paforj -^ i.i> ./£ 
Que soir hijos, de- inora wúa .- . -q 
El empacho ; y el teniór. " '^ í* 
Por Díqs te logamos^ home, 
Que hay«s dt dos compasión, . . 
Así tu ganado v^.yd .: . :., ,.,^;/ 
Siempre de bieo en mejor. 
Nunca le falten .iasi: aguas 
En el estío y calor^ 

Las ycrbte>ndv«eTÍé éeqjacli 

Con la helada y con el sol. 

Tus tiernos JÜyuetós rrveas ' '» ^A 

Criados em ijiendlcioo, ^ ;.r,: ,ri 

Y pcynes tus Blafadas canas 

Sin dolencia y sin lesión, /, : :>\. 

Que desates nuestras manos, i. / 

Pues quc.las tuyasjio son, 

Como las q^te aos ataron . l : \ 

Con malicia y. con traycioo». ' 

Ellas ei? estas palabras, 

Don Ordofío que fíegd, . ... ; 

En hábito de -Romero \ , j 

De orden delCid su Señor, 

Prestamente\lás dtssata^ 

Disimulando el dolor;. . , , ; 

Ellas que lo caonocieron i „ i 

Juntas lo abrazan • las do«. ' 

Llorando Its. dice , primas. 
Secretos del cielo $otf," « . /t 



¿i. 
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Cuya voz y 'Xu^bcansÉM-i i < ^ '«'O 
Está reserxadb 4. Oiot:.:?!: >* - '.*S 
No tuiCOi.Já' culfac eit^Md^^ : \t, Y 
Que el R^yi ^ .lo ácDOMJd^ . .;\ 
Mas buen lodqe oténeis y duefias^ lA. 
Que vuelva pociinteD iáonou U Y 

H í'i V y_»i v:;, ICC Y 
Qiterélh^M <Siéír:fiútaiKá> hs^Oond». 

Afios bac^yBdxi^AlMto^ • - ^A 
Que solo eactaMMrfisenriaiaii r- Y 
£1 arambrfRtekb'jfsoaai'^ ím 5.. jA. 
Apeaas lo \9í.^ÍHoiitD^,f ,r. cicó 
y que mi pobíe:.3íUQ9n*<^, ,. .^ p^a 
Nacida en coa^f^ío^jj^K .0 .iruj 
Fué por nií,;^)l*.t¿enl«4re, ., iA 
Como por v<iBzMimí^^%*^ :j oí Y 
^EUa en mi aos^HM ^ ^a40 sD 
EL medio ]f$hiihi9^tíj0, .- , < ^,^3 
Mientras qn» .y^/t^i^flib^ or. ■> Y 
MU 9nM¿Mf$^iifí^Ugm{( i L: cQ 
Testigo» teog%:jff»|ei4f§«v í,t;..v',.i 
Y vos Rey , fon^J^cy^ «»^»Dq iT 

Que l)«3|iífr<H^V9#OofW ^m'< «.9 
Que el sol. h^, á^ifffi^ sjrfoi- ,~ 1,4 
Fui en mi iovepíl :iys9qrf<fe \ i. i?^ 

Bayo en vn^^ ^JVuPVMgqfe i*, o'.t 
C^omo ag^li fOQ^.nií^^c^i^,,,: ^^ 

'Terreros d^^ rort3»a^i^j,u. ..y.iil 
Todo lo gobierna el cielo 



«-«^ 



Cen sa fiivcÉc^vdestino v ^^v ^^ .tO 
Desde la tierr»: :¿l s& «llora ^¿ i :* ^ 

T de'sde ^í>'ckléf>á£<fü' «büiouv ^i*'^ 
Al pavón > le;: dié sús^ie$^ñ h t>.r) 
Al (águila ^ coHK> t>pi4»^ ruLd 3. IvI 

Y al leoncla aBÉntuní^ -^viduv 9;j9 
Porque estén menos altivos. 

Sos filiad tengo ^"fisñor, 

Y porque robé • al serviros 

Bl ' tíémfRd dd'.:«QgáDd>-aMás^ vV > t- v^"^ 
Las engendré con delito: 
AgraviáiiOnfaBilitajrdfi*^'' tf ^^aA 

Y por h»lief«e:.«tMatkloí j ^loa onQ 
Aunque mi brajKK{ludáéra^ '^rr i; li^ ;:7 
Solo al ▼tíéiífr-'íií) '^iWrtiiftíi oí ^.L.iaqA 
Dos alevoso* éobteídós, ^ ''" ^jp Y 
Cuyos cora§e>áés^ti»íó*' '^ £b:o£lrr 
Al temoí' háccn»kltá!^,-'í '--^ ^'j'í 
T le ofrecÉfíiwtóHfiéíosj" ^^q o™D 
Carriüfl-lbs^ cfeí «4íií^&-^ -^^ ^^ ^'-'^^ 
Como la fama^ál^ói^adé,' oihc; 13 

Y como yb ^me'^üfeíelltt»? asi^.ieiM 
De tal injtfr^ífcioftididb.!--^^^**^^^^ 
Levante vKtta"^tSciá¿"''í eo^iiesT 
El pcáb cótf éT'^ébcHfflo, '^ '^ '^^ Y 
Que aánqfaé'áuífo<^«ei;'el:p*séii s'P 
El pesar fai de^í^ rtiibJ- í^» snp 
Si la ju^iciaen 'itó arraiíi no ióí 
Falló el natuKáFUbrígóV' ' ''^ «:*^ 
Ya sirva yo eotí"la& mlásj^ - <^-'^^ 
Faced justfcia •f-.^ciMfetí?*^ t^v^^t^-.T 
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KOBAANC£S CORTOS Y tÉTÁtLlAS. 
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Sol . resplaodecienfie^ 
Que coa Ins dorada 
Doras y matixas • 
Mi querida patria^. 
Tú que de ja«q»ioes^ 
T de perla» .«Uast. 
£1 rubio cabello ,- 

Y la frente orjiada; 

Y el lecho oriental 
De la esposa., aoiada :.. u 
Deías viudo y solo . t 
Lleno de esmeniklasf / j : 
Pues ahora saieS| 

Y dexas sus faldas. 
Del precioso ^j^pfkr 
Que llora , bocdadas; >. 

Y el concierto dulce 
De los que bjen-anma • v .:- / v.ti 
Alegre lo miras^ l^ . . 

Y triste lo apantas^ : 
Las torres soberb^^ . 
Que ya fueron guardas 
De amorosos hurtos ; 
Victorioso asaltase 
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Y el lecho <^ue tiene 
Dos cuerpos, y up^i^ai^ 
Que tiempo los junta ^ 

.amor. Ips . cnla;?^ . . 
rompes sus treguas 

Y escalas la casa^ 
Quando las dos bocas 
Se beben las almas* 
Alegras el rnuotlo, ': : 

Y las aves cantaa;> ' 
De tu luz divina 
Gloriosa alabanza.^' 
Los montes de^yelóf 
Que al' cielo se tmútaa 
£a cristales puros. 
Te «rinden sus parcas. 

Y con rayos de ofo - 
De las sierras altas 
Desnudas la nieve. 
Porque vean tu cara. 
Al pie de una de ella» 
Vive una Serrana 
Mas helada que ella^ > 

Y que ellas majs atou ' 
£n su blanco pecha c 
Hay como en cinofttaila ' 
Marmoles cubiertos t 
De la nieve blaiicit. 
Cuidados produce^ 
Libertades nmsy 
Auopeila gloria»' 

Y huella esperantttK 
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De verde vestida^* 
De belleza armada^ 
Persigue las fieras 

Y prende las almas. - 
Así goces , sol^ 
Del oro y la. plata' 
Que en las venas "crías 
De la rica Arabia; 

Y el copioso censo 
Que la mar te pag» ' ' * ' 
De varias riquezas * :; ^ ' 
En sus conchas varias^ ' V^ 
Que si vieres hoy - - i* 

Á mi amada Ingrata^ 

Tus rayos ardientes 

Su yelo deshagan» - 

Pero.no podrá 

Tu fuego ablandarla^ 

Porque con su fuerza 

Es la tuya flaca; 

Pues no han slder parte 

Para deshelarla 

De mi ardiente pecho 

Las ardientes llamas. 
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Del tiempo infinito 

La Imagen anciana 

Contempla Riselo^ < 

Y aquesto le canta. 

Oye mis desdichas^- 
»• II. 8 



1 IJ^ AOMA^CBS , CpHTdfi^ 

Inventor de usanzas. ^ 
Que lo crias todo^ 
,Y todo lo acabas. 
De tus alas libres .. . 
Pinceles se sacan 
Para fel desengaño: i. ; 
Que es pintor de faltj^s. . 
Tu guadaña afilas 
Entre las pizarras . , ;, 
De nuestros descuidos ., 

Y de sus mudanzas» 

Y luego con elja , ,. \ 
Tan sin duelo talas> ,< 
Arboles humildes,, . ^ / _ 
Como altivas palm^s^ 
Fugitivas sombras ,..;-. --, 
Pe pri^a señalan 

Las noches que olvidia^s, . 
Los diás que gastas.^. ..^ 
A la muerte entregas- 
Las desdichas lar^asi, 
Quando el curso tuyo 
No pudo estorbarlas* 
Por los males nuestros 
Vagaroso pasas, 
Por el bien apenas 
£1 ayre te alcanza. 
Del Indio remoto 
Margaritas caras 
Ciñeran tus sienes, 
Lucieran tus alas: 
Los metales ricos 



Te dieran medallas, 

Los pobres comunes 

Eternas estatuas^ . 

£n tas aras vieras 

Las jamas halladas , 

Prefieces ocultas 

Y partos de Arabk^ . 

£1 colmado cuerno 

De sus abundancias^ 

Favor de la tierra 

Tesoro del agua^ 

Venerablemente 

Amaltea sacra 

Por mí le vertiera ^ ^ 

£n tus nobles can'aft; ' 

Con tal que tu industria 

Le diese á mi alma • ^ - 

Soltura en mi -pecho 

Prisión en quien ama* 

Para el pensamiento 

No te pido nada. 

Que yo le castigo 

Si no me regala. 

No será posible 

Tiempo que me valgas^ 

Duros son mis yerros 

Mas que tu guadaña. 

Si la vida sobra. 

Si la muerte falta. 

Si penas consuelan. 

Si consuelos cansan; * 

Que me otorgues quiero. 
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Tus horas menguadas, 
Y que de mi vida- 
Volando te vayas. 



111. 

La niña moretia 
Que yendo á ia fuente 
Perdió sus zarcillos 
Gran pena merece, , . 
Dierame mi amado. 
Antes que se fuese 
Zarcillos dorados 
Hoy hace tres meses. 
Dos candados eraa 
Para que no oyese 
Palabras de amores. 
Que otros me dijesen: 
Perdilos lavando, 
¿Qué dirá mi ausente 
Sino que son unas 
Todas las mugeres? 

Dirá que no quise. 
Candados que cierren, 
Sino falsas Jlaves,^ 
Mudanza y desdenes: 
Dirá que me hablaa 
Quantos van y vienen^ 
Y que somos unaS: 
Todas las mugeres. , 

Dirá que me huelgo 
De que no parece 
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En Misa el Doqiingo, 
Ni en mercado el. Jueves: 
Que mi amor sencillo 
Tiene mil dobleces^ 
Y que somos upas. 
Todas las mugeres. 

Diráme : traydojca^ 
Que con alfileres 
Prendes de tu cofia 
Lo que mi alma prende^ 
Quando esto me digat 
Biréle que miente> 
Que no somos unas 
Todas las mugeres. 

Diré que me agrada 
Su pellico el verde 
M\iy mas que el brocaflo^ 
Que visten Marqueses. 
Que su amor primero 
Primero fué siempre. 
Que no somos u^as 
Todas las mugeres. 

Diréle que el tiempo 
Que el mundo revuelve 
La verdad que digo 
Verá si quisiere: 
Amor de mis o|es» 
Hurlada me éexes. 
Si yo me mudasen 
Como otras mugeres» 



X 1 8 ROMAfTCBS CORTOflí 

Blanca y bella nifia 
De los ojos bellos. 
Huye los peligros 
Del hijo de venus. 
Los oídos tapa 
A sus mensageros, 
Como el áspid libia 
Al sabio hechicero. 
No digas : soy libre, 
Resistille puedo; 
Que muchas cautivas 
Lo mismo dixeron. 
Eres delicada, > 

Y él fuerte en extremo. 
No están del seguros 

Los muros del ciclo. ' 

Mira como siguen 
Su triunfo soberbio 
Salomones sabios, 
Davides guerreros. 

Y el que solo mata 
Los mil Filisteos 
Un rapaz desnudo 
Le corta el cabello* 
Ante el carro suyo 
£n mil formas pu^to. 
Va el supremo Jo?e. 
Aherrojado y preso, 
Danle las coronas 
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Vasallage y sueldo^ 

Y sus leyes siguen * 

Tsos que las hideron. '" -^ * 

Ciérrale la vista, ' *.. ^ 

Que ella es el comienio ' ' ^ 

Por donde á las ^Mas "^ 

Camina su ítc^oW * ' '^' 

Que amor, como Uiises "'"•'•' -' 
A los Polifemosí'' '^' • " *• ' ^' 

La luz de los ojó^' - '"'' "- *^ 

Les ciega primero;^ 
Son los gustos suyó^, 
Quando los cc^lrémplo 
Engañosas aguas, " • .... ''^ 

Dorado veneno. •' i» ^ • 'J. 

Miranse sus dafios - i .' •. 

Los ojos abiertos, . ' * 

Sus dichas y glorias .^ .-..- • J 

Pasan entre si^efios. "' - 

Vívora en el vientre • '' ' ' 

Son sus pensamientos^* i - 'i 

Matan á la madre' '^* '"'" 

Que los tuvo dentro. * 
Traen sus bienes atas, 
Pártense ligeros, * •• ' 

Y sus male¿"phnnb ' ' ^ 
Para estar de asieiito. ' '^ ' '-'*- 
Mil placeres suyos, 
Dixo un sabio de' ellos, 
A montar no llegan 
Un solo tortMffito; '' • « '^ 
¿Pues qué si^4 |uukn& .-i' ..' í 
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. R0MANCS6 CORTOS 


^ 


Martirizan zelos? 


<• 


Líbrete amor ^ n'í&Ay . • 




De tan duro in^^^Q^ ; . ; . 


» 


Coge el labrador ' : • .;: 


i 


l>el arado si^ejo ; 


* 


£1 fruto del grano> j.: ;. 


_ 


Que escondió en su sejov.. 


.V 


Si recibe trigOj^/ 


r 4 


Trigo dá á .su tieoipp^ 


*\ 


y si flor , dá florea , 


■ 


El campo risueño. , 


' . 


Mal haya semilla 


k 


Que dá el fruto a^^i^> > 


•■ . » 


y mal haya fruto , 


, 


Della tan age no. 


L 


Acá sembrarás >, , , r; , 


n 
• »• 


Amor verdadero. . 


' A 


Cogerás olvido • , y 


t 

\ 


De un ingrato pecho» . 


• 


A la niña hermosa . 


.■ 


Del rubio cabello 




Una escarmentada ., 




La dá este consejo.. - ^ 


t > 

»' 


Ella de ser libre , 


^ 


La hizo juramento, ,, .. 


r 

» 


ir amor que la .escuch^ 


1 


Se queda riendo* ■, ' 


« 
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Mal hayan mi$>ojot> 
Madre p qu^ los pule - 



En otros que abra«ui 

Negando su luo^Krew 

Fuérame yo ,: madr^^ 

Al mercado un Iiúaes, 

Miento y Martes er»,. 

Mil azares tuve# 

Compróme mi Pedro 

Un dorado escuche^ 

Échele mal grado 

Cordones azulea» 

Sin mirar en ello 

Del mercado truie 

Con yerros dorados 

Zelos que me apifreiu . i 

Topóme el hidalge^-.r 

Aquel que le rugeá 

Mucho los gregüeaos^^ . 

Y tañe laúdes. 

Dixome , Serraaa^ : ... 

Los rayos ilustres í 

De tus bellos ojos 

Mil bienes descubren* 

Permite si mandas^ " • 

Que mi fe se apute^ ' 

Con las esperanzas^ 

Que en la tuya puae. ) 

Habló tan ¿ublado^ 

Que aguardando: estuve 

Quando me mojaran 

Sus preñadas nubes*. 

Respondpe á tieuto^ .. * 

£n otras procuc^ 



^^* A0MAN0B8 COUTOS 

Emplear sus galas, 
Y en raí no se oeii))e« 
Asióme la mano, ■ > 
Soltar no me pode, 
Que me adormeeieron 
Sus palabras dulces. 
Pedro que nos iria 
Maldades presume, • 
Que burlas en veras 
J>iz que no las sufre; 
Líamele yo triste. 
Respondió , no busques 
Voluntad villana. 
Que la noble injurie. . . 
De mis esperanzas -■ 
Ya llegó el Octubre, 
No quieras Pastores,. 
Si atropelías Duques. 
De mi vista , ma^re. 
Con esto escabulle 
£1 que en mis entrañas 
Tan de asiento. tot«. 
¡ Ay de mi que «muero ! 
|Ay que me destruyen 
Sospechas de agravios. 
Que hacer yo no supe! 
Plegué á Dios , cuidado. 
Pues tan mal me laces. 
Que porque te 'acabes 
Viva me sepultes 5 
Y al hidalgo malo. 
Pues por él .me arguyeif. 
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Que cautivo muera 
En Argel ó ea Tune». 
Madre , la mi madre, 
No es justo que dureilN 
Mis ansias que tienen 
Mortales vislumbres* 
Busquen ios mis ^jos 
Quien su llanto emogoe, 

Sin que lloren tantOj 

Que mi vida enturbien. '" • 

I Ay « malvados hombres - - 

De ingratas costumbres! 

El mejor de todos 

Muera de arcabuces. 
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Rifió con Juanilla 
Su hermana MipieJa, 
Palabras la dice, 
Que mucho la duelan. 
Ayer en mantillas- 
Andabas pequeña. 
Hoy andas galana 
Mas que otras- doncellas: 
Tu VOZ son . suspiros. 
Tus cantos endechas, 
Al alba madrugas, 
Al gallo te acuestas: 
Quando estás labrando 
No sé en que te piensas, 
Que al dechado miras. 



Y los puntos yervMS» , • 
Dícenme que haces 
Amorosas sefías^ ; :. , 
Si madre lo sabe^ .. , 
Habrá cosas nuevaSé 
Clavará ventanas, , .. 
Cerrará las puertas; 
Para que baylemps 
lío dará Ucencia* 
Mandará que tia. . • 
Nos lleve á la Iglesia, 
Porque no nos halj^a 
Las amigas nuestras* 
Quando fuera salga^ 
Dirále á la d^efía^ 
Que con nuestros .ojos 
Tenga mucha cuenta. 
Que mire quien pasa. 
Si miró á la rejaf 
Y á quien de nosotras. 
Volvió la cabeza. . ... 
Por tus libertades 
Seré yo sujeta^ 
Pagaremos justos ' 
Lo que maios pecan. 
] Ay Miguela hermana, 
Qué mal que sosipechas!^ 
Mis males presumes. 
Mas no los aciertas. 
A Pedro el de Juaoa,.: - 
Que se £46 á la sierra,: '• 
Afición, le tuvcy ■. ^ 



<*•. 



T LBTRXLLA'S. Sl'j 

Y escuché' sos- quejas. 
Mas visto que es vario 
Después de su auseijcia> 
De su fe fipgida 
Ya no se me acuerda. 
Fingida la llamo. 
Porque quien se ausenta 
Sin fuerza y sin gustO| 
Ko es bien que le quieran* 
Ruégale tú á Dios, 

Que Pedro no vuelva^ 

Responde burlando 

Su hermana Migpela; 

Que el amor comprado 

Con tan ricas prendas^ 

No saldrá del alma 

Sin salir con ella* 

Creciendo tus afios 

Crecerán tus penas^ ^ , 

Y si no lo^ sabes 

Escucha esta letra: 
Si eres niña y ¡uu amor, . 

I Qué te harás quandQ fnayQrl 

Si al nifio Dios te ofreciste ^ 

Desde nifia , con la edad 

Le darás mas facultad 

De la que le prometiste: ; 

Si pequeña te atreviste 

£n tenerle por Sefior, 

¿Qué te harás quando mayor? 
Como estás hecha á querer 

Desde que sabes amar, , 
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En faUacdo á quiea amar, ^ . . 
Te verás aborrecer: ,> ;. : 

Según esto y podrán yer 
•5*1 eres niña y has ¡sMor^* i . 
iJQué te harás quando m^yífiri 



vil. 

Elisa dichosa, >' 
Haga larga el cielo ' 
La corta madexa 
De tus años tiernos. 
Goza siglos largos ^ ' -' 
Ese rostro beUo, ' ? ' 
De la vista flecha, • > 

Y de amor terrero. '-' ' - -> 
Crezcan , niña hermosa,- • 
De uno en otro extremo 
Las trenzas doradas-'- - ^ 
Del virgen cabelló: ' ' ^ : 
Si á la Iglesia fueres, ' 
Compóngante versos, 
A quien rinda parias *^ 

Y se humille el vlentb..' 
Quando al bayle fueres, 
Al son del pandero 
Tu donayre encienda 
Libres pensamientos. 
Tenga tu ganado 
Próspero suceso. 
La lana ea verano,' 
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La leche ea iavieroo. 
Aquel que biea quieres 
Goze de tu lecho 
Coa blandos abrazosj^ 

Y amorosos besos. . 
Al son de los ramos 
£so6 ojos bellos 
Reposen la siesta 
Vencidos del sueño* 
Quando salga el alba 
De Apolo correoj 
Encuentre tus soles^ 

Y tórnese dentro. 
Tras todo , señora^. 
Vivas en el sudo 
Mil siglos dichosos 

A pesar del tiempo. • 

Niñez , hermosura, . 

Amores , extremos^ 

Las tr.enzas doradas^ 

La Iglesia , y el viento. 

Abrazos, amoresí, . 

Ramos , ojos , lecho. 

Alba , sierra , solefi, > 

Sueño , siglo y tiempo 

Todo me falte junto len este suelo 

Si no eres tú, dichosa Elisa., un cielo. 

V 1 1 1. 

t é 

4 , 

Eran dos Pastoras' 
Libres de afición, . 
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Una blanca y rubja j . >t. i " 

Mas bella que el sol^ . . 

La una morena 

De alegre color, . ..-..-* 

Con dos ojos claros; . >:v-.. » 

Que dos soles son* . . r . 

Y viéndose libres >> • 
Del tirano amor. 

Hacen burla de él - .' 

Entrambas á dos- - . - ■• - 

Dicen que no teiij^it- . . '. 

Su furia y rigor^^ -,.; j ...^ 
Pues en mil encueoCrds- : ;' ^. * 
Nunca las venció*:' - . ^ í- ' * •' 

Y viendo que en miickos-' ' ^ 
Las acometió, 
Jüzganlo por f I^co ' 

Y sin munición, - 
Cuenta la moreaa. 
Que en una ocasión 
La tiró mil flechas^ 

Y nunca la hirió. - > . 

Y que viendo el aifio ^ ^ c 
Que no aprovechó, . -^ t^ 
Sus lazos y redes ; . 
De secreto armó. < "-. 

• Ella coa suis ojos -, / ^ > f *•* 
Todo lo abrasó, 

Y el nifio corrida -/ 
La empreta dexó. 

Dice la que esvblwaft- - • *<> 
Que lo deslumhró. ^- ^. i 
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Y que estando ciego * 
No tiene valor. 

Y burlando de él^ • • 
Como asi lo vió^ 
Quitándole el arcO' 

Se lo desarmó. . . 
La morena un dia 
Bsto me contó, 

Y yo agradecido 
Consejos les doy. 

Y aunque p^a darlo» 
Me falta valor. 
Fiado en su gracia 
Soltaré mi voz. 
Pastoras hermosas. 
Pues el cielo os di6 
Tantas gracias juntas^ 
Tened discreción. . . 

No fiéis , pastoras^ . r 

De lo que pasg^ 

Que contra el rapat % 

No hay reparo , .no» 

Su sosiego incierto 

Suele dar pasión^ 

Su quietud mil penai^ 

Su gusto dolor. . 

Estad sobre aviso. 

Pues que yo os te doy^ 

Que sobre el descuido 

La ruina es peor. 

Tu blancura hermosa 

Busca con rason^ • ^ 

♦. lu 9 
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Y quando no pienses, 
Verás su traycion. 

De tus hebras de oro ^ ^ 

Texerá ui^ cordón, 

Y con él al mundd ' 
Lo pondrá en prisión. --^ 
Tus ojos , morena'' * 
De claro ar«á)ol. 
Guárdate no sean 
Tu mismo dolor» 
Que podrá en ^ centro 
Meterte el tisaydor, 

Y de allí encender - 
Fuego al corazón.. 



r. 



Fertiliza tu vega, 
Dichoso Tormcs-, ^ 
Porque viene mi nifi« 
Cogiendo flores. 

De la fértil vega - 
Y el estéril bosque 
Los vecinos campo» * 
Maticen y broten 
Lirios y claveles 
De varios colores, • 
Porque viene mi nifia 
Cogiendo flores. 

Vierta el alba perlas 
Desde sus balccmts^ 
Que prados ^m^uM - 
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Maticen y bracea: i 

Y el sol envidiooo ' ■ 
Pare el rubio cdciMs, • 
Porque viene mi'nilte 
Cogiendo flores, .-r : 

£1 céfiro blando 
Sus yerbas retoce, ... 

Y en las frescas raouw 
Claros ruiseñores 
Saluden el día , • ■ v 
Con sus dulcejs roces. 
Porque viene ' mi 
Cogiendo flores. 



VI. 



Mientras dueraie mi niña. 
Céfiro alegre. 
Sopla mas quedita . . . 
No la recuerdes* i 

Sopla el manso viente :. 
Al sueño suave. 
Que enseña á ser geftve 
Con su movimlentoiy 
Dale el dulce aliento^ 
Que entre perlas, itn^ 
A gozar caminas • >.. 
Y ufano te vue|ve^ - . . 
Sopla mas quedito .o >^ 
No la recuerdes«.^j •; , 

Mira no despierte:^ - 
Del sueño que duerta^ 
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Que temo que el verme ( r-DÍnlVT 

Causará mi rfiuerte^ : . i^ ^ 

I Dichosa tal succtcJ,^- - . » > '^^'^ 

¡Venturosa estrella! ' ^^ "•• í 

Si á niña tan beUa . • ' ^^-^ 

Alentar mereces, ':'. i L. 

Sopla más quedito, " -^ 
No la recuerdes* • 
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Pensamientosr..me .quitan . 


; '■•■■'- c 


El suefio , madre, , 




Desvelada me dexan. 


• 


Vuelan y vanse. .. / 




Tristes pensamientos 




De alegres, mémociaft 


^ -.i^'T 


Con escuras glorias.. ,. 


■'. ':!.> 


y claros tormentos- 


4». ' l\ '. 4 


Vienen por momentos 


. : t '.'I 


A verme , madre,- v 




Desvelada me dexan , &c. 


• t 


Cada quaU^i>»cwuia- 




Que mi lecho sea 


■' - ' ■'/ 


Campo á la pde* - 




y paz mal ^tj^pÜAU- 




Sueños sin veutura. :. 


;; '■- 


Me espantan, maíiw> 




Desvelada , &c. o v 




Mis ojos despiertas 


• ,e. wl 


Las noches y dáas 


" »- ■ 


Lloran mis porfias- 


■ .- r 
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Por bienes inciertos:'; •=« '^ 

Ya vivos, ya nattertos' c.j ■ 
Mis males , madre,*' ' • ^ • - • T 
Desvelada, &c:''r: : 'i;t : .- i 

Dichoso el ¿sentido ■ *• *'f 

Que desengañada !'""'^ c: ^ 
' Despierta el cuida^d^ ^ ^, > 
Del pecho ofendido * 
¡Ay que me hai\vyencido 
Desdichas , madre i 
Desvelada^3 vOee. - : ¿r t ns - v 
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Lis. 
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Álamos del vprado, '' 
"Fuentes de Madrid,"-^ 

Como estoy ausente: ./ ^> 

Murmuráis de ^ a . Ai 

Todos van diciendo " " 
Mis tristes congojas, : 
£1 viento en las hojss 
Las ñientes corri^ndoc 
A todos diciendo •• ' . 

Lisongera os vi. 
Como estoy , &cw .* 

Con razón me -espanto 
Dando al despediros 
Las plantas suspirois,' ' 
Y las aguas llantio^ 
Que fingierais tanto 
NunCa lo creí. 
Como estoy , &c. 
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Estando en pi^eocia* !. f- íuh 
Música mt hieisttSy- '• 
Luego me vendisteis 
Que visees mi ausetíciar 
Dios me dé paciencia^ 
Mientras peno aqui/^ 
Como cítoy , ^t,. o' . '-^ » ,tí.. .cf 

Con el viento murm«rany:í2£.D7w'J[ 
Madre > las hojas, 

Y al sonido me idnormo 
Baxo su sombra* 

Sopla un mapsbn^efftot' 
Alegre y «uave ^ ¡ • 
Que mueve la nave.;' 
De mi pensamiento^ .. 
Dame tal contento . 
Que ya me parece, • 
Que el cielo me ofrece 
^1 bien á deshora,. 

Y al sonido me duermo 
Baxo su sombra. 

Si acaso recuerdo^ 
Me hallo entre :las flores, 

Y de mis dolores . 
Apenas me acuerdo. 
De vista los pierdo* 
Del suefio vencida, 

Y dame la vida 
£1 son de las hojasf 
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T al sonido me duermo - 
Buo su sombra. 



A coger el trébol , daims^ 
La mañaoa de San. Juap^ 
Á| coger el trébol damas 
Que después .:!99 habrá log^r* 

Salid con la aurora 
Quando el campQ xiora^ 

Y veréis bordado. 
De aljófar el prtdo^ 
Cogeréis las flores 
De varios colores, 

De que en! vuestras finidas 
Texereis guirnaldas^ 
Con que al mÚQ ciego 
Podréis coronar: 
A coger el trébol , ftc*. 

Veréis como el alba 
Hace al mundo salva, 

Y cantan las B^ftB , 
Con voces suav^: 
Cristal transparente 
Que por .rail soslayos 
Le hieren los rayos, 
A donde del frosoo . 
Podréis bien gozar: 

Á coger el trébol , &c. 

Cogeréis la rosa 
La violeta hermosa^ . 
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H%6 - iK^Aivévsr >t(mTOs^ 

El jazmín' ptt^x^áoy 

Y el lirio moFadó,'^'- -^^^ ' - ^"K**^ 
Los rosos cla^ltts 

Con los mirabeles'j'»^ ' 

Y á vueltas de grama 

Pagiza retama/ f' * . . '. .o> *.^ 

Con otras mil ftoiíes^' 'i> •• i} 
Dignas de loair: - '-^ ■-' • '> 

Á coger el trebol^^ ^úc' ^^ "P 

• "X't.»- ' - ' . '■*■■■'- ' :0 

f Ay ojuelos verde% /i= • ^-t 
Ay los mis ojuelos^ • ' >. .....J 

Ay hagan los cielos ' 
Que de mí te acueixtes ( '^ 

El ultimo día .■ . : . -^^ ; 
Quedasteis muy triseea ' 

Y os humedecistes . "i 
En v^er que *partia| : «^ 
Con el agonía 

De tantos pesares - 

Quando te acostares^' c. 

Y quando recuerdes^ .' "^ 
* { Ay llagan los cíelos 

Que de mí Uf acuerdes! 

Tengo confianza 
De mis ^«rdes ojos^ / 

Que de mis enojos : 
JPatjrc<e les akaiíaai 
Ojos de esp^raptae * » 

Y de bjtieo , a^üer^.' 



^ t' > 
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Por quieo aflia"^'^qwro :♦ '- ?r. 
Los colores .Vcncfesjn» t^* - 'j- 

¡Ay hag»a Íos'«icli»: Lr* . .;j "^' 
Que de mí te aowáési i-i i . ycrM 
¡Ay;^i08 4ptJui «VpaM^: 

' A-^é' parte n»iiM^"> t:^. 
Y quaiMlo sospius srri: ...^ ^ 

^ La *QÍCula .-eotacic&Be i : m ? ^ \/ 
y si té ^úadst%eir. y ^^ - • ''"íA 
Un cierto dolofy>^ «'n.^v-'j -: oíí 
De que \isv soDKidaki: .^:¿ «(i 

Verdadero* pierdtd: v <*• i , - .. i 
;Ay ha^Q >o»''*cieiaf b£: < 
jQmodiirbmi :te acbeole^fc.' ") -j.n!: 

Jamas vivir supe 
Sil) que en ti ss neupe 
' Todo el pensamiento. 
Mis cgo¿ , si náenta»^ io ..r / ^T 
Diosome dé y1 cairtig09<i' s:.') 

y si t^aéndad ctífcojcnjn :.í . "» 

Mis ojoeios : verdes^' ; ^''i- 
I Ay hagan r losoiaucicfs ^ . ;;» 
Que de; tai té^oueedeal 

Ventecico miifinniitdor 
Que to gozas y andas todo^ 
Hazme el son con ia»- hojas del olmo. 
Mientras duerme mi Hndo Rtaoti 

Hoy , ventettifta «áaai^e^ ■- 









Has de dait/Cép96(K;á. quien .! > icl 

Sabe desvelar in| - Ifiion^ - ■ ' -> .k\1 

Y dormir mi iBak;ioo..8ábec^^rd yAj 

Procura tü M'ÜMor^ • « .-.»» v.»^ 

Pues lo g^BOUsí^ iudas ttídD;^/.; , 

Hazme el son eo^>las hojas. d^^^^i^l^ 

Mientras duerme auü^iodociiuiof^ Y 

Tii que entré dasl» verdes i>i]|4ftS£j 

Andas alegre , y murttiinifi -^t 'a Y 

De mis pasadas vei^tnras c',tlo nlF 

De mis presenteDhóOogojasi t», o ^tS 

Fresco j» manso y ;WJHdor,r.^c,¿; j^^y 

Que 16 gozas yolaisáas itodo^i^rl v^A^ 
Hazme el sdn:<»u»<iaA ¿oja^sid^olmíQi 
Mientras duermeonm: lindo uasiorj 

Ai', jíin ' . .,; :3 oboT 

Ten f amor ,rd^sá!O0 'qt^do^> ^íM* 
Que soy nifi^t-^* yr. tengo,^ nifaBdo«?oi<I 

Dicen qae amov- ixa. teóeklo i^ Y 
A las deydades n^aytff»^^ rol^uro ?-M 

Y que de sus r!pkúBámm,..^^^r' \f. ^ 
Cielo y tieém^^stá^tco^índído;'.:^ cj\j 

Y habiendo aquesto sabido 

No es mucho temer su enredo^ 
Que soy niña ^ y tengo miedo. 

Unos dicen el ^trago^ > .* . '/ 
Que en Plramo y Tisbe hieisce^- O 
Otros quan tirano fiiiste • 
Con la Reyna de Cartago; 

Y viendo que lias tal pago^ -. 



J^tetnorUada quedo. 
Que soy nifia , ,j tengo miedo. 
No es , amor , mi coodkion 
Para sufrii>* as . temores, / 
Tus engáfios', .tus terrores. 
Tus zélos. y. compasión^ 
Y en esta jurisdicion 
No me cógedb , si poedo^ > 

Que soy (iiifia ^ y tcsaga miedo* 



Aunque coa -semblante ayiado. 
Me miráis ^ ojos serenos, • 
No me negareis al meaos. 
Ojos , que me habéis mirado. 

Por mas j}ue queráis mostraroi 
Ayrados para ofenderme,. . 
I Qué ofensa .podréis hacerme, 
Que iguale al bien de miraros^? 
Que aunque de mortal cuidado . 
Dexeis mis sencidos llenos. 
No me negareis al> menos, ' 
Ojos , que me. habéis mirado. 

Pensando' ha^cerme despecho . 
Me mirastes con desden, 
Y en : vez de quitarme el bieo^ 
Doblado bien .me habéis lieclio; 
Que aunque los hayáis mostrado 
De toda clemencia ágenos. 
No me negareis al meóos, . 
Ojos , que me habéis mirada 
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J t. -• ■' •t.»"''» •«.1 <■ 

Ojos bellos 9 ]>» ds .fe¡9' 'C 

Del buen, tiempo qut ^oatis; 1' 

Porque si hpy de mí os burkis) 
Mañana itie llorareis. ' > 

Como estáis acostumbrados 
A alcauzar- siempre wl^üoria^ \ 
Desterráis de la memoria 
Mis dolores y cuidados. 
La vida me acabareis. 
Si en' midaño pdrfiaisi^c^; -• 
Y quando así me perdáis^ 
De veras me llorareis:. " - 

Con .canta s^uridád' ' 
Vhds.' de. vuestra beltesai 
Que ese rigor y aspereza 
Es igual con la beldad: ' 
Si éon estar qual xsst Veis^ 
Del remedio no curáis, - 
Advertid. que os c6ndeaais,<: 
A que muerto me lloréis.. 

De esta burla liabrá mudanza 
Al tiempo que ^ tiemiyo* iacierte 
A descubriros mi muerte 
En U qtial no habrá tardana: 
Entonces vos perderéis * : 
Ese rigor que mostráis, 
Y aunque de burlas matáis^ 
De veras me llorareis. 

Al compás del dísfavo» - 



^ • 



Vá creciendo mi ^tormento^. . 

Mis suspiros lleva» el viento, 

T mi esperanza el dolor. 

¿Qué suces9 pretendéis. 

Pues siempre en ealma os estáis^ . 

Sino qve vivo cq-lierais . . . » '\ 

Enterrarme, y vos Uoreis? 

XV-tm ■ 

El alba nos «oirá,. 
T el día amanece^ 
Antes que te sientan 
Levántate y vete. 

Dexa los blandos regazos 
Aunque el dueño se detenga . . 
Antes qoe 1 la tierxa venga 
El sol desparciendo abrazos. . 
No hay gusto sin embarazos, 
Ko hay contentQ sin pasión, 1 

Y á los cuerdos la ocasión » 
Jamás les negó el copete^ 
Levántate , y vete. 

Si mi amor tu pecho inflama/ 
Con honroso, imiten to justo 
Por darle á mi alma gusto 
Olvida los de la cama; 
Que mi fama está en tu fama, 

Y mi honor está en tu honor: 
Levántate que el .tempr . 

Ya que aquí e^tés no consiente. 
Levántate j y vete*^ 
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Aunquercon el sueño luchas 
£s justo, qae. ña le ,4es^. 
Porque el gasto de una vez 
Podamos gozarle en muchas. 
Es 'gr&a razón que te acuerdes, 
Que el gusto que ahora pierdes 
Mayor giístd ños proqie^e: 
Antes que te sientan 
Levántate $ y veta:: 

XV í i; 

En la cumbre , mádre^ 
Tal ayre me dio. 
Que el amor que tenia 
Ayre 6t volvió. 

Madre , allá en la cumbre 
De la gentileza 
Miré una belleza • 
Fuera d^ costumbre. 
Cuya nueva lumbris 
Ciega me dexó. 
Que el amor , &e. 

Quísolo mi. suerte - 
Fragua de mis males. 
Que con ansias tales 
Llegase á la muerte^ 
Mas un ayre fuerte 
Así me trocó, 
Qi^e el amor , fice. 

Duíce ausente mio^ 
No te alejes taato> . «„ ♦ 
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Miiev» ya mi íttííW/^ »'- -- '^ 

Ese pecho frió, < 

I Mas ay ! que ua diU9Í0 ■ 

Tal peoa me dio, •- '^' • ^-f"' 

Que el amor ^ &c. 

zvxii. 

Romped , pensaq^icttMi / : ^ /:> 

El ayre sutil, } r'i . - C» • 

y á mi bella ingrlt*., i¿ . - '^i 

Mi mal le decidí. ^ ^ 

De todas sus sefisj^s. .;: ,:. , (. /i 

Os quiero advcftk, '^j -í/ v -J» 

Que es en forma hufUfttti ./ ./j 

Bello serafin: v'jj >'* ■" -■ jj"* 
y para si acaso ..->i ...\i 

Se olvida de toí^f .- •• • 3. ,> 

A mi bella ingrata .*,...;: M 

Mi mal le decid.* t • «í • : '/; 

Decidla que quddb^. • /-v 

Cerca de morir,,'. -.. . _i 

Y de mí muy4éjt)Sv ..:i) 
Después que la -ví* n ..-..' . c . . r . : : >i 
y aunque se resistai ^ • ¿ 

Y no os quiera oif^ ' 
A mi bella ingrata*. 
Mi mal le decid. ^ . . • 

Haliareisla en medio > 

De su verde Abril, ^ • . 
Esparciendo rpcav : i ? 
Clavel y jaimin: » . . 



y aunque os esp«QUtfe * . « :>wlyí 

El hallarla ansí, , ......; sea 

A nú bella ingtaíAL» . ; . : -> ..¡I»1r 

Mi mal le decid* ' ' . i i;.v q |r,j» 

De tu vista me privas 
Con tu resp^ítffltóji'i::: -' ' 
I Quién águila fuera 
Que mirara al sAll'^pn: 

Despides tus rayosa- 
Con tanto furx)íipib* ^'^ 
Que á los que tefiíilíaa 
Ciega tu arfttoii^J^i ::rxM 
Tus hermosos ojos 
' Dos luceros son, c.r: 
Que llenan el mundos u 
De su resplandor* s^*:^- s. . 
I Quién águila fuera. .- 
Que i^irára al s^t^i 

Bendígate el cieJo^.*^' . 
Gloria de las que;* hoy- 
Renombre de l)ermésa9:: 
Las concede anaof^i*»^ ^ -' ^ur, - i 
Qualquier criatur^¿ • xi: r r. í.-. ..- V 
Puesta en parangoft».; .* i,.\-'\ '"m. P 
De aquesa belleia^' .. . ' .i ;..;w .:v: 
Pierde su valoiu wJífi i .. ¡.^m-h 

¡Quién águila íue|^>iikGi»/;':t . ;;«.,/;« 

Luces mas que ^i«ca' ..m~í ;^i.n/\ 
Puesto en el crisol* . - .„j 
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Paes oaturaieza 
No hizo qua¿ tu. dos* 
Los cielos te alaben^ \ 
Bendígater.Dia^fu - >. * p rp'^*»^-*::.^ 
Honra de este.siglOy "VM:r) 

Que por ti e» mefér/ 'j-: .:.>; r...i * 
¡Quién á^ila ¿lerai •< *'-> '■<• 
Que iDÍoára...at>l«oii . bl • -^ /a.^.A 
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Trüxome á la^nuarte^ ' iriiii 
Madre , on di^faTor, v ; . >i^i.< 
Porque siem^iaiázelos^ m^^* c / <:;. 
Engendran' dolor. ' ;.■ .i» n:.r. 

De íavor«fidda 
Vine á desdeñada, 
Qoanto ante encutofaiadji.o c.p 
Después al^atkia^ y ^i.>mí ..<. -ti. i 

Viéndome perdida -. ^ -. ..j - r 
Creció mi tejuor^ . . ; í; ^-í-::... ^ 
Porque siempre. .2^a« o .» .; íj, . 
£ngendra&.. doto» . .. f.. t'ij uií;^' c;»'* 
Fué sordo ¿ mi llanto* 

T á mis tristes quejas 

Cerró las orejas 

Qual sierpe al encanto. 

Creció mi mal tanto 

Quanto el disfavor^ 

Porque siensfire aeloa 

Engeadran dolor* 

T. II» XO 
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Lágrimas que no pqdietóiif v^ 
Tanta dureza abl^uMár^o.;^ .^.^ . 

Yo las volveré ir.Í9, maj*^ i 

Pues que de la mar aaljérorg» i .' ^ 
Heme en lágrimas ddahociao^i.'. j. 
Que la mar de amor me ha dadoy 
Y habré de salir. i.. nado, 
Pues mar del amor se han hecho: 
Lágrimas, que*; asi crecieEO» i i "^ 
Sin poder á vos Jlegar,: 
Yo las volveré á'^la ^mar^t /:- 
Pues que de la mar ^saliéron<- 

Hicieron en duras pQÚxs"^ v 
Mis lágrimas sentin^iéafoy^. . . 
Tanto que d«ím¿ tormento 
Dieron unas y otras seSA^l. 
Pero pues ellas no fueroQw 
Bastantes á os ablaodar, . > i 
Yo las volveré á la: mar^ :^. . 
Pues que de la. mar salkroo» 
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Llegii á mut venta Xüiipido: 
A la mitad ^el iiiyi^riió^- * ' . ' 
Las alas' todas mojadat, < '^ 
Roto el arco-', y muerto al faego* 

Vietidoie tan dést^osada ' 
Dixp el>>bueiio del Ventero: • 
Hermanito^ 06 hay ^;pdttda^ ' 
Pique , 4p^ ee^oa está el' pueblo. 

Biea quisiera su reíigaiuui 
Ponella luego ea efecto;^' 
Mas coma si vio sin armas. 
Probó palabras y ruegos 

Diaole como era hijo ' * 
De la bella drnsa Venus, 
Á cuyo cetro y corona 
Todo el mundo está sujeto* 

Mas como la cortesía 
Jamás: cupo en baso pecho. 
Haciendo burla del ni6o 
Responde con menosprecioc ^ 

Para ser hijo de reyna 
£1 trae muy bellaco pelOj 
Y aquí'^no hacemos nada 
Por amor y sin dinero, . 
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Sepa ú tuvo poder, 
Que ya se pa^ó ,a^upl. tíempo, 
Quando cantaban sus triunfos 
Con discantes á lo viejo: 

Quárido-- poi- ver á"^su "dahtüf '^ 
Iba el otro niajadero 
Hecho pez á media noche 
Nadando de Abído á Sexto, 

Áunqi\!tf>>fpé])Dr ^ue.' tsftiaLa^i.X 
Fuera una a^vioibt^ :de af}q9^ i íá 

Y echarse en,«HL-.<sa-s»a 4'.cado^'i. t.*^S 

Y saliert $al^cQ,á:|í!ueft9.*.o''s it *..:- V*^ 
Aunque 9d jnedio de áasoOdidasi / 

Haltó de tsniftlirii elf>renHidÍof^ oaíCC 
Pues bebió '.tat^^parte <iei'^lla$::!:rrn*^;-i. 
Que epagó: de áoior r«l-fu^g9» ^ - .p<^i 

Y también reí', etro bofeo- » .. v.>i 
Del Babilónic0,.5uek)> c,/- .. : l'/mmax 
Que porque» (hallé •roto el;-.nuuil;o r..;: i 
Rompió con ,s\x, espada «1 ' )^c^o*\. . . .' ; 

Y luego la, ttecía . TiíSbfL •• -¡J 
Añadiendo yerro á yerro,;...... <r,i t\''. 

Se mató, queriendo ecl^ar,. u./.., u 
La soga tcM- ¡del- .caldero. >.. «/ oi.« L' 

Y si no ve .a^p^s.tas . co^as^ 
Sepa que ,es: porque e&cá ciego:^ 
Desata pese lo^H^jos^ 
Verá la ranoa %ueote(ig0« . ^. .s 

Cupido entre aquestas burja$.> 
Fué las vera^.-fonocie^üílo^-,:; -«.: 
Y de aquí adelante., puso, . 
Mueva ley^ y. lOtra uso nueypSi 
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Y es tan discreto .que tieoe • 
Meóos costa y mas *f>roveclio: > 

Y tamblea manda á .ias- damas 
Que en su amor haj^n concierto^ 

Y que tengan sus medidas 
Conformes i cada precio^ 

Y que ai ainante que ^deere ( 
No le enviea desconteixto. ^ 

Y al que no diere .ie<* digas 
Lo qi^e i6 dixo el VCTfiercí:' 
Hermanito ^ no hay «posada, - 
Pique y que cerca está el pueblo. •. 

' T > • ^ 

Mariana ,^ Francisca Y" Paula^ 

Inés, Coscanza y- Kivira, jl 

HeridasJ.de aquella* Lvira, o-^ f *} 

Que cuenta Ámadis^^he cGaaia^ ^ 

Con pensamientos* conibraaes •• • O 

Y con deseos fonEadosy" «T 
Tienden sus patíos landos. -. : - :! 
Sobre el arena del /Formes. ' "< 
¡ Áy Tormes cómo^ tejensattchos, ■> 
Dixo Elvira,. en ondas ciaras, :. 
Solo, con mi pecho^ avaras - ^' 
Pues no le quitan.lascmaivchas'i ~^ ^ *^ 
Pero no tei^o' sazón -• .. "': ; 
En decir: tai cfesatipo,' 

Pues no son telas de íta»^ ^ T 

Las telas élel corasaon/t . ' V 

Volvió Juana sfíi canasta)^ <:- . '-i-c] 
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Y sobre día mal sentida^^ • 
Con la :veatara empefificla 
Por la esperanza que -gasta; '. 
Tomó der arena oa puñado 
Considerandói SU' pena^ ' v 

Y dixo : CQVfüO esta areita. 
Es el bien, de mi «uidado. 

Digo que quaodo procuro u - 

Apretarle dentro el alma^ ; 

No me halla .mas qiie la palina^ < 
Porque no ha^'amor seguro. * 

Alzando la vok Lies^ 
'Dixo al agua suspirando: 
Agua no pases fralkndo 
Por dó está mi Portugués.- 
Dale cuenta de mis dueloá, 
Dile que Iloro^ y- no llora, * . '..• 
Que le adoro ,1.7 que él adora 
A la cansa' de ittis zelosi. «r; 

Que si tus ondas no dan: * . :! 

Estas señas conocidas^ - V 

Irán lágrimas perdidas ..<: J 

/ Dbnde palabras no van; 
Cos tanza qne ^ no ; tenia / > ; 

Dolores de pensamientOy \ j\:-.\ i.> . V 
Dixo: mohína, me asiento i <•-! 

De escuchar. iTiaestÉa. agonia. ?.''' 

¿Por hombres tenéis enops? ,: : .:> 
jDe veras lloráis por hombres^ • j .. • 
Traedores hastl «a lossnoanbres^ ."- •' 

Y hasta el fin de? sms aatk>}»s? < 

¡ Qué donosa ceguedadi l » /. v 



Volved , amigar ^ la ^oja^ ; ^ ) c; ' • 
Pues sabéis que es so congoja ' • * : 

Mudanza y faicüidad. . i. :» ■ 

Haciendo sotn- coa las palmas 
Paula y que> tendido había, < r. *. . 
Esta letrilla decía, . • ■ ' 

Que es eli^moce de sus tínaa: ^ 

Amor qjüea no te cbaoce^ .: ■ 
Este te compce. " -...'• 

Con vasaüos'tt regalas,, 't \. ^ 
Maljtratas 'Reyes y llcynas, • 
Villanos cabéUos. peynas, ■ ... '. 

Desprecias ríaos i^y galas: 
Para el mal. té aa^en alas^- «^ 
Para el bien eres ua montea 
Ese te compre. . ■ i •..•«< 

Empeñas nnestras verdades^- ^' >< V 

Y con mentiras nos pagas^ , > > z.i 
Las voluntades: estragas, \'^r.\ "- 
Destruyes las . amistades^ . i-. ..::>: ^ 

Y para hacer crueldades ' ^ ¡*j - .1 
Traes un .veía. ¿que ' te • emboiee^' ^' ^ \ 
Ese te compre. I ; >' - 

Naciste ea hora menguada > 

Y en sefíaliide .nud agüero^ :33ac;^ í>m>'' 
Eres hijo de uo herrera^!.* &' oCiv;?¿ 

Y de una mng^v. errada. - '^ - ^ j>^x X 
Haces )as. ns^lie; alborada^-if ^t*. C/: 

Y alboreas á£Íai«iitoaiie ' 1-" • •. ^ -* 
Ese te. compre* -" . I» v. ^ ' - ' 

O q ue donajr re: Ja 1 teoidoy / ^ * k v 4 v^ 
Paula, tu copla ^poosa »• ^ - ». j»^*- 
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Dixo Costaaea -auexosv /■ r^. , J 
Del laváadero Cupido. 
Dime si quieres .ahora ; x. 
¿Cuyo e&:.e9e. consonante ?-> ^> ' 
¿ D6 aquel ^ñor estudiante 
Que visita á tni sefióra? ' 
Inés qoe;.está alga preodadS' 
De amores <ie Don .Gaspar^ 
Aü comenzó á cantar •. 
Muy zelosaey mny 4avatia: 
Aquel pag^cico de aqaeV plumage^ 
Agullíca seria, quien le alcánzase: 
Aquel pagectto de los ^yrooes^ 
Que .volando -se lleva los li:óraeones^ 
Aguilíca ^Mria q\iien«^U-'alGainaae: 
Francisca se desmayó, 
T á QO^iénto la traiasi. 
Las amigan que sabían 
De su mal el. si y ei nó: .^ i 
. Y asida su ropa blanea,- 
Puesto el so L que la secd^ . 
La esqvadrá«en ala 'marchó'. 
Camino de Salamanca, * <>> ■ 

Y mostrando que > Ikvabait. :). 
Mas conten^ que triiKerpn>'>> ^ 
Alegres se d^pidteron,. 

Y esta letrilla caatabanc 

Mas prendfft amof' que la* saria: 
Mas prende y más aiutca^ 
Hace montes lla.nos .y. »» • 

Y poblados y^er-müs, ^ ^^ . h 
Sana ios enfermos 
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Y enferma á U» «»•*?'• - 
Humilla los .yanof, .i > 

y hiimüde? ensalfa^ ' ' ' 
Mas prcódc • y maa; im^ - - 

Los tfiuof'aiBores». 
Que del sayT*>p8S«i * '" 
Los yelos aÉwasait' 
Doblan los ardoréfc ^^ 
Son nuestros ^dottfre» *-i -^ 
Sus perlas y ^ plata j- 
Mas preíade yemas '«ats» 



* .i» • » 



> J J 



i-r* • . ..' j ii; ' 



/ ^ ' : ; • > 



iiJ *■ 



. Toparoftté ett tina wetítz , 
La muerte y aímor un dia,^ 
7a dcspueríte p»fc6tO' el sol 
Al tiempo que. aaoefeecia. 
Á Madrid iba. la moerte 
y el ciego amor í-Se«ülajj 
A pie llevando cif toa* hofaibw» 
Sus caras fiiercad€ffiías.«' ' -» 
Yo pensé ,iqtie ü»?! toy*néo 
Acaso de 4a lostitíia?' ^ ^ '» *- - 
Porque ganas á Air«'ttioeiítaí 
Entrambos á .tíos ¡1» vMá:*'T r - 

Y estando loa: dos ~ieflta4osi^ 
Amor á la mnéríé m\r^ 

Y como la vkS tá» fea; 
No pudo tener- Ja- íiaa/--- 

Y al fin la dixo -^Jtodú^ ^ 
Señora , no »é que ♦ «a -xi^. 
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Porque tan hecmoaa fea . ;'r!^ \? 
y 6 no la he visto en mi «vsidai - . t 
Corrida la muerteL'tie esto^. ' ' •' 
Puso en el arco» una irira, 

Y otra en el suyo- Cupido^ • I 

Y hacia fuera se cetiram > > 
Con un lanzon el Venceros ..: . ^ . T 
De por medio se metra, - - r 

Y haciendo las amistades 

Cenaron en «ompafiku .4 

Fuéles forzosotfuedftrae ; ^t.:.. , . -J 
A dormir en la cocina, \ 
Que en la venta ro había cama 
Ni el Ventero la tenia. 
ZiOs arcos ^ fieriía» y alíabM:; ..;*V 
Dan á ga^rdEarrá' Marina, -. m «.I 
Una mozat .qui& en . la vcnttt:. v: »:T 
A los huespedes servia. ... w 
Aun no bien amsnecido,-: 
Quando aiooV se. despedía:; o 
Sus armast al hue^peci pide * 
Pagando lo que dbbia. r • 
£1 huespeá le^dá ipor ellas. .' 
. Las que la muerte, ;tea¿a. 
Amor se \BS':xi/ái^''i^ hotnbte, 

Y sin mas mirar oiimiia. 'r\ 
Despertó (|^(>ues Ja ^muecte 
Triste , flaca ^:<desab^ida)> ►' c^ 
Tornó las ai'ma^^de .i»mor, * 

Y también hiso. ;si]. góia^ .) - 

Y desde entoiMéSiiadi '¿i 
Mata el apir .'^eoa -su :. vira 
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Mofos , que ninginio pan '' ; 

De los veinticinco arriba.- 
A los ancianos á quien 
Matar la muerte scdia« 
Ahora los enamora 
Con las saetas* que tira. 
Mirad qoal está ya iti mvndo ' 
Vuelto lo de «baxQ arriba^ ■ r 
Amor por dar vid»';, mata^ 
Muerte por matar ^ di vida. 

4 < . . < |> . . • , 

Dueña ,€! Jiabedes bonor^ 
Mirad bien por mi lacieoda^ 
Que ya debria ser* tiempo *■ 
Que mi dolortos ei&pezica» -' 

Noh ppngais eo al las onentesy < 
Que non es de buenas «hienas^ " 
A quien tuerto non les ^ce-' 
Facer injurias derecbas.^ : '• 

Miembros , Sefiora mla^ ; . ■ . ; 
Que face esta primer fiesta ^i • • í 
Seis años , noU' dende ayuso^ * ; > 
Que os fastidian «is reqQesias^ - 

Y en todos' éstos seia años < ^ 
No firleroa mis rorejas ^" ' 
Razones de vucstva boca^ • • > < '*" 
Que mis congo jaé desmientan* -« ^ ! 

En los dos Jifias primcroa -- 
Me disted^s por rvspuesca^'' > i 
Que erades niñaen eabeilo^ ! 



Para usar hoiai^ pequci&a..: ^ . ^ 

Los otros. rqiiatco V Señora^ 
Non remediastes mis'peaas^ 
Temiendo veros.cn cmta: - 
I Ay Dios quien en cinta os yieraJ 

£n ios dos últimos > meses ^ 
Partime á. las lueñes aterras, 
Volví, y hallevos casada: 
{ Triste de quieá fia íen ietnbras ! 

Distedc^ame por escusa^ /; :. 
¡Triste de quien la creyera! 
Que el viejo de y««stro pndre 
Vos fizo casar por fuerza. 

Que bie^ sabe el dit tt>:alto 
Quantas {igrlmas 0S"Cuesta|' : 
Porque vuestra volutttadr '^' 
Non es conoaigo mañera.. > i 

Si eUo '^ vero , ó * non ^ yO üoy 
Que es t^ .vegada se.veay 
Pues ya no podrá estórbaUa 
Ser niña , ni estar d^mceila. ' - 

Faced cc^níc^ vais , Señora^ -* 
Mañana á iaoMadalcii» >^^ 

* 

A ganar ,U p^donaiñea 

Con qu)«a' pturidad «s tenga. • . 

Venid yes á mis palacios, 
Donde tendremos la frsiestay ;^ - 
Y folgarenios .en uno j.'* i^-' 
Sin que jmis homes ló -veait. 

Que si .asi satisíiBábédes ' . ^ * 
Mi afición y vuest>Ni' áeuda^ 
Veré que ,A0o 'es fUsí» 
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Ni mal gerencia lá vuestras. ^. 

Donde no , cuidad y cas«ia^ 
Que tarde ó , temprano sea> > 
Que destos dcssaguisados j..; 5 .. 
Tengo de toman eamienda. .. 

£at9 esciiibió Gerioelda^ 
Camarero dp.;^ Rtyna^/ . 
A la dueña. Quiotafioaa»:. 
listando ea ceiada puetta» 
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Cierta daitiá cortesana ■ 1 '^ 
De las'oie arandela y ^<rtde/ ' 
De íkig de 43uiéfl talle y pfcd^- 

Y picara sobrcT -todo^ •-' *» 
Picóla con sus «aetaa ' ' * " 
Amor- áe-^üflioie^ de tíO/nxwoy' 
Mas que Narciso galaii, 

Y mas que 'galán celoso. 
Gozó de tttá algunos <iks 
Sin pechai?-j «jue no fué '^0; '- ' 
Por^e*es ia ^imer iratíqrítSfak^ r. i 
Que en Sus^ archivos co^ezoii '^«^ > 
Cobróla el nikfo aüciom^ : >i'' i 

Y puso en ,su> bolsa cobro^ i' 
Porqne con sola, su gala >' i 
Pensó- con^nistallo • todo» >^ ;* mi ^ 
Pidióla zelos' un dia^ ^' ->- - - * 

Y á irueltas det alboi^ico • :- ¿^ ^ 
Algo enojado ^ galán ->''^ '^ i>. • . 
La díó tía puntapié- entiel^iTomo^ 
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^ Eila que i$uwca babia visfio^ > 
Semejai^tes terreoiotos . 
£n el cie(e de su cara. 
Tocó á fiublO'^ conjupóíos* • .* 

Y fué la canjuraeioa, ' ' 

Que ea yé|id^$e de aüi á un fdct^ 
Le escribió aqueste p^ftl^' ■'- ^'"' * 
De que yo áay tesriml^ie*'^'- ^^ -* 
Dexe zcloss» «o^chíwf .. ...» '. 

Que vive Dios , que es un tonto. 
Quien no dando t<;^o el gusto. 
No piensa pasar por todo. 
Huelgúese puos^que Je deiísu], . ^ 

Y juegue, ^:i^iítóvam^s..h^rKíS,;^ 

Y aunqup (^ijc^entre iDÍIi..ícn<ai^$r^l 
No me baraje uno ^6{- . >» b .. 

Y sepavuesa merced^ ■•::. - --^ ^ 
Que calzQ. , qujs visto y .eomf^ 
A costa de n^ts costilía^^ '' ' / 
Por ser tan jfAaoQs sus: l0i9O^ r " 

Y entienda qae es necedsd .^j or^ 
Pretende? -^t. 5iuít adoroqsí: • - ^ 

No siencto elt arquea dei fia^ 
Ser Coai©.de>PuñonrCNSiCrOi' v» 
Sepa que ys^ con las.*daíxia9 r •. • 
Un metal que» llaman oco, . ./ .' 
Es el discreíQ^ el 8alaii> ^> *- v 
El gentil hombre./ d grAfiJASD. 
Por este metal que digfo, : - < ^^ • ' 
Habla el mufio , y anda> 4tt'0QXQ| ^ 
Alcanza el qi;ie'está sin btá^ios^ ' 
Y es.'de.pittuia* «i^^ue.v^í4ef>pk>aúl. 



Por aqueste hábitos ver^eti ' ' 

T descendientes de Godos . ; 

Dan su lado, á quien los tiene 
En campo amarillo roitos: " 
Por este amable metal : í " .) 
£n maridable COii$6rGÍo«^ ^ • 
De bieU' diferentes sái^re^ 1 1 i 
I He visto yo. hacer< jacndoogo^* « 

Por ^C|e< arbola . bandera f^ i ^' * ' 
Quif^. en':Ái vid* . vié 9ÍDro| - .^ 
Ki sabe quedes centhiela;' ' 

Rebellín , trinchera 6 ;feso:' t 

Pues si éste -por quien se: lalcaoss / 
Qualquierau^remiO' didioco^'^ o 
Le ^láa-'á inie$a «mefced^ '>*- t ^ - 
Y yo:eoL elemimdo- nO'totyrey ' > 
{Por qué se mete en Iwndüvas^' • 
Adonde el ."mar eji caaliondo^ i 
Que suele andarse >ef»i>éi' * ■ "^ ^ 
Un liOBifc{re>'auoq»e sea út'. corcho? •' 
Con las damas de este tiepnpo 
£5 muy sabido el' oegocloy < 
Que ,pbr bn Magno Aleifandro 
Trocáraa Catorce Ap<>l<)s.w: 
Pasó ya el, dorado siglo, 
Que Angélica con Medoro 
Se gozaban en il selva. 
Pagando un amor con btroi • 
Belerma muy af ligiday - - - - 
Hechos fuentes los dbs- ojos, ' 
Lloraba c^nco 6 seis %ño^ 
Sebre el coriizoii imh6se¿ - - . 
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Gastaba la^ gran* Cleorpatm: ^r' • nc \ 
Sus tesoros, con* Aütooio^- '.. - -t.^ V 
Dábase Tisbe^la muerte,'. ' "^ - ^-^ 
y llevabais^ el demonio. ^ • t' ■■:> -.: 
Catalina por Pascual -^ 

Andaba catorce' Agostos, 

Y al fin de-Ti^Uos atis aoiDresr'' 
Paraban -coi matriiDonio. > / ^v* v- 

« Ya ^^ti taq'.moda^íó tíl^icnipo^ 
Que aito negras * de .mottkongo:.? 
Se van tra¿ «1 ¿oter«s,->' j . . 
y dan al: aiñor de codo... , ^;:.^ 
Yo .pociJia-^poco,: fui necia,. ;. ^ 
Mas basta .iat. bU^ia un, poco; . > . .' > 
Busque , si ^tocM^üra , ofira.bobft,: 
Con quiett el osea menos i bobo: rv 

Y coa ettá sik merced. 
Sea miiád , iciego y sordo; e 
Que á todo • aquesto se..ob]5ga,r. 
Quien quiere <n»icho/y da pocov' 
Leyó el giálaaid papel,4. '> z\ 

Y dixo entre risa y lloi-o$ -• - » 
Quien alelas /:li0 tiene esnsin^plc, 

Y quien los pide es un loco. -* 
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Ventanazo: pa/a mí r ^ . . 

Después de un «año de «i^n^iaj-. 
Mal afio-para rois ojos. 
Si os vieren á yoe , ni á eUar* 
Quebraránseoie )aA' manfkSy 
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Hermosa oifía de ¿treinta^ 

Primero que á la veíitáóa 

Subieran á ver las vuestras. 

Por nuestro Señor, q^e estuve 

Por daros con una tejay 

A no saber que hay en casa 

Un majadero de piedra^ 

Que necio y favorecido 

Yo no dudo . que saliera / 

A l^engár el tuerto hecho 

A la vuestra delantel'a. 

Mas respetando los picos 

!pe vuestra honrada chinela/ 

Acogime á San Miguel 

A rezar en vuestras cuentas* 

Y de todo aquel recibo 

De fe falsa y obras mtiertas 
Hallo que os tengo a}can2ada^ 

Y que os alcanza quaíquiera, A 

Y si de esto estáis quejosa, 

Y estuvistes satisfecha*^ n 
¿Por qué se cierran^ ventanas 

A quien se abrieron * las- puertas! 

Hame dicho cierto- aitíigo, « • 

Que me hicístes harta afrenta. 
Porque habéis dado en ' beata^ 

Y decis que sois doncella; .. 

Seata co(i ^lechuguillas, « >- '•' 

Y que á media soche rnza «^ 
Amorosas^ devociones*'' ' • ^i - { 
Ko quiera Di<» que lo crea» ( 
Que de su vida y milagros, 

9. U« XI 
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Los que la tratan^ se quejas. 

De haber llevado á hartas partes 

Brazos y piernas de cera. 

Respondéis que hicisteis votOj 

Estando ociosa una fiesta^ 

De castidad incurable. 

De que siempre andáis enferma: 

I O voto lleno' de filos, 

O por ventura de mellas ! 

Pues ya no hay sangre que corra. 

Cortad deseo y vergüenza: 

Que si dan tormento á indicios^ 

Yo sé muchos que confiesan. 

Que orillas de Guadiana i 

Apacentaron, sus yeguas, 

Y si entre tantos testigos 

Se conociere jni letra, 

¿Por qné se cierran ventanas, 

A quien .se abrieron las puertas? 

No importa, hermosa beata. 
Huelgúese su reverencia, 
Que yo sé , que dixe Prima, 
Quando ella rez(S Completas. 
Que el zapato que desecho. 
Yo me huelgo que la venga; 
Pues ya ni serl tan justo, 
^ Aunque piense .que le aprieta» 
Ya he sabido que es bonete; 
Para bien , Señora , seii, 
Y tan lozano de cola, 
Que en vos deshace &o rueda» 
Que contento quedarla, . 
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Pues no ha sida cosa nueva^ .... 

De verme cerraf el cielo, ^ . . 

Donde vi vaestras estrellas. 

Que como yo no soy niñay 

Que de mañana soy víQJa, 

Al que espera Vaiestra gloria . -* . 

No quisistes darle, pena^ - / 

Colérico estoy por Dios; 

Él ponga tiento ea mi lengua. • 

Que aunque allá distes el golpe^ - 

Dentro del alma me suena: 

No quiero ser vaestno Páris, 

Ni que vos seáis mi Elena, 

Aunque tuviera .mas fuego. 

Que Troya tuvo por ésta. 

Ya , enemiga , me declaro 

Que la sangre se me altera, 

Y el son de aquellas ventanas. 
Me toca al arma en las venas* • 
Desengaños de palabras 

O de papel buenos fueran, 
Pero sabed , que "^oñ malos ^ 
Desengaños de madera^ 

Y pues lo estabades vos 
De que yo era mal poeta, 
¿Por qué se cierran ventanas, 

A q^uien se abrieron las puertas? 

yii. 

* • • 

Decidme , recien casada^ 
2£n qué vos o^jido yo, • . 
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Que sin fakar josta causa^ 
Ausentades vuestro soli 
Maguer noa viene la noche. 
Que en guisa de peleador 
Erguida la mi cabeza 
Contempk) vuestro balcón* 
Bendigo vuestras andanzas^ 
Para que vos Jogre Dios; 

Y por vervos dos vegadas^ 
Hasta que el sol sale , estoy* 
Mírovos con tierno pecho^ 

Y miraisme co;i rigor^ 

De que se aumentan mis males^ 

Y crece ntias el mi amor» 
Quando subídes acaso 

£n el vueso mirador. 
Non tenedeS' membramiento. 
Como está el mi corazón. 
Para encender mas mi fuego 
Vos servides de eslabón. 
Con que de mis fechorías 
Está agostada la flor. 
Las dueñas de vuestra casa 
Me preguntan , si es amor, 
O si en alguna batalla 
Arrastraron mi pendón. 

Y si vades á visita. 
Porque yo presente estoy. 
Para ausentar vos de mij^ 
Tomades de esto ocasión. 
Tanto desden y- desdicha^ 
Señora, causaislo vos, 
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Que ya non pqedo llevalios^ 

Magtíer pflffqtie Iiducfaos son» 

Atended solo á decirnae. 

Para quitar mi afición* y r 

Si vos ofendo en mirar 

Los rayos de vueso sol. 

Que yos*fiiré juramento ' 

Por Señor San Salvador^ 

De non causapvo^ posar 

A costa de mi dolor. 

Mis barragiines preguntan, 

Quien es de mi linal autor; 

T porque non vos maldigan^ 

fia "respuesta non les doy. 
. Mal pagades mis andanzas^ 

Quiza que non son de pró| > 

Empero suple el.deseo. 

Donde mengua la razón. 

Pasase. el tiempo ligero, . . , .. 

Quando contemplo eu los do^ ... 
;^£á mi la verd^ esperanza, 

Y de ella la flor en vos. 

Cerrádesme las ventanas; . 

Empero hltn sabe Dios, ^ 

Que vos rte cerráis ventanas^ . 

Yo vos abro el cordón. 

Áqu^to cantaba CeliO| 

De Marfisa cantador, 

Mirando ' de sus mexillas 

El trasparente arrebol. 
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POBMA. 

' C A N T o I. 

• - - . * 

Llega Ulysses d la isla y casa de 'Circe, 
donde le refiere su peregrinación , y lo que 
le sucediiS con los Léstrígones - 
y Lóth(íphagbs*' 

Tú que del sacro artífice del 'oro 
Científica y hermosa: procediste, 
Circe , que al blanco cisne , al rubio toré^ 
£n variedad d« formas excedisiíe^ 
De la excelencia del Castalio coro 
La humilde musa de mis versos «viste: 
Harás que las corrientes del Letheo 
Presuman otra vez que canta Orpheo» 

Tu que pudiste dar con imperiosa 
Voz , que tembló sin resistencia alguna' 
£1 sol en su corona luminosa, 
Y en su argentada cóncavo la Ittua^ 
*Iíaturaleza no , mas prodigiosa 
Forma á U humana ^ que corrió fortuna 
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En el Tyfpheno mar y con nueva forma 

£n Platóoiico cisne me transforma. 

Vos j única excepción de la fortuna^ 
Que oo'suele premiar «nerecimientos, 
Uustrísimo Conée * > á quien ninguna 
Pudo.anpeatar mas altos pensamientos: 
Vos ya del . sol resplandeciente luna. 
Que cop'su misma luz los elementos 
Bañáis de claridad y de alegría^ 
Entre dos mundos dividiendo el día: 

Si^ vuestro padre honró., en Italia á Espafia^ 

Y en España la sangre ^ qué en Sevilla 
Por tan ^to valor, por tanta hazaña 
Dio Reyes generosos á. Castilla: 

¿Quá pluma os 'sirve? ¿qué lisonja engaña? . 
Pues en lugar tan alto maravilla 
Que hablando en vos , aunque artificio sea, - 
La vefilad á la pluma . lisonjea. 

Para satisfacer á vuestro claro 
Ingenio , excelso Príncipe:, debiera 
Daros elogios , que de marmol Paro 

Y oro inQtortal la eternidad vistiera. 
Las letras, de quien hoy divino amparo. 
Por las que vos tenéis , os considera 
España , á vuestra sombra de honor llenas. 
Crecen , y os llaman ínclito Mecenas. . 

Así' veneración en la florida 
Aurora.de la edad vuestra dichosa 
Os di^ por tanto lustre agradecida 
Del Tormes la Academia generosa: 

■y 

* ^Habla con el Conde Duque de Olivares. 
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Y así de vuestra « gldria enriquecida 
En Pimpla y Helicdn Eoterpe HermiDS». . - i"t 
Os dá la protecciair qué tuira;s<do^ >. , ^.^ 
Como á sacra deidad j el mismo «A^lo* 
. Oíd pues , generoso descendiente ' " 
De aquel heroyco P^dra' y claro 'Heorique^' 
A quien Sidonia' coronó la frente^ ^w. r. 
Sin qye en la vuestra novedad iqipli^ei > • 
Oid de Ulyses la virtud prudente, w : ?;:■ 
Por mas que Ciixe venenosa aplique > ^ 
£^ j^nfeccion de .$u>' hermosura , y- gr^oia^: 
Veneno igual al Músico de Thracia^ 

Ya la discordia por jxiuger: nacida 
Pe la hermosará &oil.:y.ei deseo, '^ ^ - ^ '^ 
En. buigre , en fuego , y en furDr- tBfítf]% 

Y esparcido el cabello Meduseo^ ... .j; ^■ 
pe , tí- llama fatal de la encendida." ^'^^ - 
Mísera Troya , en hombros de ApdgflO>v" 
Vestida de uoa nube' polvorosa^ ' -y. .^'i 
Miraba la tragedia . lastimosa. > , i •- 

Ya caminaba fugitivo Eneas, ■ v - 
Incrédulo á la flecha de Laocontes^.:.: > 
Coq ,los Penates y )as sacras Bea^y . 
Que trasladó por varios orizontes^ ^ 
Corojnado de mimbres y de neas .: . i : 
El Tibre levantaba i siete montes . 
La florida cerviz , y el prbe Hesperio^ 
J^ido á las aves del Romano Imperio»:. 

Hécuba triste entre cenizas viles 
Sus muertos hijos trémula buscaba: 
Por otra parte la crueldad de Aquiles 
Con triste voz Andrómaca lloraba: 
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Con puntBt'de marfil bebras sutiles* " 
Casandra sobce el tálamo peynaba. 
De so difunto esposo » y de oro y aleve 
Labraba su dolor sepulcro breve. 

Fáris traidor con flecha rigurosa^ 
A su venganza bárbaro trofeo^ 
Sobre las aras de la fe.piadosa«^.. 
Dezaba muerto al hijo de Peleo: 
£n el jazmín^ y la purpurea rosa, - 
Y en la flor que naci(? de su deseo^ . 
Por su amado Memnon perlas llovía •. 
La mensagera del luetente dia. 

Como de polvo ..tronador bX vuelo. 
Cayó perdiz sobre la yerba , y como « 
Tóntoia biaoca desde reí nido al suelo, 
HeHda de. los. átomos de plomo: .. 
Entre los pechos de nevado yelo 
Descubre apenas, el. dorado pomo 
De la. daga ds.Pyjrcho , Polyx&na 
£n ro3^ aras victlnka azucena. * -^ 

Arcos y ítsBtros.1, cúpulas , colonos, . 
Palacios , templos ,. muros , pu«tta¿> bafios. 
Rebelados «en -pn&speras &)rtunas 
Al cetro inevitable de los afios: 
Fábricas á: las nubes importunas. 
Cubiertas de^ mortaljes desengafios • 
Yacea en |)olvo ,- y }o estarán de olvido: 
Asi dexa de ser <q«aiito . es y. ha sido. 

Troya desierta al .fin , Troya abrasadaj 
Feni:t que en pluvias reservó la vida 
Por los engaños de. iSinon vengada. 
La fama infame del famoso Atrida: 
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Prudente U^ysses con su Argtva aemada 

Por el azul tridente conducida. 

Surgió en la Isla Eoiia- derrotado 

JDe las fortufuts* de Neptuno ayrado. . ^ 

£1 Rey^alU de: los discordes vientos : 
£n una piel de buey los prende y ata / 
A la obediencia de su. inaperio atentos . 
Con hilo sutíiísiteo de plata; 
Furioso en ^a prisión , sps movimientos 
£1 Aqui2<m Septentrional desata, ' ■ ' 

£1 Ábrego > dcfxánd^ el Medio dia. 
Romper la cárcel ráf^idb porfía. 

£1 hijo del Aurora , 'que valiente 
La línea Equipoccial llevante llama, 

Y el que purpureo el mar vuelve «n su OrientQK| 
Aura fértil de Abril^ del árl>ol rama: 

Los rumbos" 'deciseis con iorva frente 
Murmuran j)resos que perdieron fama^ 
Por no ser cárcel de León sangriento, ^ 
£n que se ve que la soberbia «s <^ieatOb 

Lasciva solo con las .velas^ ja^,. 
De las flores anhélito «aqi^oroso, 1 . ... ..*i 

Céfiro blando: Ulys6es:lueg^ .entf^ga' ■ '1 
£1 pardo lino al soplo vagóroso:. ' ^ 'A 
Mas qaando.elmar pacífico navega, 

Y olvido de $us hados perezoso! i > 
Sueño le infunde , en qu» sus (senas vcosa^ 
Nuevas desdichas Néaiesúr:comie]»a« 

J>prmia Ulises (que qiiien tien& imperio 
Se obliga á breve &ueño)'y.los soldados 
Hablaban de su honor ea: vituperio, 
Por los cables. y bordes ai'rimados: 
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£1 griego Laocpedon del.Reytio Ib«rio^ 

Mostrando, los yeqeaos heredados 

De Colch^.^ en que fué su nacimiento^ ¡ 

Con estas quejas dio silencio al viento. ^ ¡ 

lihh&íA * visto , soldados, valerosos. 
La hiocbada i>¡el qve Ulysqs lleva oculu, . ^ 
Sin apaf tar los. ojos cuidadososi 
De que tan justa presuncioii resulta? 
¿ Los que /taticates siempre y animosos 
Halló' para trabajos ^ dificulta. 
Para guardar secretos? Mal responde 
A nuestro .amor, quien lo que lleva , esconde. . 

Sabed, que ba sido tanta Ja.riq\9Qza 
D^ robo y saco del troyaao Incendio, 
Que parece imposible su grandaza 
Ser reducida á njimero y .compendio» 
Nosotros coádocidos por nobleza, 
Que no por itan inútil esfipendip. 
Para comprar ei dárdano tesoro ^ 

Dimos la. . sangre > que ka trocado al oro. , 

Sastaba á un capitán ki dulce gloria - 
Se haber vencido (-que á . niagnn soldado 
Atribuyó la iQuna la victoria, , 

Aunque por él se hubiese conquistado.' 
Quando se .escriba la Troyana historia. 
Será el prudente Uiyses celebrado^ . . . ; 
Vosotros po,^. si bien pos tanta herida ; 

A ver la muerte; se aso;^^ la vida. 

Vosotros aJl rigor del yclo frío, 
Ta en la campaña con la escarcha al y^lg^i ' 
Ya en la embreada tabla de^iín navíp. , 
Sin tierra el ciieF.po,.y por cubierta el pielo: 
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Vosotros en 'la fuerza del estío ' ' . * ' 
Pisando vuestra sangre ^ más qutt el- snelo^ 
Sufriendo los Troyanos esqúadrones; 
Y ellos durmiendo en altos pabelíon<$& 

Creed me que esta piel toda es cHáníantes^ 
Egypcio buey con las ekitrafias de oro, 
Abrilde y lo veréis , 6 Griegos ^ antes 
Que , si despierta y¡ le guardéis decoro: 
Rompelde y pues< hay causas' tan bastantes, 
Aunque fuera este buey de Europa el Toro, 
Que no es justo , si cumple lo que 'debe, ^ 
Que á Grecia el oro y el honor se lleve*' ' 

Entonces Ids soldados presumiendo, - 
Que llevaba en 'la piel (¡qué itíjustc^^go. 
La ambición al respeto prefiriendo !)" * 
El oro y joyas del Troyano estf^o^^^ 
Mientras estaba- el -capitán durraténdoy 
Rompen la piel , y por el ay+c^ vagd 
Salen los vientos ', porque coge vientos 
Quien siembra codiciosos penssímientós. 

No de otra suerte , si de noche el fuego 
La 'materia veloz ' dispuesta enciende, 
La gente por el humo denso y ciego 
Sino la puerta , la ventana emprétide: 
Que aqueste arroja aquel , y el otro luego 
Entre las mismas llamas le defiende. 
Restalla en torno pertinaz VulcaJ}0'> 
Inexorable al elemento cañó. 

Pues apenas salieron , quando* enftbistea 
Gbn las seguras naves y soldados^' 
Qué con lo mismo que el furor resisten. 
Su injusta perdición miran turbador. - 



Los que i la aguja y al timón asistes^ 
La vitácora dezan desmayados^ 

Y arrepentidos ya de sns cautelas^ 
Acuden á las xarcias y á las velas. 

£1 campo undoso ^ como ' íacll boya^ 
Nadan entre la rota obencadura 
Las vanderas , que ya t«rror de Troya 
Dos lustros respetó la mar segura. 
Coge en lugar de la preciosa joya 
La escota el Griego 9 y la rompida amura: 
Mas cayendo y culpando el vil tesoro 
£n espumosas ondas bebe el oro. 

Como suele dormido en verde prado 
Abrir pobre pastor á los balidos 
Del esparcido tímido ganado 
Primero que los ojos los oidos^ 

Y al intrépido lobo ^ que acosado 
De 'los perros con ásperos aullidos 

No sabe á quál emprenda , y mira atento 
Iguales la venganza y el sustento: 

Asi despierta Ulyses , y esparcidas 
Mira las naves del Coryatho £geo^ 
Que con velas y flámulas tendidas 
Despreciaban el golfo de Nereo: 
Las esperanzas de vohrer perdidas 
Al patrio suelo y ña de su deseo^ 
Reservadas al cielo y á las naves> 
£n lágrimas bañó los ojos graves. 

Cerca una isla el mar Tyrrheno , al^ nftOnte 
Opuesta^ donde en hierro y bronce duro 
Estérope feroz ^ desnudo Bronte^ 
Defensas labf an al celeste muro; 
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Aquí el ardiente padre de Phaetont^ 
A Circe truxo en plaustro mas Seguro, 
Si el agua 4el Eridano que inflama^ 
Lámpara de cristal fué de su llama. 

Habla dado Circe al Rey su esposo 
Veneno sin razón ^ en que descubre 
£1 alma de su pecho cauteloso: 
Y el sol con ser tan claro á Circe encubre^ 
Que la sombra dé un hombre poderoso^ 
Claro en linage , mil delitos cul)re: 
Pues muchas cosas de sufrirse duras 
La misma claridad las hace escuras. 

Ko le recibe en nítido palacio, 
Dorado signo , que humillando el vuelo, 
Mueva Eclyptica forma , nuevo espacio . 
Entre los peces de la mar y el cielo. 
Temió Circe el furor del Rey Sarmacio^ 
Llamando al claro sol que estaba en Délo: 
Temióle con razón , porque sucede 
Odio al amor, quando el agravio excede* 

Que hablcindose con eUa desposado 
Por hermosura humana y luz divina. 
Fué quererle matar enamorado, 
Del linage de} sol baxeza ' indina: 
Un monte que Pyrámide elevado 
£1 rostro de la luna determina, 
Verde gigante al sol bañado en plata. 
De sus eclypses el dragón retrata. 

De mármoles y jaspes guarnecido 
Ocupa de la isla tanta parte. 
Que de pequeñas márgenes ceñido 
Darle no pndo habitación el arte; 
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Circe en su centro^ ya de ñtris-táiOy 
Sus palacios est>lendido$ reparte^ 
Que por la natural arquitectura 
Fundó la artificiosa compostura. 

Sobre mármoles blancos , que al . Indiano 
Marfil en lustre vencen , oro esmalta 
La insigne puerta Dórica ¡ y de plano 
Perfil el claro pedestal resalta: r 

Quanto pjermite el arte en diestra maqo^ 
En él lerantan proporción tan alta ^ i 

Dos colunas de jaspe de Coryntho, 
De bronce y oro él capitel y el plinto* 

Aquí llegó perdido y derrotado 
£1 Capitán de Gi^ecia tristemente^ 
Su lefio <solo. en tantos reservado^ , 
Que poblaron el húmido tridente: 
Alzó los ojos al pefiasco helado 
Que en pardas. nubes escondió la frente: 
Que la sombra del mar por gran dlstancitr » 
Obligaba á mirar tanta arrogancia. 

Y como mas el monte al ▼espertlno . 
Crepúsculo la sombra dilataba^ 
Por ella Ülysses á la margen vino^ 
Donde la puerta habitación mostraba; . 
Y señalando fácil el camino , 

Qu^ el arena entre céspedes formaba^ , 
A Eurylocho mandó , sabio y valiente^ 
Que el , verde, monté penetrar intente. 

Apenas can sus Griegos compafieroa 
Selectos de los. otros desembarca, . 
Quando cercado de animales ^eros ' 
Temió el rigor de la vecina Pares: ^ . ^ 
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Pero al.$dcar los fúlgidos azeros 
Viendo en las olas fluctuar la barc^ 
Los que temió llegar armados de ira. 
Postrados á sus pies humildes mira. 

Ál umbral de la puerta las criadas 
De Circe lisongeras los reciben, 
'Y í los '^valientes Griegos inclinadas^ 
Los brazos , no las almas ape^ciben: 
De la fingida risa acreditadas* 
Les muestran los palacios 'donde viven^ 
Asegurando que su Reyna bella 
£s Venus de aquel mar , del sol estrella. 

Su gente anima Eurilodib engañado 
A ver á Circe en tanto iaal dispuesto. 
Que á quien grandes desdichas ha pasado^ 
La esperanza* del bien le engaña presto. 
Hallan los Griegos en un altp estrado 
De alfombras ricas de Zeylan compuesto 
La bella- Circe con Real decoro, 
Quitando como él sol la gloria al oro* 
Las piísdras del dosel y lab figuras, 
Con los vestidos varios en colores. 
Suplieran en las noches mas escuras 
De la corona Austral los resplandores.^ 
Lágrimas densas del aurora en puras 
Conchas del mar abiertas , como en flores. 
Pendían {K)r los hilos de oro al- suelo. 
Hurtando lustre al sol , cristal al yelo. ' 

Circe de Regia púrpura : Vestida, 
Sembrada de iizucenas de diamantes, 
Mostró la hermosa perfección unida. 
Admirando los Griegos circunstantes» 
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lia madeja bellísima esparcida 
Por los hombros en ondas "fulgurantes; 
Preciándose de ser mayor tesoro 
No permitía distinción al oro. 

£ran los ojos esmeraldas vivas^ 
Qoal no las vio jamas el Gange Indiano^ 
Con dos almas de fuego tan lascivas^ 
Que eran la esfera del deleyte humano* 
Ko suelen á la Aurora primitivas 
Mostrar apenas el dorado grano 
Las hijas de los pies de Venus bella. 
Como resplandeció purpura en ella. 

Sucediendo al marfil tan viva ardía. 
Que compitiendo en su celeste velo. 
El carmín de la boca desa£a. 
Como si fuera de diverso cielo^ 
Era lo que la risa descubría 
El nácar que en clavel condensa el yelo^ 
Sí Je atreve la frígida mañana 
Tal vez con perlas á bordar su grana. 

Bruñida al torno la coluna hermosa 
Este edificio candido y rosado ^ / 
Sustentaba^ con pompa generosa 
De tan divinos miembros ilustrado: 
Que siendo de aquel alma cautelosa, 
Y de tan falso espíritu habitado, 
£1 principio y origen de la vida. 
Perdió tener la estimación debida* 

O quantas hermosuras han perdido 

Del imperio mortal la gloria y palma, 

i) por tener el corazón fingido, 

Ó por manifestar bárbara el alma! 
^. ir. la - 
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Blandura celestial ^ perdón te pido^ 
Si alguna vez , que me tuviste en calma^ 
Pensé que no era el alma que tenias 
Phenix de las humanas gerarquías* 

Euriloco mirando finalmente 
La bella Circe , al suelo derribado^ 
Le dice : O Rey na , 6 sol. resplandeciente^ 
Deste palacio esférico dorado: 

_ _ • 

£1 Griego Ulyses , Capitán valiente^ 
Reliquia del Ijieroyco 'y desdichado 
Exército , por quien yace en la arena 
Troya con Páris Robador de Elena 

Llega á tu monte en una nave solo^ 
l)espues de mil naufragios y desvelos^ 
Con que ha visto del uno al otro polo 
Tantos diversos mares , tantos cielos: 
Asi los rayos de tu padre Apolo 
Adore Delphos , y respete Délos, 
Que de su error , que de su mal te duelas^ 
Que ni armas tiene ya , jarcias , ni velas. ' 

Ampara un Rey que en Ithaca y Zaquinto. 
Tuvo tan alto Imperio , porque vuelva 
Al mar de Grecia deste mar distinto. 
Antes que el fiero Bóreas le revuelva; 
Dexó por el undoso laberinto 
De Griegas naves una blanca selva; 
Duélete de sus hijos y su esposa 
Años ausente , poca edad , y hermosa* 

Aun él no sabe que su ilustre casa 
Ocupan hoy villanos pretendientes, 
Cuya libre afición su hacienda abrasa. 
Que á tpdo estáa sujetos los ausentes: 



Ignora como dueño lo que pasa^ 

Y sabe los ágenos accidentes: 

Que esta es la causa , porque muchos Tieiiea 
Á hablar en faltas que ellos mismos tienen* 

No porque no es Penélope tan casta 
Como la fama de sus obras muestra^ 
Mas la porfía que los montes gasta^ 
Mejor podrá la resistencia nuestra: 
Que para ezempio de rételos basta 
Traidor Egisto , ingrata Clytemnestra: 
Que ni la nieve al sol está segura, 
Ni en ausencia del duefío. la hermosura. 

Diee veces nuestra Árgólica milicia 
Sobre Troya miró flechando á Croto^ 

Y otras tantas el toro de Phenicia 
Pacer estrellas ai celeste soto. 
Finalmente venció nuestra justicia^ 
£1 alto muro de Dardania roto^ 
Cayendo , como tiene de costumbre 
Toda gloria mortal , que vio su cumbre» 

Cobramos , Reyna , la robada Elena^ 
No porque ya cubriese el rojo labio 
Candidas perlas , ó por ser tan buena. 
Que nos moviese á deshacer su agravio: 
Que nunca la muger , que ha sido agena, * 
Venera el amador , ni estima el sabio: 
Que aun en los brazos el agravio suele 
Hacer que el fuego del amor se yele. 

Venganza fué , que quando el fin alcanza. 
No hay hombre que contento la posea. 
Que es condición ¿t la mortal venganza. 
Que no sin daño de los dueños sea; , 
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Tanto , que se ha perdido la esperanza 
De que ninguno.de nosotros vea 
Su casa , esposa y hijos , convertidos 
£n peces por las aguas sumergidos. : 

Castigo fué también en parte alguna 
De haber entrado los Troyanos muros 
Con invención tan alta , que la luna 
Temió su sombra en sus cristales puros* 
Estaban del rigor -de su fortuna 
Los engañados Dárdanos seguros^ 
Que aun el honor para el ageno dafío 
No quiere la venganza en el engaño. 

Fingió partirse nuestra Griega armada^ 
Y en unas Islas se quedó escondida^ 
Aumentando la selva , que enratnadtt 
Juntó la verdadera á la £ngída: 
Con los olmos vecinos abrazada 
De suerte se miraba eatretexida^ 
Que las naves le dieron troncos rudos^ 
Y' ella vistió sus arboles desnudos. 

Con esto los Troyanos presumiendo 
Que las ondas marítimas rompía. 
Andaban por la playa discurriendo 
Que aun 'despojos inútiles tenia. 
Quantos miras aqui de. aquel tremendo 
Caballo para el partp de aquel dia^ 
Ocupamos el vientre , en qiie estuvimos, 
Y á ser fuego de Troya á luz salimos. . 

Mal defendida la ciudad , su gente 
(Como salió del sueño la defensa) ^ 
Mas llora 5 que pelea , y tristemente 
Hallar piedad entre losr Dioses piisti^a; 
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Se AquUes Pirro imitación vaHéntej 
Perpetra entre sus aras tal ofensa^ 
Que solo basta á despertar ]a ira 
Dtl sol que su ciudad cenizas mira» 

La venerable barba revolviendo 
El ñero mozo á la siniestra mano^ 
Sin respetar su edad , con golpe horrendo 
La cabeza cortó del Rey Troyano^ 
Sobre la sangre mísera cayendo 
Bel triste hijo , que defiende en vano: 
La que estaba del padre desunida. 
Quiso ayudar á quien le dló la vida* 

Estas crueldades y otras , que tuvieron 
Entonces la disculpa en la venganza^ 
Por ventura después la causa fueron 
Del castigo que á codos nos alcanza. 
Al mar , al viento y á la luna dieron 
Los cielos la firmeza en la mudanza: 

Y en nuestro error mudó naturaleza^ 
Sin admitir mudanza su firmeza. 

Fundó por nuestro mal con Phebo ardiente 
Neptuno , Rey del mar , los muros Phrygios^ 
Por esto navegando su tridente 
Las ondas vuelve ya lagos Estygios* 
Escucha tú de Ulyses eloqiíente . 
Las iras , Uns portentos , los prodigios^ 
Dando licencia que te adore y vea^ 

Y sacro asilo tu presencia sea. 

El te dirá como Ips dos Atridas 
£n la Isla de Ténedos surgieron: 

Y como las esquadrás divididas 
Distint09;jrumbos ppr la mar siguieron: 
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Porque todas las cosas sucedidas 
Los marítimos Dioses , que las vieron. 
Las contaron á Palas ^ y ella á Uiyses, 
y aun del Troyaoo sucesor de Anquises» 

El rojo Meneiao con ser discreto^ 
Volvió i su casa la traidora Elena: 
¡Qué necio amor ^ ^ fné de amor efeto I 
Pero lloró muger , cantó sirena. 
Callar un hombre él deshonor ^cretó, 
No por todos los sabios se condena; 
Pero el público agravio es tanta culpa, 
Que aun no puede el amor darle disculpa* 

¡O nunca de Néstor se dividiera 
Con menos amistad , que atrevimiento i 
Que ya los puertos de sus Islas viera^ 

Y gozara á Penélope contento. 
¿Quién vio tanto blasón , tanta bandera. 
Tanta lengua de bronce hablando al viento^ 
Tantos arboles mas que Egypcias pyras, 
Qujé imaginara las celestes iras? 

Dimos velas al viento sonoroso. 
Hinchada pompa de las lonas pardas| 
Las flámulas pintadas el undoso 
Pielagb peinan libres y gallardas: 
Las naves con el zéphiro amoroso. 
Juzgan las áiás de los remos tardas^ 

Y como cisnes la nevada pluma. 
Desatando cristal , cortan espuma. 

Mas luego un uracan , y travesía. 
Tan £ero , tan voraz , tan iracundo. 
Las acomete ai espirar del dia. 
Que midieron el cielo y el profundo! 
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La Isla E61ia tenebrosa y fria^ 
Cárcel del ayre ^ que sustenta él miindo^ 
Casi ea el fuego y cerca de la luna^ 
Kos recibió para mayor fortuna. 

Circe mostrando sentimiento y pena 
De ver que el Griego Buriloco lloraba. 
Bañó la pura rosa y azucena 
Con perlas , que á dos soles destilaba: 
ÜAaldice á Troya , llama infame á Elena, 
Por quien sin culpa el mar peregrinaba 
Tan fuerte Capitán , casado , ausente. 
Sujeto, á todo fácil accidente. 

Fingiendo en fin el pecho enternecido, 
liOs manda regalar : las mesas ponen. 
Veneno en los manjares esparcido. 
Que de yerbas venéficas cooiponen: 
Los cuidados , las armas , y el vestido 
Los soldados famélicos deponen: 
Comen , hablaa , blasonan ^ ríen , brindan. 
Hasta que al sueño la memoria rindan. 

Euriloco discreto , como suele 
£1 que mira pasar otro delante, 

Y quando de. su ciego error se duele. 
Retira el pie que le afirmó constante. 
Mas quiere que la hambre le desvele, 

Y que el di^ro cansancio ie quebrante. 
Que no verse después tal , que no pueda 
Volver con vida donde Ulyses queda* 

No bien sobre las mesas se caían 
Los Griegos , ya de Baco satisfechos, 
Quando de hirsutas pieles se vestían 
Las cervices , las manos y los pechos: 
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Los unos elefantes paree! an, \ 

Los otros ya rinocerontes hechos^ ^ 

Qual , tigre que engendró Scythica Hircania^ 

Y quál 5 león de la Oriental Albania. 
Mover queria Erichtho la turbada ' 

Lengua ^ quando cubrió flexible trompa 
La boca descompuesta , y con la armada 
Frente Elpenór no hay árbol que no rompa: ^ 
Dulinto fué á tomar su fuerte espada^ 
Antes que transformándose interrompa 
£1 racional distinto encanto fiero, 

Y con las ufias derribó el azero. 
Quejarse quiso con acento humano 

De tal crueldad el joven Antidoro^ 
De Ulyses Almirante en el mar cano^. 
Cuyos labios cercaban hilos de oro: 
Mas con mugido fiero y inhumano 
La rigida cerviz de ayrado toro 
Mostró feroz > y en una dará fuente 
Se vio las medias lunas de la frente. 

Del modo que bañándose Diana 
Fugitivo miró las ramas nuevas 
£n la plata del bafio mas cercana 
£1 transformado Principe de Thebas: 
Queriendo articular la voz humana 
Peneo vió^ ¡qué horror! ¡qué injustas pruebas! 
Las armas de la in&mia , á que se obliga 
Quien por buscar fuuger halló enemiga* 

No menos tü ^ belígero Atamante^ 
A quien dio nacimiento la Morea^ 
Crítico de las Musas arrogante. 
Viste tu hermosa ioFUia en la mas fea: T 
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AI animal mas rudo semejante 
Circe permite que tu imagen sea^ 
Quedándote en aplauso vil plebeyo, 
Ko ét alma , la corteza de Apuleyo» 

£n un dragón alado se transforma 
Alcidamante , bárbaro poeta^ 
Sin agradarse Palas de sa forma: 
Que era Palas científica y discreta. 
Un caballo feroz Tebandro informa 
Que ni á espuela , ni á freno se sujeta^ 
Al extremo del monte alarga el paso; 
Que quiere de sus cumbres ser Pegasso* 

Por .burlarse de todo ( puesto en duda 
De Grecia si era Heráclito) Pentheo, 
£n xin^io^ 6 cercopiteco se muda. 
Gracioso en gesto y en acciones feo* 
Euríloco pidiendo al cielo ayuda. 
Sale del monte al campo de Nereo, 

Y embarcado agradece á su templanza^ 
Que le libró de tan cruel mudanza. 

' Enternecido el hijo de Anticlea^ 
Ías manos alza á Júpiter divino: 
Llora de ver que tantos años sea 
De Thetis naufragante peregrino: 
Que no llegue á la tierra que desea, 

Y que le niegue el vasto mar camino, 
Hstbiendo en tantos rumbos vueltas dado 
Al clima adusto, al frigido y templado. 

En esta confusión , en este asombro^ ' 
A la tierra bajó la noche helada, 
£i manto desprendiéndose del hombro, 

Y la Cara de nubes rebozada: 
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Ay ! díxo I 6 gran Mercurio , pues te nombro^* 

En toda acción mirándome inclinada 

De trino tu Retórica influencia, 

Por quien mi patria alaba tni eloqüencia: 

Dame remedio en tanta desventura^ . 
No permitas que deje los 'soldados. 
Que perdonó la mar ^ en la figura 
De animales tan £eros transformados: 
Mejor será que teugan sepultura 
Con los demás Argivos desdichados^ 
Que no que. el alma en tal £ereza oculteOj 
Que alzar el rostro al cielo dificulten. 

Enseña la moral Filosofía, 
Que el hombre que jamas del bajo soelo 
Al cielo levantó la íaotasia. 
Viviendo en pie para mirar al cielo^ 
Es fiera , que la Lybia ardiente cria 
En su arena abrasada ^ ó en £u yelo 
Scytia feroz , sin qqe en su bien redunde 
£1 alma racional , que Dios le infunde* 

Abriendo entonces con dorada llave 
£1 gran nieto de Atlante, el Argicida^ 
La puerca celestial y tres veces ave. 
En nube de oro y resplandor vestida^ 
Sobre la gabia esclareció la nave, 
Qual suele exhalación, quando encendida 
Después de tempestad serena el cielo^ 
Y retrató su luz el mar en yelo* 

Y sacudiendo con la diestra mano 
El dragón duplicado al caduceo. 
Con tierno . afecto , con acento humano^ 
Así fué de la mar cdeste Orpheo: 



Gran hijo de Laertes, que el Troyáno 
Incendio priva ^ que del patrio Egeo 
Los puertos goces : tanto Veoas Uork 
Su ciudad en los ojos del Aurora: 

No temas el rigor de los encantos 
De la hija del sol , ni el ver tus Griegos 
£n varias formas de animales tantos 
Ppr los montes indómitos y ciegos: 
Toma esta yerba , que los cielos santos 
Penetraron tus lágrimas y ruegos^ 
Que con ella podrás vencer la fiera^ 
Dlomédes de esta bárbara ribera. 

Aunque á la madre del Troyano adoro^ 
Dulce monstruo de Amor , parto de espumase 
Ko es lícito al valor de mi decoro^ 
Que en tu favor ingratitud, presumas. ' 
Dixo , y alzando lo$ cothurnos de oro^ 
Resplandecieron las talares plumas^ 

Y la senda ' de luz al movimiento 
Hurtó á la vista poco á poco el viento. 

Era la yerba de raiz redonda 
Negra en color ^ de flor vistosa y blanca: 
No hay veneno, que della no se esconda^ 
Pero con gran dificultad se arranca. 
Circe espera , que Ufyses le responda: 
La casa ofreee liberal y franca> 

Y de su amor en viéndole segura 
Previene en el espejo. la hermosura. 

Riza el cabello ^ y en sortijas pooe 
Pendientes mil diamantes ^ y la cara 
Al fingido jazmín fácil dispone 
Agua confeccionada entonces clara: 
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Después de pura rosa la compone 

Densa en d mbdio , eú los extremos rara^ 

Y las. ce|si5 en arco á los despojos 
Previene con las flechas de los ojos. 

Como en hibierno suele añadir nieve 
El deley^e mortal al agua fria^ 
A la blancura , que á los cielos debe^ 
Circe añadir la artificial porfía. 
A la garganta candida se atreve^ 
Que los dientes lustrosos desafía 
Del más sabio animal > y de azucena^ 
Teniéndola tan propia , vViste agena. 

Hacen lo mismo con igual deseo 
T ilustre adorno sus hermosas damas: 
£i ámbar vuelve el ayre prado Hybleo 
Con fácil nube en olorosas llamas. 
Prevenidas al joven Anticleo 
Las telas de oro ^ y ' las bordadas camas^ 

Y á vueltas el veneno , da licencia 

Que venga con su gente á su presencia* 
Ulyses deza al mar ias blancas velas^ 

Y mas fingido que de Europa el torOj 
La yerba prevenida á las cautelas^ 

A tierra sale con Real decoro: 
Sobre dos toneletes ^ 6 escarcelas 
Cota de tda asul y escamas de oro. 
Pendiente el manto desde el hombro al suelo» 

Y el atado laurel revuelto al pelo. 

La espada en un tahalí , que tachonaban 
Ricos topaeios y diamantes íinos> 
Que hí celeste eclyptica imitaban. 
Senda del stíí por sus dorados signoes 
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Su venerable aspecto acompañaban . 
liOS Griegos mas famosos y mas dignos^ 
Euriloco 9 Auriflor , Polydamante, 
Philemo f Palamedes y Toante. 

Todos caminan de esperanzas llenos 
De hallar en Circe prospera, ventura^ 
Que no hay para sentir males ágenos 
Fé firme , limpio amor ^ lealtad segura; 
Circe aumentando luces y venenos^ * 
Y juntando al engaño la hermosura^ 
Sale á la puerta , y con fingidos lazos 
Le recibe en los ojos y en los brazos. 

Con blanca nieve , cuyo efecto es fuegO^ 
Tierna le ciñe la robusta mano^ 
Por ver si fácil de la vista el Griego 
Le entrega el pecho que conquista en vano; 
Discreto Ulyses cou mayor sosiego , 
Dtñende el alma del primer tirano* 
¡Ay de quien necio por la mano bebe 
Veneno^ ardiente en áspides de nieve! 

A. 

Así le lleva por las altas salas 
De oro vestidas y pinturas bellas^ 
Aumentando los ambares y galas 
Lascivo : resplandor en sus estrella^; 
Tiernos Cupidos las purpureas alas 
En torno mueven , y derriban dellas^ 
Jm flechas encendidas sin efeto: 
Que era la yerba defensor secreto. 

Y para qme moviese , como soele^ 
Lo imaginado mas que la hermo^ura^ 
Quiere que el sueño honesto le desvele 
De los famosos quadros la pintura: . 
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Mira la mftdre del amor que impele 
Corriendo el ayre ^ y de la sangre pura 
Las hojas dé la rosa agradecidas. 
Curando á los jazmines las heridas. 

Adonis rio ya , que al mar Phenicio 
De las faldas del Líbano desciende. 
Diestramente pintado , al exercicio 
Del campo , so á la Diosa , libré atiende: 
Con blando rostro , con piadoso oficio^ 
Que persiga las fieras le defiende. 
Tan bella , que la rosa coa los zélos 
Ser lirio quiso , y lo pidió á los cielos. 

En otra parte el bafío de Diana 
Desnudas le mostró Nymphas tan bellas^ 
Que el Indiano marfil , la Tyria grana 
No presumieron competir con ellas: 
Vestido blanca pluma , riza y cana, 
£1 que lo está de sol , luna y estrellas^ 
Engañaba de Leda la hermosura, 
Pero con mas efecto la pintura. 

Valiente quadro , abriéndose los cíelos ' 
La lluvia de oro espléndida enseñaba^ 
Que á pesar de cuidados y desvelos 
Entró donde jamas de amor la aljaba: 
Enfrente Eginá los nevados hielos 
Al mentiroso fuego calentaba: 
Todo lo mira el Griego , mas de un modo 
La severa virtud lo vence todo. 

Descansan en estrado , que pudiera 
Ser el sitial del sol , y los soldados 
Con menos gravedad hacen esfera 
A los rayos que miran eclypsadósí 
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No templa á todos rígida y severa 
I#a virtud de Catón , que están templados 
£n las leyes comunes ^ y estos tales 
Convierte Circe en fieras y animales. 

Sentado estaba el Griego > y le tenia 
Circe la mano diestra^ mas la hermosa 
Presencia que miraba , suspendía 
La fuerza de la vara venenosa: 
£1 encanto á los ojos remitía 
Arsénico mortal y flecha amorosa* 
Indecisa se vi6 la Esphynge , 6 Lamia; 
Que hechizos , si hay belleza , son infamia* 

Pero viendo que el hijo de Laértes 
No la miraba tierno , con la vara^ 
Que di6 tan fiera causa á tantas muertes^ 
Vencerle quiso > y al tocarle para. 
£1 Griego entonces con las manos fuertes 
£1 golpe venenífero repara^ 

Y sacando la espada , ardiente rayo^ 
Cubrió sus ojos de mortal desmayo. 

Pero animada del temor cobarde^. 
/Que hay ánimo también que es cobardía) 
Le ruega que la escuche y que la aguarde^ 

Y el acero con lágrimas desvia: 
De sus ruegos al fin vencido tarde> 
Como en la yerba mercurial confia. 
Paró el rigor : que nunca fué sangriento^ 
£1 hombre de sutil entendimiento. 

Circe promete al cielo , y interpone 
La autoridad de su Milesio hermano, '* 

^ No hacerle agravio , y en la estatua pone 
De Júpiter Olympico la. mano. 
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Con esto mereció que la perdone^ 

Y que la mire con semblante humano: 

Y luego amor en dulces amistades 
Con los brazos juntó las voluntades. 

SuQede en esto con. aplauso y fiesta 
La artifieiosa luz á la del dla^ 
Porque la noche tímida intempesta 
Con la sombra del monte el mar cubría. 
La mesa y cena espléndida se apresta> 

Y entre tantp á la forma ^ en que vivia^ 
Vuelve, todo soldado ^ y las crueles 
Armas desnudan con las duras pieles. 

Qual suele el que. salió de algua cuidadOjí 
En que su loco error le tuvo asido^ 
Contento ^ libre , alegre y admirado^ 
Cobrar nueva razgn j nuevo sentido^ 
Pesnudo de animal todo soldado 
Está con los amigos divertido: 
Danse estrechos abrazos , y en la mesa 
La memoria del mal trágica cesa. 

Ya Baco enciende á Venus , ya los vasos 
En los aparadores altos suenan^ 
Ya los siervos ^ los platos y los pasos 
De las salas los cóncavos atruenan: 
Refieren los alegres tristes casos^ 
Unos dicen amores ^ y otros cenan; . 
Quales mirando están tantos tesoros^ 
Quales oyen cantar distintos coros. 

Ya mira Circe á Ulyses sin recato^ 
Quien tierno mira^ blandamente ruega; 
Ya no responde el Capitán ingrato^ 
Que mas concede quien de presto nieg^:- 
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Y puesto fio' al opulento plato> ' 

Coa altas voces á la usanza Griega ' ^ 
Hymnos al aleo Júpiter ensalzan, I 

Agna previenen , y- las mesas< alzan. 

£n 'fico estrado sin guardar se sien tan 
Lo que se debe i las honestas' damas: > •' 
Ellas mirando la hermosura aumentan, 

Y ellos de amor las encendidais llamas: 
Con privación los Griegos se contentan, •• 

Y coma • suelea por las verdea ramas 

Las tórtolas gemir arrullos, tiernos, ' • / 

Llaman brev& esperar siglos eternos.. " ^ 

La noche estaba sin temor de Apolo, *" 

Y en el collar del Can resplandecía 
La estrella mas vecina á nuestro* polo. 
Que ayrada entonces abrasaba el diat 
Quando el astuto , en las - desdichas solo, ' 
Vencido del amor y la pof£a. 

De Circe '^ que no hay cosa que no venza. 
Asi su historia trágica comienza. 

Después de haber Agamenón vengado 
La infame afrenta del tirano fiero, 
Ko sé qual Dios. con nuestra gente ayrado 
Vibró de sU rigor el fuerte acero. 
Yo mas , que quantos fueron , desdichado, 
A la conquista , aunque ai honor primero, 
Tales tormentas padecí , que admiro 
Como en articulada voz respiro. 

Contarte'^por extenso mis historias 
Seria loco error , Circe diviña, 

Y revolver ahora las memorias 

Y tragedias de UU' alma peregrina: 
T. II. 13 
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Que como alegran Jas pasadas ^loHas^ 
A que el gusto mortal fácil se indÍDa^ 
Le mueven á dolor penas presentes^ 
Que se han de referir ^ estando ausenta* 
Entre otras desventuras con mis naves 
Y dulces compañerofrliegué un dia . . 
A Lestrygonia , que entre pefías graves 
Del mar de Italia, su defensa fia. 
Aqui gente cruel , si no lo sabéis^ 
Bárbara en todo, aunque con Rey , vivia^ 
Gigantes de estatura y de fiereía. 
Que dellos-se admiró naturaleza. 
• Antiphátes su Principe , excediendo 
La gran proceridad del Centimand, 
Era de aspecto furibundo , horrendo^ 
Fuera del natural limite hnmanoi 
La hirsuta barba* y el cabel^ hacieádo- 
Feroz el rostro , entre bermejo y cano, 
Daban temor , á quien formaban lazos 
Dos ramas de laurel como dos brazos. 

De mariti^ias conchas guarnecido 
Vestía un peto y espaldar , trabadas 
Con firmes puntas de metal bruñido^ 
De los rynocerontes imitadas: 
Desnudo el brazo , á la mitad vestido^ 
Las piernas de cothurnos enlazadas 
De correas de tigres y leones. 
Tachonadas de evillas y botones. 

Por arma desigual un fuerte pino 
De sus menudais hojas despojado. 
Que parece que el monte le previno 
Por ana veráe linea dilatado* 
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Yo triste y derrotado peregrino'* 
Paditico llegbé' cdmü engañado: * 

Dos soldados prevea^ á la enibáxada^ 
Con dos piaveáes y vim antigua espada. 

Parten Cyntho y Lüdon' con tí presente/ 
Pidiéndole líc'encia ' un nuevo Acates^ * 
Para que tame tidrra- nuestra gente 
Con los primeros de la mar embates: 
Pero apenas la i^Ot del Griego siente^ ' 
Quando el gigante bárbaro Antiphates 
Dexa caer el pino ^ en quien impreso 
Quedó revuelto' en sangre el cráneo y seso^ 

A penas le ihiró' ^ que palpitando 
SsLaba en el arena , quando asiendo 
De un brazo el <juey'po , se le fué arrancando^ 
Y con estruendo horrísono comiendo: ' 
La sangre de la boca destilando. 
Por la cerdosa • barba discurriendo - '"' 
Entre calientes lindos y pedazos^ 

* w 

Le bañaba los pechos y los brazos/ " *'' 
Suenan los cartilágines y y suenan ^"^ ' 
Los huesos con horribles estallidos,. 
Como en et fuego la montaña atrúenáir' 
Los ramos nuevamente divididos* '» ^t» •». 
Viendo Ladon que bárbaros condcnaíi' - 
La ley ^e Bnábaxador en los rendidos^ * 
Antes que como á Cyntho se lá qinté^' ' 
La vida al vu€^Io de los pies remite. ' 

Qual suele el Irlandés perro animoso^ 
l)ividiendo las ondas que no bebe. 
Formar eñ'- ellas circulo espumoso,' ' 
Mansas cristal', y réniovida^ niey'e^; 



ip$ porfías . - 

Se arroja al agua el jpven: tera^roso^ •♦ v 
Y en el cabello y ropa las embebe: • i 

Aborda , daole un cabo , y eo la popa ' ^ 

Sacude antes de hablar cabeza y ropa* r '^ 

Pero apenas refiere la fortuna. .^^ 

Del misero, Ladon , quando feroces - 'i 

Cercan la margen sin defensa alguna , . .t 
Con armas , que el furor miíHStra , y yoQ^.» 
No suelen espantados por laguna, , o./r 

Quando vimos los bárbaros atroces^ • ;Q 

Añades por las cañas escondidas, _, i .. < 
Dd. Águila voraz librar las vidas; * v 

Como nosotros^ vieodp la £.ereza^ jj^ 
Con que nos acometen los gigantes, . . -.1 

Arrojándonos peñas de grandeza .. :-, 

No vista de los montes circunstantes» - v 

Levo la amarra ^ con igual presteza . ^ 

Las alas de los árboles volantes 
Al ayre entrego , Haciendo que las hayas • 
Azotando la mar dexea las playas. ; 

Mas ellos, en mis Griegos compañeros. 
Cercando quanto mira el orizonte, 
Intentf^a .jiintqs con peñascos fieros 
Cubrir el mar y deshacer, el mon-te: - • • 
Allí quedaron muertos los- primeros • 
Lysandrp, Alpheo j Pellas y Philonte, 
Capitanee de naves,, que diez años 
Sufrieron sobre Troya eternos 'daños* 

Como el furioso Álcides revolviendo 
£1 brazo , en que tenia al desdichado. 
Licas > a^ma^Ie echó con grito horrendo^ 
Sin alma por tí ayre levantado: - 
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Ó como sutle , circuios haciendo 
I>el cáñamo texido ^ en verde, prado 
Disparar el pastor , porque se espanté, 
Al ganado la piedra resonante^ 

Asi «del brazo un Lestrygon despide 
A Doricieo comp ^cil pluma. 
Que donde el agua túmida divide 
Las ondas penetró con breve espuma: 
Con su estatura . prócera se mide. 
( Porque el valor en el morir presuma ) 
Dulintho Acayo y y quando mas anhela, 
Ko llega con la espada á hi escarcela. 
Pero arrojóle con el pie de suerte, 
Que haciéndole pedazos las costillas. 
Iba tras él en circuios la muerte, 
Y le alcanzó del agua en las orillas* 
Las naves de uno y otro encuentro fuerte 
Teml^ban de las gabias . á las quillas. 
Rechinaba Ja jarcia, y los ejítremos 
Mezclaban las entenas y los remos. • - 

Alargado á la mar , sin retirarme 
Mas de lo 'que bastaba á no perderme. 
Si bien mil veces Intenté arrojarme, 
A no venir Penélope á tenerme: 
Mas dolía. y. de Telemacp acordarme 
Aun no sé si-' pudiera detenerme, 
Palamedes bastó , que un grande amigo . 
£s el mayor poder para conmigo* 

Y mas quando miré , que por las ondas 
Iban algunos bárbaros gigantes, . , 

Que hasta Jl<^ centros , que no alcanzan sondas, 
Sepultaban los Qi-iegos nliufragantes: 



i-p^ poesías > 

íío así en los. ríos por las 4)art^^h0fid8r 

Dexan pa^r los cuerdos ^elefapce¿í 

llros pequeños priniero , antes .que crezcan 

Las aguas con los grandes j y perezcan. • 

Con griega . sangre el vasto piar (efiria 
Las algas de la bárbara ribera^ . 
Los juncos en corales convertía^ 
Como si el tronco de Medusa fuecf: 
Ko escupe celestial artillería 
Mas balas de granizo , que la £era 
Gente pefias al mar , que á la . montatfft. 
Surtiead(> el agua los extremos bafia« 

Así desafiada | con valiente 
Brazo suele tirar piedras, 6 barras 
Con aplauso vulgar riística gente. 
Como ellos pefias , . troneos y pizarras: 
£1 mar sembraban lastimosamente 
Jarcias ,. baupreses , gúmenas y amarras^ 
Escudes , lanzas , . armas y vestidQ$^ 
Tifiendo el a^ua cuerpos divididos* 

Qual saca la cabeza medio vivo 
Para cobr;ar aliento ^ pero en breve 
Se la sepulta el golpe exeoutivo, 
Y propia sangre entre las ondas bebe* 
Aquí de aliento {ay mísero!. me privc^ 
Tanto el dolor . mi sentimiento mueve; • 
Pues ya que de la vida los despQJan^ 
Para comerlos > á la mar se arrojan* 

Y como el fierp armado cocodrilo. 
Se arroja de la margen £gypc|ana, 
Al pez , ó barca del fecundo MilO| 
Al apuntar la eíndide la9fyuíí^. 



J>B tOPB DB VBGA. SJ^ 

Entre las ondas por el mismO' estilo ^ 

Comen y beben carne y sangre humana^ 
Naciendo ^ue la mar su freno ^exceda^ - 
Como tan llena de los cuerpos queda* 

Decirte yo que lágrimas vertía^ 
Mirando las tragedias lastimosas, 
Era llegar al término, en que el dia 
Rie eo jazmines , y amanece ep rosas. 
Dexé aquel mar , y la tristeza, mía 
Aumentaba sus ondas procelosas, 
Sintiendo' que dexaba con vil guerra 
Lo mejor de mi armada entre agua y tierra. 

I>os días no comí f pero al tercero * 
persuadido de Albante y Cloricardo, 
Vencí con el sustento el dolor: ^ero, 

Y el triste- fyi de mí fortuna aguardo: 
Con la bonanza que jamas/ espero, 

Todo el velamen de las lonas pardo ' 

Doy al favonio occidental , y veo 
Que por jardines de cristal paseo. 
Trece veces habia el sol vestido 
De luz y claridad el poto opuesto, 

Y tantas por las ondas sumergido 
Con encendido circulo traspuesto: 
Quando el piloto me llevó el oidó 
Con voces de la tierra descompuesto, 
Cuyos celajes suspirando miro, 

Y quando mas mi patria espero •> espiro. 
Era parte del África , qtre tiéuen 

Los Trópicos en medio en dos «gigantes 
Escollos defendida , * que detienen 
Por el Lybico mar los nj^vegantes: ^ 
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Los que á( GitrtagO' fluchiaiMÉp vienen^ 
Temen • 8u arina y-^ idlas at'nagaatss:' / > 
Syrtes las llaáias;^ j^co en 'fía* peréonao 
Mi nave entre la$ peñas que coronan. 

Hacia el mar unos profundos l^os^ 
Recodos de su> margen , y surgimos 
Por ellos >cen temor de los estragos^ 
Que ya. por tantas parces padecínios: 
Habitaban allí ios Lotophagos^ 
A quien licencia para entrar pedimos: 
Mas quedáronse 9IU. Celio y Pentheo> 
Ni volviendo á la nave , ni al deseo. 

Yo entonces á morir me determino^ 
Que ya la ^ vida ^ -ó Circe , me caasalrii:^ 
Desesperado á la ciudad camino^ 
Con 'arcsi persa y con pintada- aljaba: 
Luego su Rey á recibirme vino, « 
Su Rey que Lycdphronte se: llamaba: 
Todos con passy amor ipe abrazan', todor 
Me muestran . animas de diversos modos. 

Mas luego • por mis tristes compaieros 
Pregunto coi^ dolor , .y ellos sin pena^ 
Depuestos con los mantos ios aaeros, 
Me los muestran dormidos en la areaa. 
No somos , dicen y Lestrygones £eros. 
Que esta tierra que veis fértil y «amena. 
Produce la ocasión : que > sueño infií&ffe. 
Sin que otro da&o ai huésped le* üedunác* 

Hay un árboi somnífero nacido 
'En estos campos- fértiles y sotos, 
De bacas como el myrto . reve&tido^^ 
Negro de ramaa.i i quiea llamaa Lotoift 



■^ 
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De tan sB«v« froto , ^ue oomido^ \ 
Quedan los estrtugftros ud reniMos • 
De sti nieiaoria*>^ j de su patria soistttt, 
Que no ^n]ei««a á verla etemamente. 

Ninfa dicen i)«e :ñiéj Ninfa Africana 
Aquel árbol pi^imero , que temiendo 
De un feo aoiaote la traición villana. 
Rústico Apolo y que la üaét siguiendo. 
La forma , qoe {tfiméro tuvo , luinaasa 
£n su corteza- dura convirtieado, • ■ 
Le dio 'BU nombre : y fué de amor tributo^ 
Que nazca de un de^en tan dulce fruto. 
V. En.fia porque mis dulces compafieros 
No comieseü cambien , y se olvidaaen. 
Despertando con voces los primeros, 
Eché un bando que todos se embárcasefl: 
Temí que las lisonjas , monstvos £eros, 
Mis Griegos detuviesen y engañasen: 
Que no Jos puede haber de mayor dafío^ • - 
Que con dulces palabras dulce cngafio* 

Con solo el treo salgo poco á poeo, 
Y en refrescando el viento doy las velasf 
Mas luego vuelve enfarecido y toco. 
Si en tantos males algún bien recelas: 
¿Qué cielo o&ndo? ^qné deidad provoco? : 
¿A q[uién: hicieron daño mis cautelas $ 
Que tal persecucioo solo seria 
De ^an> poder , 6 gran desdicha >mia. ^ 

¿Mas qnién tan brevemente unaginára, 
Quando pareco'qae mi mal se alivia. 
Que el viento al mar de Italia me arrojara 
Desde la- marg^ní del fue bafia i 'Lybial >. J 



Donde el rigor 4e mi fortuoa; pitM, ' 
Donde imagMio que el rígo» eatibia. 
Hallo vida y d^dichas : que mi suerte 
Ya tiene pdr piedad darme la imicrte. 

Levántase un espeiso torbellino^ 
Toldo previene lU mar nube tronante^ 
Cüerrando por las olas el camino 
Con promontorios líquidos delante^ 
Pálido trepa, hasta la gabia Alcíoo, 
Suspenso por /tíl cáñamo bramante: 
Amayna , dice , amayna , quando mira 
Que se arma el Orion de rayos 4e ita. 

Suspende:sobre. el agua el vil brumete: 
El cuerpo que aligera asido á un cable: 
Mo huelga trisa , troza , 6 chafaldete. 
Todo trabaja en acto miserabte: 
Las roxa;s hayas , que en las ondas mete 
Con firmes pies y con furor notable 
£1 remero velos » convierte en pluma, 
y á costa del sudor levanta espuma» 

Las rocas alias huyo , aunque parezca 
Error de su firmeza dividirme^ 
Que no hay €ion que* el furor mas •encarezca. 
Que con ver que me alejo de lo ñrme: 
Ya no hay afnarra , 6 cuerda que me ofresca 
Remedio. 6 &erta , en que poder asirme: 
Que á la furia del Euro yacen rotas 
Muras, brézas , £láclgas y escotas. 

Dichoso aquel que al esconder turbada 
La escura noche ^ tenebrosa y fria, 
Los: diamantes ', que á veces xlescuidada ^ 
Con las mallos del sol le' roba el dia. 



\ 



Despierta enfre la candida maiUdA' 

Al eco de su riíitica ^rmonia> . : < - 

Y desataofáp del redil la. puerUi 

lia lleva.i apacentsM^ por «eoda- ineierta» :* 

Allí le ofrece el prado varias flbres^ 
Las puras fuentes, d cristal deshecho, 

Y escucha de las aves los anaores^ 

£q el duro cayado puesto «á peeho: , 

No Mas templadas caicas y atámbores; v /. 
Ni del aliento^ por el bi^oncfi' estrecho 
£l ayre traasformado en voz tan vlva^ 
Que del cosifgo , ó del honor le priya* ;. 

¿ Quanto es mejor con restallar las oudas * 
Recoger $ la noche Jas ove^^y . f 

Que ver por las murallas y ias -rondas - / 
Sangrientas muertes « lastimosas queaasi . 
Prado es «i mar , quandaespuaosaa ond^a '' 
Retratan dtl ganado laa.gittedejaS: ...> ; 

BSas no es eab^ñaoña velerit nave * t 

Que admite.snefio j ni so^iego^ sabe». .-'!. 

La nuestra con tan áspera • tormenta . . '* 
Ya no conoce rumbo por qokn ivayaf . r 

Ya en el fondo ácl mar: nos ápcíseataf < -: 
Ya como el alva las estrellas rayai 
Con altas olas túmido resienta, • 

Y solo es el piorir última playa: . 
Todo se rompe , todo se deshace, < 

Y entre las jarcias la esperanta yace. 
£1 arrogante mar > nuevo .Typhoate, 

Por escalas de espuma sobé al polo. 
Para ser de una vez del sol Phaetonte, 
Be muchajS' que por él ^ esconde ^^polo; 



A la luna si6id de moAte ea túootft^ ; .^ 
Pero templóle coa lalrarle solo 
Venus su hija , que con presto vuelo ' 

Bazo á la tierra ^ serenando el» cielo* 

■ , ' . * « » . •- ■ ' 

CAflf.TO. XI. 

Prosigue Ulyset su reiaciom co», hf amores 
de Polyphemo y GúJa$ea ^ y h que Je^xui^kf 
hasta que sétlió deUIelé... 
' 1- '. . ' . '• 
Reyna der mac Meditertaneo nüfa 
Sicilia á Italia por > espacio, brereí 
Que de ella á \(iva &ersa se iretir^^ ^ 
Y á sus moAtafias £értíJes.se. atreve: .. / 

Aquí por varias partes fuego, espira .. . 
Vestido un montea d& .perpetuauiflievies - . 
Imagen natural da. la, hemiosiiray 
Alma de vivo^iuego tti nieve pura, r 

Por varias seod^^o prados y caminos 
Corre Aretiínsa. > hermpsa j diligente 
Al mar coi^los'coturao^ ccistaiUtosy . 
Por bell^aa deidad >. por rigor «fbeote: • 
Tocar parecen >lo& -celestes finos .. i . 
Tres puntas en. triáogulo emi nenie «^ .. 
De Pachyno ^. Pelero y Xlly^>C09 . 
Prisiones del, incrépido- Typhep. 

Aquí m& truxo mi :eontraria. soectis^ , 
Por doAde mira la ferox Carcago» , 
A darme ptas. desdicha y meaos muette^ 
Que pudo.ei.I^&trygon y^ el I^ooopliage; 
Venus - entOuoes «bd r^P^ ^^ ^adykrte» . 
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Y coa sus rayos- ftUgidbft^me guia. 

Hasta la «nrota del sigiiieote tita. .. : 

Veo una Isla dé SkUia «ícente 
De solos, «fitfltiales huleada, i . . ; 

Y de^ddgUBOs Fasferes «po^re. gente, .• > 
Que hay dct< Gaiabf ia i«Ui< breve. jornada) 
Tiene íkcil c;^ puerto > y unafueoie ^v :•! 
De l«Naele$^9 myrtoft comwwida, - r * 
Que dividiti%^ett dlfceedies. tenas, : . '^ 
Á dond^^cOg^ flores deaaareaas. .. > i 

Sin üféffAfíAM ioeohiS'Stirgídoo^, 

Y por la y<^e y. libriajseiva 'leacraiivosi;, :. : 
Revestida de yedraa.y Tjiciniot, ^ * . . ) 
Quec>lói^tbaa'dosiBlaaril0>.los ramost . . :. . 

Á los silvíM :y-*v«ces. qucjl^'^dánuos 
CoFresftotidieiite^'eeds elCii^hamos, 
Que laL'repfffcasion de, a&e&tro acento . r;. <' 
Al mar fttáoidar alma y voa^.al vieato.'^ ./! 

Quando pobre pastof 'fit jftosi fífesenta:,:.: 
A. 4|Qiéña]ikies de cabrASi noootesínas ' ^ ^ " 
£1 negña-^cuérpo adorskM i qu^ alimenta . 
£1 fruto de las - rostkais . onciims: - t 
La Griega gentaásuj.ctMl&uelo. atenta t. ^ : i 
Conduce por Ids bosqoes >y marinas^ ' 
Dondftilos arcos y persiai))»s-f techas % 
Quedaron, de los/tiro^ sttisfiechas* 

I^isiei^^os^ traen s^cit^as ios soldados^ / 
Abren ;, .desocüan , partea , cortan ¿ hiendéir ! 
Los vendes ramos , -qiie en t^ fuego echados f 
Con eliiuimor-que'lloiiají:, se tlelienden: ~ 
La carne enc|á;vfa enüHíifliaifi iielgadQJ||L i Al 



Que.medio assdii^ envuelta en sáa^T^mof^waiea^ 
y Phebo á»«ér'aíítarehii .del ooxwhé'p ?: 
Sale por las «spatda»^cb>Aiiipliitfite¿ :.i 

Allí sobi<^ la yerba '^«ciá '¡^ -i- 
Qué era lotos \ArC9íU'4fvík CDkfilemiy ' c . 3 - v\ 
Quando Igutlanda * et osdÍ? ta somSrsi «1^ lAi^^ "^ ^ 
Estaá'palabitaí «itf rl^íf «ñie óyih'Cttíj v í1 í»' -^ 
No perdaflí6s ^ ó-^d^lú^ coill^ttlttay^ :3 t .1 t 
La memoria del mai y qtft$ ^00 itcnnsMil'-^ "^^ 
Tristes hados ft^uí^'-tíí d€íbuiíteddí:'^''i- ":-/ 
Nos halle en tí^fo^ y^i^ñd sepuk^dQ^^'- ••- /^ 

Séptimos i qvíQ tíñtfAiíoé ¿ohducw|:'£ :ii'- 
Lá hartona droel ^ ii^biei^^^tieM^^' >! >: < V 
Qüc üií breve bien tab fáeit' oiírindueli:"' 

A que olvIiTeift e^ iiiat''^M latáis «aCfiéáiol^ V' 
AgúA y susténfér é^e íúgat prodüoOf 

Mas ñt> para qué er él vl^i^ morimu^ 

Tan lejod de la'pftti44 ,* en qttí ten^o»' 

Las diirlae^ |(reíida« qtte pedido- httatoOKf 

Entcíoite» TriptolenK) y que teniai ' ■ ■'} 
Menos de Baco > f ttttft ¿t > énteiíiiimiñit% 
Rogó al pastor ^ qoe ttorvsirvió de gvni^ i't 
Satisfaciese mi forsosa ^intento: / ^* >t i . 
Él que la lengua 'Dórica: safaiá^ ^ .- ^ » -1 
Por tí silencio dio i|i ^«z al viento^ -. ^ 

De suerte que aun stis^nsa tú m iMéttoím.- > 
JPlexó también de murinur^r la ^lbedte{<-> ^> > • '^ 

Nq soy como pensáis ^ £imosoB'>6raag0s^^ 
1M»re pastor 9 qae^sío^ ^también loldádOj *^ '^ 
Yo vi la guerra 7 ic« Troyaaos^^egésy * • ^ 
A Heuctor fluxerto , á «Menelao vengadot- 
JDe Bol/om. J^ intmiides ruegfto^ 
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. Y i P71TO ea sangre y e» dolor balitdo> ~< 
De su valor y edad haiañas' feas, 
Y fugitivo con 9u padre á Eneas» - ^ 

Aquí me truxo vuestra misma estrella 
Arrojado del mar y de do aavio^ 
Digo á Calabria ^ porque vivo ed eüa^ 
Siendo Coryacho nacimiento mío: ^ 

Mas ha de un lustro ^ ó Grifos j que por tVk 
Llevo al invierno helado ^ al seeo^stio> ^ 
£1 ganado que veb : mirad si puedo ^ 

Con lo que de ella sé poneros mtedo^ 

Esa vecina Isla es Syracusa, ' 
Habitación de Cyclopes gigantes^ I 

Gente «iii ley , República coiiñisa, ,> 

Á los fieros Bcachmanes semejantes: ^ 

De las tyrrenas ondas circunfusa 
Parece que la cieriían tres Atlantes: 
Sij bien nadie se atreve á su conquista^ 
Que causa espanto , desde lejos vista. 

Estos son los ministros de Vulcano^ 
Qqe á Ju^ter forjaban en su monte 
Los rayos , por quien hoy Bryareo tirano 
Yace en las negras aguas de Achéronie:. J 
De la tierra y del cielo soberano^ 
Dicen , que fueron hijos Harpes , Bronte^ 
Estérope^ y Pyracmon el desnudo^ 
Autor de la celada y del escudo* 

I^^ro de todos estos apartado 
Vive en un alto monte pQlyphemo, - 

Que mii^andole np he determinado 
Qual e$ el monteN^ y de mirarle temo: 
Que puesto que se vé proporcionado^ . 



La f(Ottt^^ £{ú4e Qon su verde extüemO'^ 
Tanto que e| moate d^ arliale^'se vale 
Sobre las pe&ajs-.^ porque aoJc iguale. 

Perp por jnit^ qi^ cresca. ^ . a.L fio le excede, 
Y es tal la pes^dun^re-de su exceso^ 
Que se^.qu^jii ja «^r de que no puede 
Dos montes ^uíst^ntar de ta^to ;peso;. ;. .' 

^Q itíiy y^drar que |iare4 ^d^, mqro ^rede. 
Como |a b^rba y el.cabfilleí espeso- . . \ 
£1 rostro y frente , ei^ qui^n un ojo solo 
Imita al.cCleJo., mientras dueprpte Apolo^ 
Un peine tiene , que de:- juntas cagas 
Hizo para igi^alarse las guedeja, • - ., 
Que á una }íympha cruel de e^tas montafias : 
Le dice eqjHnorado tiernas quejas: . 
Tanto que entre unos lirios y espadañas. 
Escuchándole solas sus :oyeJA$^ 
Dicen , que al son de su zampona un día 
Estos rü$tici>s versos le depia. 

Ó mas, hermosa y dulce Galatea, 
Que entre 4as mimbres de la epcella helüda 
Caneada l^c^e pura de Araalchea,, 
Que en el cielo formó senda. ^r^da¿ 
Mas blanca: n^ parieces , auaque^se^i 
De tus hermosas manos apretada; > , . ■ 
Que si quie^^en . encimar . en competencia. 
De tu parte s^'á la düerenqia* 

O Nympha i^as. hermosa , que a mis ojos 
Las verdes ^ca^ías de £|lqicer que nace. 
Pasados del invierno, los enpJ9s, 
Quando. esta pura nieve el spl deshace: 
Slanco jazmia entre clavel^ rojos > 
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Menos á quieo te tnlra ^ satisfice^ . 
Que tu boca amorosa y q^uando %males 
Muestra la risa perlas y corales. ' .': 

£1 nias'tempnaDO almendro.^ d mas florido^ 
Preludio de< la dulce primavera, > ^ 
Entre candido y^nacár dividido.' - , < 
Ko igualx , tmhu ta beldad primera^. . . 

Yo he visto de mastr^zos guarnecido i 
Este arroyu^o ^- quela ñiar.eejiera^F^ 
Mas no tienen oltu*^^ aunque pisados^ 
Como tus miembfos de. correr cáosados. . 
r 'Si miro ' adgana : xs^ndlda azucena^ : . 
$e m6 acuerdas ttts<' pies , qaaadb.idesoudos 
Con breve -estaiápa ai campo y á/ la. arena 
Ko dexan senda de sos pasos, mados:. . 
Sale una fuente ea : esta orilla ameha^ 
JaQias tócidá út asúmales Tudos,. j.:.. v . . < * 
Y. aquellos golpe» >, x:ob qae vuelve air^iba^ 
Me parecen tu rasa fugitiva. ^ jr i: h. 

Cs^lle la f ior aaal del verde Itnoy 
Calle este monte ^ quaadó vuelve Apolo 
Su nieve en plata en el ardiente signo. 
Que fué del Qrie^ó Álcides triunfo solo: 
Murmure este arroyu^o cristRlLno 
Del marfil .de tus pies lydio Pactólo; . 
Pues que .bañando en él mayor tesoro 
Engendras perlas por arenas de oro. 

£1 vuelo vences de la limpia garza, 
Quando baxa el azor-, rayo de pluma. 
En el olor la flor de espiho y zarza. 
Aunque de Venus el rosal presuniúi: ■• 
£1 pálido vallizo y la gamarza. .. 

T. II. . 14 
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En vista por Abril ^ aunque consuma 
Tal vez'-el .t|i%o , 7 de^de ¡«jos solas 
£n sangriento esquadron las amapolas. . 
. Mirto paneces .^ quando e^tás se&tada> 
O Calatea ^ en. estos verdes, llanos,., , 
Un cedro , ó cinamomo levan tada, 
Y rayos decrisr^l tus blanca:» manps; ., 
Abierta en el Otq|ío la granada 
Descubre aq^el exército de gr^nos^ 
Asi most^rar á tornasoles sueles 

En tu .costro jazmines y. claveles^ • .> 

Ó mas sabrosa Nimpha , aunque: eres Set;^, 
Que dulce miel del liquido rooio> . .. - -«y. 
Qu&.de los vasos de la blaoda. cera , . :;j 

Se destila: ai calor del seco estío: . t.-; 

Mas bella vienes tú de la. ribera, . ..n _,/. 

(Quan varia 4e color , £rme de brío). . ...r.j; 

Que . el pintado esqaadron ,y quando al i Aqüora • 

Desnuda el campo, y los panales dora* ... 
¿ Qué be^errilla tierna mas ioeana, . 

Retoza en verde prado, y bace.amoc^ ./ 

A la yerba, saltando tan liviana, 

Que apenas puede lastimar Iqt^ flores:, .. 

Como te vi pasar una mañana . 

Entre aquestos laureles vencedores,, 

Cogiendo aquí y aüi de estas orillas^. 

O ellas á ti , las blancas .maravillas J . 
Durmiendo estabas una siesta ardiente 

Al fresco de esta fuente sonorosa, . 

Y en tus meaiitas r¿jas y en tu frente 

Me pareció el sudor rocío en roi;a: . 

Mas todo aqueste bjien turbar con^emc^ , . 1, 
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Tu condición conmigo rigurosa • '.' 

Amando un hombre indigno y amando un mosé^ 
Que apenas tiene la señal del bozo. ^ \.i 

Yo 5l que tengo crespa, barba y yttUg 
Como ha de sfív en hombres belicosos, * ; 
I>e la color del sol , quando despierta 
Entre rayos apenas luminosos: 
Pero la boca en ella descubierta. . • .; 

Cuyos labipi^ tan gruesos ,.^ como hermosos 
3>escubren , ai te ven , con blanda risa 
Mas blancos dientes , que el.marfíi de Ori$a«.: 

Mas tú , cruet , que • por . matarme tienen 
Gusto de amar un jovejí delicado, , Vt 

Con pOQO honor de tu hermosura , vieoe$ .., i 
Averie por el monte, selva ó prudo: y 

Con. él. desde fel Aurora te enti-eticncs, » 

Pues luego que la mira el ..sol dorado,, . :s 
Pexas^ mar, y por decirle amores. 
Desprecias el i:oral , y pijMis flores, :\ 

Si yo te quiero hablar^ asi te enojas, '- 
Que apenas llego á verte , ^uAado ayrada . 
Desde la blanca playa al. aíisít te arrojas. 
De círculos de piara coronada: -... . _ i 

Pero con fer tan fieras mis congojas, 
Al cortar de las aguas y Ñimpha. amada, . / 
Templan lait furia i mis zelbsas ciras • ^' 

Las perla/' qué', arrojándote , me tiras* ú 

Si canta Sésé. rapaz, sutil p$.rece *; :1 
Su V02 de grüió negro en vende, trigo: 
La lira qué le adorna y desvanece, 
Sierra en nogal tan desigual conmigo: 
Mi voz ios ahos montea estcean^cd^ - 
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Y asombra el mar de mi dolor testigo^ 
|)onde me escuchan con sus Nimphas bellas* 
Los peces igualmente y las estrellas. ''"' 

Querer con mi grandeza y hermosura 
Sus partes cotnpetlr afeminadas^ 
Era igualar al sol la sombra escura> "= 
Supuesto que de ^ jamas te agradad: 
Diga el cristal de aquesta fuente purá^ 
Quando estaban íasr. ondas sosegadas^ 
Si pudiera ser yó con poco aVisó ' -^ 
Mas disculpado , qué io fué 'Narciso. 

Compite en 1gualda,d conmigo ^n vanó 
£1 mas alto ciprés, el mayor pino: • 
Puedo alcanzar estrellas con- la líiano; 

Y sacarte del mar , isi al mar la inclino: 
Que quando viene el sol de! orbe Indiano, 
Primero que á este monte convecino, ■ 
Me toca á mí, -y al irse ál Occidente ' 
Se parte con la sombra de mi frertte* '• " 

Si me estimaras tú , si me quisieras^ 
Herniosa Galate^i qoanto ingrata, v - ' 
¡Qué regalos de%^í , qué amor fiivicraé! 
Que vale mas amor que el oro y plata: • - 
¡ Qué huer€ás. tengo yo, si tú las vieras í ' 

Y encellas un manzano, qué retrata 
Tus pechos en su fruto , y en sus £or^5 ' 
De tu divina cara las colores.' 

No lejos de mi cueva se levantl '"* ■' 
Un pomposo nogal, á cuya ¿oñibrá ^ ' 
Mil ovejas sestean ,' porque és tanta'' •*• * 
Que hasta ía margen de ía mar ' asóhiírrar ^ * 
Tengo la frota de una Verde phbtái^' ^ - ' 
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Qae sabe amar^ alfócigo se nombra^ 
Sin hembra no produce, y triste muere. 
Que sin sentir su semejaote quiere. \ 

Quardajdo teogo uü limpio canastillo 
De conservados nísperos y servas^ 
Y antes que llueva, el pálido membrillo^ 
Para que .dure entre olorosas yerbas: 
Mánchase ^en oro un candido novillo. 
Que si por estos montes le reservas^ 
Tendrás un toro, que les dé codicia 
A las damas de Creta y de Phenicia. 

Cogi4os en los ásperos iiibiernos 
¡Dentro en su cueva tenebrosa y fria 
Dos osos tengo que retozan tiernos. 
Atados á la puerta de la mia; 
Pero mis males , que ya juzgo eternos^ 
Mis regalos, mis ansias y porfía, 
¿ Cómo podrán vencer tantos desdenes, 
Quando otro amor entre los brazos tienes ? 

Mas conforme parece mi deseo 
Con tu valor , que el de pastor ninguno. 
Si ttitó hija de Thetis y Nereo, 

Y yo del Bey del mar, del gran Neptuno: ; 
Mas pue$ tan £rme y áspera te veo. 

Que no me queda ya remedio alguno, / 

Yo mataré tu gusto , Galatea, 

Aunque te. pierda^ , aunque jama^ te vea, '.¿ 

Mordiéndose. 1q$ picos una siesta 
Prevenían sus hijos dos torcaces, :: 

Y dixe yo « j qué dulce vida es esta, 
Quandci ¿elQs .y amor confirmas paces! 

Mas pardpt^^gayilan. el vitelo: apr^ta, . .; 



Abre las pqólas coevas y voraces^ 
IVIata el esposo a rrullador : y digo:< 
Lo misoK) ' haré con Acis y contigo. 

No fué' vaaa amenaza , pues un dia 
Que tstQ pastor en su regazo estaba^ 
Al tiempo que el Aurora se reía^. 

Y pensaban las flores que lloraba: . . 
Folyphemo 5 que« al valle descendía^ . 
Alzó una peña- que lámar bañaba: 
Acis corrió ^ mas eran ., ¡ triste caso ! 
Cien pasos suyos del gigante tín paso.. . 

Rompióse por el ayre la gran peña> 

Y alcanzóle de tantas una parte^: 
Aunque á sus manos y furor pequeña^ 
Tal que las sienes le penetra y parte: > 
Cayó cpnio la blanca fior de -alheña 

Al sol ardiente 5 ó al ftitror de. Marte 
Opuesta vida*, y espiro en el viento: 
Asi fué el' golpe rígido y violento.. 
Volvióse luego, en líquido rocío, 

Y poco á poco fueron . sus despojos . 
Formando arroyos f que el lugar soinbrio 
Cubrieron de. cristales y de enojo»: 
Porque si no se trasformára en rio^ . 
Le hiciera Galatea de sus ojos: . < 
Puesto que fué después su llanto ausent». 
Del rio aumento ^ y de suS; aiguas iacüiti 

Acis , decia la Nayáda . hermosa,. . 
Puesto que lloro tu infelice suerte, . 
Mas siento , que por mi Ja rigurosa , .. . 
Mano de un moasttM vengativa y fuente: 
Como derriba el sol ia frear^ro^. 
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Te marchitase en brazos de la ^ihuerte, 

Quitándote la vida y que en la mia 

Por forma y por priihera acción vivía. ^ 

¡O fiero monstruo { si lo* son los setos, ' 
Tu lo debes .de ser coútra mi olvido> 
Tii lo debes de ser ; tü , que los- cielos 
Ningún monstruo mayor han producido*. 
]0 quieran que jamás sus puros^ velos 
Tus verdes prados en Abril- florido • 
Cubran de yerba ¡^ ni sus mansas lluvias 
Tus blancas eras con espigas rubias! 

Envidioso pastor de ponzoñosas 
Yerbas siembre el arroyo y I4 corriente. 
Que beben tus ovejas , y de rosas 
De adelfa y para ti , la mejor fuente: 
Las que tü quieres mas , las mas hermosas 
Rabioso lobo emprenda y ensangriente: 
Y quando mas esta montaña asombres 
Te mate el mas astuto de los hombres* 

Aeis^ contigo se acabó mi vida^ 
Aunque soy Inmortal, pues con tu muerte 
£1 alma , que en los- dos estaba unida. 
Se divide , se parte y se divierte: - 
Mas no porque la tuya se divida, 
Dexará mi memoria de quererte: 
Que imprime amor la tuya con mis quejas 
£n la mitad del alma que me dexas. • 

Ya no saldré del - mar , Como solía 
Al. regalado soii' de fus amores, ' ^ 
Ni estos prados verán estampa mia 
De ramos- de coral , fingiendo flores: . 
Ni yo la mtfrgen desta fuente fría. 
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Que en v«z* de sus cristales y colotes ' 

Viviré fas' arenas mas escuras/ * 

En bojedad de tus estrellas piifás. ' 

• * - ■ 

En tanto que estáis cosas téfcHa 
El perdido soldado , ó Circe hermosa^ «i 
Retratabami libre fantasía 
Del gigante la imagen portentosa: 
Deseos tan ardientes me encendía^ ' ' > 
Que apenas de Titán la amada espesa - 
Salió otra vez , y descansó mí gente^ ■ 
Quando me fuerzan que buscarle intente* 

Parto á la Isla con favor del viento; 
Y sin amayha y vira , ni zaborda. 
Con silencio, valor y , atrevimiento 
Mi nave con sus árboles aborda: 
Entre laureles, que de ciento én cientá 
Forn^aban una selva muda y sorda, " 
Me ofrece su espantoso» frontispicio 
Un natural y rústico edificio. « - » 

Entonces yo , que siémpt*e pocr lo astuto 
pe notables peligros me he librado. 
Hago cargar ün cuero del tributo 
Al Dios de los racimos dedicado: 
Era tan fuerte y parecido fruto ' 
A Ismaro fértil en que fué criado, ' 
Que derribara aí hombre mas valiente 
Con solo que le asiera de la frente. 

Entramos poco á poco 'por 'la tueva> • 
De donde el fiero duefío ausente tstába, ' 
Donde hallamos también pOr ói*den tiuéva.^ 
La hacienda de pastor en qué tráfábáí 
En tablas, que con alta cuerda eleva, 



De dier an diet los quesos que gotrdalM» 
Con mas labores de tegidas mimbres 
Que tienen los follages de los timbres. 

Los, vasos que corriendo estaban siiero^ 
Los barxefíos labrados y los tarros^ 
Donde la leche se ordenó primero^ 
Las esteras , encellas y los jarros: 
No se pudiera el aparato entero 
Mudar con muías en sonantes carros: 
Qoe 4)0 yió á Polipbeino ,, ni oyd el noitibré 
£1 que llamó pequeño mundo al hombre* 

Tenia los corderos divididos^ - - f 

Los tiernos cabritillos apartados^ 

Y en mas abrigo los k'ecien nacidos^ 
Conro de mas calor necesitados: ^ 
Mis j&ompañeros menos atrevidos^ 
Aunque en igual fortuna exercitadoSy 

Me rogaron que Inego me partiese^ 
Robándole de allí quanto pudiese* 

Ma$ yo que tantas cosas visto babia^ ' 
No queriendo perder la mas famosa. 
Hago que enciendan fuego , porque el diar 
Bañó el Ocaso de color de rosa: 
Sentados á cenar con . osadía. 
Estremeció la cueva tenebrosa 
Con sllvos el pastor , y habiendo entrado 
En nosotros el miiedo , entró él ganado. ' 

Derriba un haz de mal partidos ramos 
De la dura xerviz , y luego cierra 
Con peña tan inmensa , qne temblamos^ s 

Y se. espantó: pariéndola la tierra: 
Hacia la. escurjdad nos retiramos^ 



Pero,él,w,r s¡«te , y, p,evefl¡do: i men-ié • 
¿Quien so» , ladroaes , dice , qré fontana 
' "I,":'"'*' *<l"í ' «i í'iy en mi dafiaalguaa? 
iTjiB^, fespoado yo , gsan Semideo. 

Desde Troj^a perdidos y arrojados 

i^or alta n,ar.,.qu, Agaaienon Atteo 

A su vengaiwa nos llevó soldados. 

Ver vuestra aa,e , respondió , deseo, 

Y los despojos de que vais hoúrados, 

M«yo que le^a,e„dí ,.Je digo i ¿ay triste! 

l'aqy, henzo vistió , nácares viste. • 

Qoe por habpr á Troya destruido 
Sinon con el cabsllo Durtteo, 
Arrastrado al gran Héctor , y teñido . 
A Andromaca de },«mor sas^eato y feo; - • 
^« l>«oses , Polyphem» , han pertnitido, 
Que al pi,e del Siciliano, Lilybeo 
Se rompiese lá nave ^ y sus riberas 
• Sepultasen de Troya las vanderas. ■ 

Mas tü temiendo á Júpiter, q„e .mp„. 
Los huespedes , y did muerte á Diomedés. ■ 
Honra de algún presante i quien tt, car» . . 
Merece ver , porque en sü gracia quedesl- ■ 
El dixo entonces : ignorante , para, . ,• . 
Para y estima , •que mirarme puedes: ■ 
Yo m temo tos Dioses , , que á nii,gw,o 
«espeto debe él hijo de Neptonoi ■ - 

Diciendo asi , ftenético arrebaea 
Dos tristes .coriipafieros , y de suerte' - 
El golpe con la tierra, los maltrata,-^ - < 

Que nuestras canas íatpicó su- nnieríe; 
Con ellos el esnknago dilati. 
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Cruje el hupso touis ^Udo y mu fiiefte>. 

Y hartán<j^e de leche , no pequefio 
Lugar ocupa i y se remite ai $uefio* 

Yo entonces qiie le vi sacaor del pecho - 
£1 ayre: en los. puioi^oes detenido^ 
Saqué la espada en lágrima». deshecho». 
Mas fui de OrQutea Pélfíco^ advertido: 
Pues era hacer sepulcro mas estrecho 
Matarle eotooces y ú dexade herido. 
Teniendo un esqqadron £uerca peqiie&l 
Para poder aJigerar la ipe6a. 

.Pasó la escara noche , detenida 
En este miedo mas que en su tardanza, 
Quando el aurora .entró de luz. vestida^ 
Mas ao vino con ella la esperanza; 
Que levafitado el bárbaro homicida 
Dio principio á su rústica labransa^ 
Ordenó sus tovejas , y vacias 
Puso á las madres las balantes crias» 

Luego otros dos soldados rinde. 4I suelo 
Con t;«mendo estallido , y almorzundQ 
Voraz la carne , sale al claro cielo 
]£1 ganado, solícito guiando: 

Y de que no me huyese con rezekt 
£1 peñasco á la cueva acomodabcU), . 
Como si fuera fácil puerta en,quieÍQ>> 
Por verdes selvas prosiguió su oficio. 

Yo triste la venganza imaginando. . 
Hálleme, cerca . un gran bastón de oUva> 
De que una braea , ó poco mast cQ:rtap4o> 
Hice una aguda, punta en lo de arri^at . • 
Tostéle bien al fuego ,.y.ocultAi)do' • 
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La inuorte que esperaba txecntxvtf > 
Hice elección <le quatro compañenos^r 
Que me ayudasen á los golpe$ íierQS. 

£1 sol de so carrera desmayada 
Cayóse en el cri^al del mar Tyrreoo, 

Y el Héspero planeta levancadpy . - 
£1 ayre puro esclareció sereno?. 
Quando "Á la cueva eaftó coa su ganado 
Las ubres llenas ' del herbage ameno: 
Cerró la puerta ^ y alargó la mano 

Al Tracio Floro ,- y al Arcadio Albano. 
Yo entonces de aquel vino colmo un .va$0^ 

Y Je 'digo atrevido desta suerte: 

¿Quál hombre , ni de estancia , ni de paso 
Querrá venir desde su tierra á verte? > 
Los Dioses mueva tan horrendo casoj 
Como ofrecer á la violenta muerte 
Los inocentes huéspedes , y tomen - 
* Venganza de hombres que los honabres comexU 

Mas como suele perro que otro mira, 
Quando^ la presa entre los dientes tiene^ 
Que con envidia del ladra y suspira, 
Cruxiendo un hueso para mi se viene: 
Alzo la tata por templar su ira, 

Y la colore del vino le detiene 

Con el olor que al gusto le fpé ^r^to,, 
Ó ya fuese la vista , ó el olfato.. 

Bebió , y alzando la robusta frente 
J>iá muestras del contento que sentia^y 

Y me pidió otra ves , que «iiligeate 
^ di eon humildad y cofte^ta: . 

Y díxome : licor un excelent:!^ ,. ,: 
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Parece dulce ncctaf y ambrosia^ !. 

£1 vino de SicUiá , aunque es sikive^ 

£s inferior , 6 Grí^o , al de cu nave. . . 
Un. dou te rqutcro dar pof este/ gusto» 

l>irne tu nombre ^ que por bien tan grtnde . 

Te xnataié el postrero , que es. injusto 

Que á larazoix el apetito maiide. . 

Yo diie : 3i es* honor de un varón Justo 

Que liberal cori peregrinos ande^ . 

Baucis y Bhilemon te dan eieaipb^. 

Que de los Bioses' 'huéspedes: conteínpio. 
Mira^ coir la piedad qué les .lavaron '. 
Ix>s pies j y aquel panal sabroso, dieron^ y 
Con quQ t^frto arios Dioses obligaron^ > 

Que sacerdotes de su templo ftierom • 
Inmortales en árboles quedaron^ 
Que de la' muerte el tránsito ao ir^iesoB^ ^ 
Pero quien trata mal^ á un* noble añigo^ . I 
Presto veri de su maldad castigo.' •: '^ ^ i 
c:£sto decía- yo. ^ quando twrbaáos: i;L. 
Los o jos,, y la boca retorcida^i) ^ . I 

Al suelo dló lo^*"^ miembros dilataldos^' : O 

La cabeza fantástica dormidas >» ^ 'i ^ \. 

Ninguno y'dhxí y soy yáestoáisoldaéos < I 

Ya Capitán nen Troya destruida, ■ i 

NingunQtxite llamó mi padre en .Grücle^ «; 
Si no eres tú , ninguno me desprecia, 

(Ninguno , Vé pilcó / casi trabada ,. 
La lengua', ¡qúé^pla^r^ ¡qué bien me Bas beclioj 
Mucho y ó If rngiiño'^ este licor , me • agrada, 
£n mi vida^me vi tan satis^btí.' l . i 
Aquí perdió la . vbs^ aquí, turbada . . . j 
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Volvía el ayre ambiente al. ronco pecho; '^ 

Y así quando otra vet le despedía^ 

£1 vino por la barba diftmdia. - . x 

Entoaeea puse el- lefio ai mismo) fuego, ^ 
Porque j$t calentare , y avisando- ' ' . . f 
Mis quatro leompafíeros , pafto' luego^ . - Y 
Si te digo verdad-, todos témhlaade: - .'- ' 
Las tüfticas Me -paso y y dcxot crego-, . t' 

A la dura meiBbrana peoetrando^ < ' '"k 

Que toma* sin priocipto del jceiebro, 

Y los nervios y* músculos le quiebro* - .? 
Las manos echa: al leño daDdo. TOce»>- 

Y de los Huesos ¿on forof* te aaca^ * < 

. Crece el: rigor eon'aa^s:tai£ atroces> .y 
Que le vimos oibpder 1» fiera '«staea: > 

Acudieron los Cydopes fefiócés^; : . . ; 

Porque en toda la noche i so s&'<aplaca:- > » 

Y todoa^ i ia: pioerta en que* se^ }uAtaO| 

La causa de las voces le preguátaii. ' i 

¿Quién teJia herido? le dicea, ¿quién- ha sido 
La causa de tus voces ^ Polyphemo, . . * í 

Que por tQda'la niar no se Ha sentido « • ^ .;. 
Ligera vela , ni pintado tremo:? . ■ í '' ■ 
J^inguno mé mató:, Ninguno (hecido < 
Responde á su querido Tepol^'mo) r '■\ ., í 

Ninguno' fué', porque ninguno hubiera. 
Que maa astuto que NingUQO< fne^ra.- ' ^ ' * 

Duerme , reapondeá , si te hiri^ Ninguno^ 
Qiie ningáno' pudiera hacerte ofensa: . ■ ^ t 
Todos se par tai , alo que- entienda 'álguft6 '". 
Que fui el Ninguno que el gigante^ pSenük* 
Coa esto el hijo del fejroa Ñepcuno - 
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I>e la pufüPía quitó la pcfi» .mmenaa,*. i 

Porque atentando las paredes iba, ^ 

If á un lada de la cativa se derriba» . . 

Sentóse en» medio y ^^.gaoado Uaina^r.. / 
Porque intentando los que v«n saliendo^ . -. f 
Cogiese. áqael Ningaao qiieudesama, > ,) •> 

Li06 oídos ; y el 'tacto preyiniendo^^ < ./?> 
Pensé yo el becho entonces dé mas fama. 
Que han referido historias >, eligiendo^ :: i 

JjOS mayores cacneros: , y ^que -hacian > >^ i 
£scoba8 de la lana qoe vestían* * i' 

l>e. tvts .en tres los ato-, .y pongo eaioedio 
Un compañero atado , de^ tai suerte :^ 

Qoe . no ^pi»da. atentarlos , ^ y teraedio ; ^^ ' 
£1 peligro ^rzoso de la nuei^te^ .,/ 

¿Quáado se vio citidad en duro asedio. ./.. ; 
Con enen»igo tan ayrado y fuerte?- ' > / 
Pues salir y ó, morir era pceciso^ * .s. r 

Antes que á Jos demás les diese aviso» -., * S 

Conoaada de flores la mafiaoa .. . <u 

AsomiS por un ^onte la cabeza^ 
Teñido el put^o* rostro e&. nieve y .grana. 
Aunque «perada con igual tri«teaa: 
S2X16 el ganado 9 y en la 'crespai ilaoa 
Las manos ocultaba sa ííer^za,- 
Examinando á&>do$ pelo á pelo; 
Mas nadie ofende á quícin defiende el cielo. : 

Yo que escogido un grasa «carnero liabi3y 
Y en su grandeza y lana vida espero^ 
Que |in toro .4e seis años pattetía^ 
Salir quise de todos el «postrero; 
Asióle y co^gípiíJe en. que tcuoia. ... , 
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£1 veüon.y-gramdeaa que refiíerof ' : i 

Y llorando sin ojuí , con prolixo- 
Razonamiei^o estas paiabras di;u>9 > 

Querido manso • mió ^ que criado 
Fuistes.á blanca ^ai de vuestro dnsfio^- 
{ Cómo el ^ postremo «ois< de . xstL ^iiado^ v . 
Qual suele el qne.esvfnas débíLy pe^iMo? 
¿Sencifi por dicba cd oiia&rable eitado^v :. i. . 
Bn que el gri^ó ^eoi*» rendido ai sue&á ^ 
Puso quien os Lccáflr.9 vy amaba ^tatito ?"•..: * 
Troquemos tiii ñnon á vuestro llai>tOi- ¿ 
' Agua me fahsi y ^a lo veis ^ < pues muerto 
£n vez de tieEnli«< lágrimas mi'dro - / -^ <' 
De humor Isangrieoto ^ y que. abraoarxio acierto 
Vuestro cuerpo ^ que íéé regalo niia:> 
Parecenne que e&tais más crespo y yerto^. 

Y que al campo isalis qon menos «brlo^j • 
La esquila y ,eLco¿krras iian 'quitado - 
Be piel. dé tigre y 4é metal, dorador • - 

I Qué lozana: oa ví< y^ó ^r esta puerta- 
De mi ganadq capáoan famosoj < 
£1 alba apenas candida despierta^ . . * 
Barriendo flores* poi* el valle uoubro»! 
Ahora coa. ftl jol purpúreo abierta-.. > . 
Desmayado salij^ y párezoso: 
Que como no escucháis mi voz soisoca^ 
£n la. noche en que eétoy y no veis .aurora. . 

¿«Qaián primero que vos por las.) orillas 
Destos i^royos los . deinS .afeytados 
De blancas v doaubs manzanillas 
Con el hocico: y dientes afilados? 
¿Quién primerQi.^oe vos las campanillas 



Roxas y aznles^!^ ios vecdo^ pMtdo»? - 
¿Quién Ip» tonük» ^ retiKaadlo i «ilcos^ 
Por los repechos de.k» mknte9"tlix»4 ; > 

¿Sentís el'vefBie aquí flM)nr. nvdido 
Por la maUDid deai|«cl traiddr NUigu^o? 
Ay ! si ^partí fpostraroide moonátáot 
Hubiera en ros eiBfiendif&tenfo aiguoo» 
Quirónae coa «ogafios - el sentido. 
Rindióse á '3aco el hijo de' Neptuno: 
Eran conttark^r, y se hiciepon goerra, • 
Bebí mi .jD&iierte , y abracé la tierra. 

Dixo f y <dexó ^aiir el manso y y luego. 
Que yo me vi a^wrtar , lo que bastaba, ■ 
I>el arrogábase •ii3M>astr(y, ayrado y ciego, 
Dexé el lugar , ..doade escandido estaba: 
Con i^s soldados á la nave llego. 
Que escoodádaea las peñas me esperaba, . # 
Llevando por delante del gaaada* 
Lo mas luctd<> , que embarqué forzada» ^ 

LlorarpiK mis soldados de .alegría, 

Y luego por los moefrtos de tristeza. 
Que engendra en tanto mal la compa&ia 

Mas tierno amor, mas ansia y mas íinmeza.'" 
Ya se esfo^aba -alsol diarando el día, 

Y sacando del agua -la -cabeza, 
Qoando vuelan los remos como pluma s^^ 

Y del cerúleo, mar surten, espumas. y 
£a viendo,; yoj.|>orailta n^r la nave^ 

QuantQ basté para escuchar mis voces^ 

O Polyphemo , digo : ó huespe<i grave^ 

Mi voz escucha , si mi . voz conoces; 

Mira si fMÚ^t Jufátqr sabe . 
T. 11, 15 
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i>(5 *v(y«'5Í*Ur)B i. 

Los peciiSKids dft \séfb^t&s¡ atrdée»/ i^^- '; 
Pues por C9iner «la >tiobifr getité'tfmigft^ > 
Con tan horHble pena teicastiga;< '^ 

¿Eras el qse fbs rayos no'femis^?:'' i 
¿Eras él qtie árfbgaisce bki60fiábai»?c.« ¿.a 
2 A uñ hombre «ome^ 76 mátaír «{uerias^ ? 

Y de los altos Biches biasfen^abffll 
Mira si fueron sedas tus pot' fiar, :'> - .. 
ISüra con el poder que te bürlaíbas, ' í : . 
Que por hacerla en tcr soberbia fieiv^/i' 

Te ha muerto 'Con un rayo d^ mtíáeí^- 

Para Encelados fuertes y Typh^H^tes^ •'■J 
Toma Júpiter rayos de Vulctffio^ •'^ t i í 
Para el fuerte valor de OromedoifOM •>>:{ t-> 
Toma la llama trlfída en- la Wanoí- v 1? :•^.^ 
Para ti , que eres fiera de eseos monie^v .. 
Rayo de oliva ñíé mostrai^e heiifi»ot:o?>5 :^; 
De roble se le dléfan ld« > montaña t^'^-;. -^ ^ 
Tan duro como fueron tus enTr^rfioSeV .i . v. 

Oyendo aquesto , ay rado seMevantiB^ ¿\ í 

Y con hórridas vócfes al mar vieney .» '• 

Los anímales de la 'seívk espamay^:- ;. ]/- ■ .\'- 

Y los arroyos líquidos detiene: : >o ?• .. u 
Pone en la playa ladisibHne plaotlp/ > : iv 
De una mina de -mármoles previene .^'^ 

Un gran' peñasco y y tan. feroz Je arBdja, ^ 
Que la cara del seí- retira, y moja. ^ > > -. ./ > 

Tan ^rtíá, dfó la pefia de la- nave)-? ..'. 
Que creciendo la^ ágUás^ vkio-á'tiemiy C 
Las ondas abre, y ton elrpeso gmve;^ f r,; > 
En las áréA¿tó'fircilé*W*ntiepwK7 ; w... .../í^üí^ 

Turbado pida un ^emo^! el^CM^^MlM^ i>: ^ ^^ 



Que en quanio^la fórtoiía me destl«t*r«^ 
Peligro np-tenií ,— eomo el que iHgjoí -^ 
En ^n la aparto ,- y en habl«p prosigo.' 

I^etienenme mis fuertes compafiefbs'^ .%' 
Mas no aprovecha el ruego á laveng^iysA^ - • 
Vuelvo á decir.: SI alguno de los ^fos 
Cyclopes abtes' <ie morir te alcaaza^ • 
O por ventura llegan estrangeros 
Por fbrtuna de mar ^ 6 por bonanza, 
Y quisieren saber , quien fué el valieate. 
Cuyo valor te penetró la frente, - ■ \ 

Ulyses soy , aqutl varoo famoso^ 
£1 Hijo de Laértes y ^nticleaj ^ 

I>e Itachft señor , y dulce esposo 
De Penéiope , casta Semidea; : 
£a las TroyanaS guerras animoso 
Coronado mt vio la luz Phebea^ -* 
Dos lustros por hazafias inauditas. 
Que en la inmortalidad quedan escritas* 

Tan eioqilente soy , y tan sutiles 
Mis argumentos dulces y razones, - 
Que de estk^ armas del divina Achiles 
Me adorno entre 'magnánimos varones: ' 
No he castigado tus hazañas viíes 
Con armados y fuertes esquad roñes, 
Con sala industria. fué : que tu fiereza 
Excede la común naturaleza. , 

Ay trisiei con la voz trémula" áixo, í¿ ^ 
Que esta desdicha muchos afios antes. 
Tepolemo mi amigo me predixo: 
¿Mas quién pensara togafíos semejantes? 
Alguna ^lEEca rtyrada m(^ maldijio^ - 



aaS ; P0BSÍA8. 

Por¡ hupliitl^f : mis fuerzas arrogafites^ 
Pues ese yj[yses no pensé «q^ue fuera 
Hombr^taa/vil , ni que i tracion viuiera* 

jQuiép^ pensára/que fuera tu estatura 
Tan desigual > y que por tal, camino 
Me vinieras á dar muerte tan dura 
Vencido de la fuerza de aquel vino? 
Morir á manos yo fuera ventura 
De un hombre fuerte de raí muerte dino^ 
Que no vlnj^ra de traiciones .Heno 
Con aquel aromático veneno. 

Mas vuelve Ulyses, vuelve , vuelve, amigo. 
Tu industria alabo y tu valor venero, 
Nueva amistad y paz haré contigo. 
Darte por huésped un presente quiero: 
No pienso yo ^ que hicieras tú conmigo 
Esta crueldad , si habláramos primero: 
Que la vida también de quien la ofende 
Por najwal .derecho se defiende. 

Mi padrff ei gran Neptuno tiene imperio. 
En todo el mar, que vienes navegando. 
Desde que Menelao el adulterio 
Vengó de Páris , su ciudad postrando: 
Para que salgas del distrito Hesperio^ 
Y te pueda llevar céfiro blando 
A Grecia libre y á tus dulces Griegos, 
Le venceré con amorosos ruegos. 

Admirare. , respondo , tu ignorancia. 
Fiero devorador de humana gente. 
Que ya no son engaños de importancia. 
Por mpiS que tu grosero ingenio intente: 
Aqui pienso que estoy breve distancia 



- 1 



DE LOPE DB VEGA. 22^ 

De tu furor y espíritu impaciente:* 
Quisiera haberte ' ni uer tío , y que tu gf'are 
Ckbeza fuera lastime" de mí navcí*"- ' • . 

Desatinado entonces , dixo y alzando 
Las manos : Ó Nepti/nó ,' 6 ^padre mió, 
O gran muro del mundo , que cercando 
Siempre lé está¿ cóá tii' elemento írio. 
Si soy tu sangre , y si te acuerdas , quandi 
(Que suele amor pasar de tiCthe el Vio) 
La amabas tiernamente , oye mi ruego 
Por el incendio de tu dulce fuego. y 

No llegue , si é's posible , á salvamento 
Este Griego traidor , ni goce y' vea " 

A su casta Penélope , y el viento 
Contrario siempre á sus intentos sea; 
Luego arrancó de su nativo asiento,' ^ 

Ayudando á la fuerza gigantea ^ 

La ira , un gran peñasco , y con furioso 
Golpe rompió otra vez el mar undoso. ^ 

Nosotros casi muertoi ; y de espuma 

Y agua las xarcías , que" bafíó , cubiertas, ' ' ^ 
La nave hicimos con los remos pluma, 

Y escribimos al maí letras inciertas: 
Temiendo la cruel frígida bruma, 

A donde son las tempestades cierta^,' 
Porque si al Capricornio el sol llegaba. 
El solsticio vernal amenazaba. 

Dimos priesa á los remos , y llegamos 
A la Isla del Rey feolo Hippota, 
Donde los vientos en prisión hallamos. 
Que quarido quiere , esparce y alborota: 
Allí todas las xarcias renovamos / ' ^ 



á%q poBsíÁs 

De la menor *filic¡ga á la escota: ' 

Tal nos afeóla, nave Polyphemo 

De la popa al bauprés ^' de) lienzo al remo;^ 

•I ■ • •' • ' 

CI^VtTOllXé. r 

Pide Ulyt$s 4 Circe Heenciaifúrfed ¡a Isla 

Citnmeria ; pa^a al inftemú con Palamedee^ 

dond,e Tire Has le cuenta h ^ue le ha de 

tuceder fwsta que llegue á su casa* 

Ya llamaba el Aurora en los cristales 
Del pajaciq de Circe , y lo^ berian 
1!iO$ rayps de su padre tran^v^rsalesy 
Con ctiya nyeva luz resplandeciap: . , 

Qu^ndQ iLcabó sus lástimas fata]eS| 
Que lo$ ojos á lágrirna$ mpvian^f 
Sin /)ue pudiese hallar lugar ,^1 svitño, 
Con ser de quanto vive entonces duefío* 

Asi nQ$ tQueve i admiración y espanto 
Uu ca$Q estrado y triste la m^n^pria. 
Asi provoca 4 compasión y llanto 
Una nuev4 y cruel trjgic;^ historia: 
Lasciva Cire<^ presumió entre tanto 
Tan larga p0na reducir á gloria^ 
Del Capitán prudente enaiporaday 
Mas atenta i su ingenio , (}ue i su espada^ < 

Miraba su persona honesta y grave^ 
De su cuerpo )a ilustre coniposturai 
lia dulce lengua y ti ^irar suave^ 
Dtl ánimo interior fir(ne hermpsqra; ' 
I«a valentía de de^r:$a nave 



Entre escolto» idi^l. Qiar i la ventura^ , 

La ÍQdv«erí« de vencer peligros tale^^ 

Tal vez .pM>cra« las ira^ cele^tiaJes* . , ;. 

Era Uly«es un hombre bien formado^ 
t)t cvi:rrpQ -DQ muy ialtQ> Avnque fornido 
De. muBCulos y nervios relevado. 
Copioso decQftbelio.y iesparct4o:i . -^ 

Moreno de color algo téstsdoy 
Pero no ie-aalió- del.patAio.nido^. . 
Que en Ioa* trabajos oo J^y .cplor se^ra^ 
Que harán aiiKiansa en una- piedra dvnu 

Los 4o]os'teran. negros p y has cejas 
Gruesas y.-tú.d^tto.p largas Jas pesufias,! . :; 
La voz sonUra y agrave , diiloe «n quefaa^ 
Que movieraídSJi esperas, montañas: « < 
La lengua y las .odtrafias! tan pahejas^ . ri 
Que en la^léogoa se vieran las eattafias^: . . 
Pero tai¿biea:jastiito.<en ocasiones^ . , t \ 
Que no ee dd»8lo es inélicos, varones. , 

Su&sdai-BD: lo&rtrabajos y fortunas, 
Eioqüente t s^gaz. , • détetminado, ! .. j 

Y tan dichoso 'y- próspero^ en* algunas, f 
Cono en peaerse en ellas desdichado: ^ • 
Corrido hablan ya dos nnevas Junas . . . ^ 
Su rápido , velos -curso i argentado, 

Y él firme hoaestaiiiente^ defendía ^ 
La' lealtad , qqe á Penélope debia. 

Circe solicitaba el nal nacido 
Fuego de so lascivo pensamiento. 
Diligencias que hubieran divertido 
£1 mas ñrvMt-^de.amor conocimiento: 
Mas puestas á 1». vista,. y^ al «^oido^ 
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«Í3>2 'POBSi AS " 

Contra el c^míidte'de su iodo iáttítít^' 
Las guardas * del' re5|]H&to y del reease, < • 
Ni ella fué -riceóriosa ^ iú él- iügra:to. - 

Amaba* Circe á Üly ses , no tenia 
Corrtspondeneia amor , ialmba Antheros^ - ^ 
Sin quien poco se wimeata , atrn^oe étxsfíMy 
Sin pasar de los termiaes primcroi:' 
¡Con quánta díferenota sucedía 
£n sus ya descatisados compafiero»! - * 
Todos amaron , y por varios modoe - 
Sugeto d« so amor hallaron todos. 

Amó á Ddrida Antimachó , mancebo 
En el. «jcts^mo de su edad f torlda, 
Qoa(ido se suele v^r con poco cebo 
A t^o amor ia voluntad reodiáa: 
Á Casaadrá beUisiaia Corebo, ^ 
Natuful de Mycenas , y á DeUriia ' 
El valiente Pliilesna^ h^o de Antasdro^ 
A Lysis .Timo , á .Níéida ^ Akiandre» i 

Los veíales ojos do NeophUe: hermosa 
Enlazaron eLaloaa de ThQante^ 

Capitán, de la nave mas famosa.^ 

Que vio :cl tridente en todo el mar de Atltnté: 

Rindió toda so foorsa belicosa 

A I4 bell^ Antiflor Polydamance:. . 

Que donde estaba Circe; Ulyses sola . :. . 

Se pudiera librar de polo á polo» . -. ? 

Diia^taba Las hebras del cabello» . 
Que ¿fué del sol envidia y competencia^ •- 
Por el marfil del mas hermoso cuello^ 
Que tuva con ia nieve diferencia» 
Phylida al vúeoto ; cuyxa r^os£ra bdio. . 



Pudiera^ mas coa incaxm d»ligeÉeta>' 

Y fueron ««Hilcta: y. aiDerosa8< redeB 
Dti AclAtesí dtiVly^eMy FalaunedÍM." 

Aunque ooa ^pofcau- «dad , oin» alto- ingamo^ 

Y Qo menos: ddiMtyi^ yjhevqsoaara)'* «^'-j ' 
Rinctíé iailw»n3f)aa..Jb3dcóf9iedsiiJ>tiltteiá^ ' 
Mozo de :i)onefta* y gravé -com^oenitat ^ 

Y apnque en. edad: tmaapait ^ Lpiaadco '.: Armenid 
A ia suave voz ^«áfik'ildalzurd^ • hw..^,».: >• 'i 
Á la beliaaa. lie.'Amacyto beUay ri iz rt" i. • 
Sirena de áqaal.'npttr ^ dal laido ,est#eib«' -^^ 

Á k)s oanpo» Elíseos: {mmiaü .. 
Los palacios dé' Circe • seméjaotf^^ ^ y " 

De doseo doEs ¡m soledad viyian^.. ._-. \ 
Que dióáae^aQCigiitfdad .á líos ^alIiaptesl .1 • 
Ya por las fuoDte$^,.j|u«fcci$tai.^)CQmao9 - 
Penetrando loa neiites ciramataottSy . ' I 
Ya riberaf dei"!mar;, donde tía* Jiave í' 
Ni taifae. «i* nieo^o y nh del iduefid' sabe» 

Solos. Qrce yUSly^es meóte* yprádft. 
Habitaban &m «giisto ;dlfereafia^ •• 
Ella le sigue trístai, él hoye-a^riído^ 
£llá aeloaa^üora ^r'-éLmueréiaateate: / 
Ella sieoeer el desprecio , y él tuitadd 
La deteogate astuto y eloqUeate^' • 
Mas 4que.ao bastatt las palabras . ci:eO| 
Remitido á ias . obras el deseo^ . 

Salia CircB>al inar tan cüidadoaa^ 
Que cerca de las aguas parecía^ 
Tocánd^e' la «espiona b«Uiciosa> 
Venus j que de : dlas^ candida naeia: 
ComoL se. suele: abrir pimpollo «a xos^g 
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Primera. n^^£<íd i i^itcieiit»:?vdiapr> 

Asi mtzckúiíí »ljm^9^jmMz>hi^a»é. A hkL 
fT9kryb9iCtiL tt«» barca;! clefof^kUi, .: .ík 
3>el «ky^ íip'i*!» fftAre^ ipjfsiMijaba. . >:/. i.;: x 
M^ {Uitt^^k28afi:{K>o^ %eíiU»^.|r g^aratcMii r : í 
De tapetes ^^f^e.^^l : ag^a \codieiabft: ,:. ; , > . i. 
<]l499 dflliid«iiM64eIW)í8fiíB^«tee^^ . . .; > r 
Con lascivo uikar raéUoi¿aJ^aj( : / ^ . • .v '\ 
Por ver sí lisi^ttábaí »i maocfesa 'gueiurt . i . 
Ma$.diciha;apot.'«l ;agqa^>^eJeaila tierra* 

Severo el dajritfgo) & Ci'rce ec^riMPia^ . 
Tan cortés ^ ^ í^^^ü y, ceoí^. ) «^iscree^^* . . > 
|Ay del amoripagado. eos G^rtaslalr. 
Que no^ qoíeie «II aln^n jtaii|i9<knEispfetd6^ 
Los .ín£Birnieii:d«99e»- niajctoeta^.^^^ ^ 
Desesper^áa^^Gáf^ce^^ en- lo aocroté < .< 
Del alma^vsjendb.ni po(jer:^isisrtedo. 
De lia .iKifnbffeLt&ivo eo hielo- 'Cetfcauula* 

Si eai la'^ca^a* tairrvezy ultima: prúebí^ \ 
Quedaban de«sttft^diuiiaacdivididoSy < ... . i 
Nunca djB-^Sseas^t^Qdidó.lti^'Cimv», / jí i 
Ni á Venas^ie^pididrayos, fis^oK i '< -i'm< 
Resistcáciá<'ai amor, única . 7 > ooeva. 
Que enfrena^ : la virtud i- ' los ^ seoitidoa ^ ^ 
£a tant 'di)lce<^ pasión , es un -eaEenipl&)' 
Digno de etepoo bronce , fluna y* tempto 

No quedé yerba ni coopro. aiguno^- 
Que los fieros esj^^Hus . ^iaisase^ -^ 
Ni cerco sobre> el cimpo de Keiptimo^ 
O que la luna eiD él retrogradase^ ' 
Que con apr»»i0' fie^^ y im^poftmof 
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Vo hiciese I ih> >vKcá«e*^ «o i&ieftmseí ' 
Y asi ctectt al' táar , al>> monee , al ^yJ«|te>^ 
Vencida dflstej loéo ^nsumieoto; 

P^teé fasl0fi'^e «mor ydiSot lioAMidií 
Be un tierno^ oorasoh^'fpOP 4^é iBftjiÉttilll 
Si $ >}uiei» áser obligas 400 «««Bledi* püda-^ :< 
Aun las p^Wjraii: há «OfiMt íng!«w4^ v ; .m 
Si no pocdesi 40a yocbMnfer --vienciiAáj ' - * : 
{ Para qié por 'his -^énav te. láüáusi :n ^ ^r 
Que para táic^ lielaéa/^rmH^bQiA - * ^'"^ 

Ni loítí^a la.'hi>riDQsitra^^ ni la d«i»ela«.) -jO 

{Qué pei^egrtfiQ hvbiera^ DQgl^a<lo .. > 
Muger coino. *yp. soy ,t|tte:;$ngiato .fuera- "*' 
Iilegando,c<mtstt:navsef d^sireiBHMlo ii -^'i'} 

Sin vela» lA Avor -dr Wl riterá.'? r..: ♦ cr.rP 
jSoy ;LptQphágp> á Lo»tryfWi ayftwl^í • O * 
¿DQvofé.por. vfii€way.iii|i99Kie pr^dieca^ :1 f^*r 
Como el hilo t^ei mar ^ aiie* coiiipftfietoa?« • :a 
¿Fui alguno :3to' de -los JS'eoyvwr .Seroa^ c^« 

¿IMU^ ¿ PoQresllaoSnjqttfté't^ vtibi r'^ 
Coma HeQtor. ¿iPatrooixnqgeaeíoso'? . ^ . ** 
¿Ó cómo P4»is > q^ li«ii9taba'ea Ida^, 
Quité el honor/ é Meneláo famosor?': ^ i 
¿Fui CQqiaBletuí incasta y fenientida .^1 
Al lecho conyugal <lel noble esposo? 
¿Soy ClyteÍDoestra. ya i j f qjtudo me ha vi^o 
Matando i AgauafBQn.^yiam^udo i Egisto^/ .' 

Era ya.la.«ason, en <que $e iria 
El arco Austral de- la corona^ hermosa. 
Que coa sus'tquatro estrellas difundía 
Los rayos de^ su .imperio tíimiaoso; 
QuandoPMlema:4aehaya^ que tema. / 



Zelos de PftUniedes b«iloofio^ ; • •* •• • » " 
Pop no atrcvcrtoi á' desnudar* Ir esptii^, 
Á Ulyses áix9 cdti> • )a . if ngua. a^)mda j^: L 

¿i^Mastfl quáodo' presimics ^ ñiei»ie ¿Griego,' 
ibe k^ p»tria^irivi«^>«tsin . olvidado ^ '< 
Afioí'.üa ya* desde eel) Troy ano Üuego," ^ : 
Que vives <p«r.4o¿ lÉáres desterrado.; 
¿ Es posible que tienes i>or so«»íegfi : - .\ >< 
Tan triste., 'ittjusto y tiáseva&le iC^tádo, 
Vencido de uña^ IterÍBOsa^éneáotadora, 
Que te Uevá ¿ kt inoerte^^de hora-jcnáorai 

Conozco tii'>vÍPCQd y reáistenckty^ ; ■< • t 
Pero -ftO lo -dtfá "^desipoes. ia fama, : ' 
Que la confot^ikd^ yMsa asistencia, ^ 

Annqñe sin 'obmtsv!la:T>pi&ion disfiana. 
¿Qu¿'|Miede>fronidter'tlLn<« larga iausenéia 
De tu querida; estfwsa:,. qite ''te: llama*?' 
Miraque'la '.memovia^on los añt>6 ^ 

Se rinde £icilaieste *á los engaüos.- 

No digo yo ique^no^^eres tú dichoso 
Entre quántw. ausentes no :1a has sido^- ' 
Mas para la ioqaiétud de ser zélóso 
Basta el temor , sino es agravio olvido: * 
Repara en qoe Teléffiaco amoroso 
Apenas puede haberte conocido: 
oDéiadé, Ulyses , que te llame padre, ' 
Cómo esposo Peneiope.,- su iiuuire. 

£1 peligre tamben ,< si alguno iaitenta 
Decir y que ya eres muerto , - con engafio, '\ 
Y la ñuna del mal , que «iempre aomenta 
Las nuevas , que han = de ser- para' mas^ daño, 
Quando no surta ea desfaetioc y «frenta^ / 



Alegando la fiuna al- d^sqngafioi 

Podrá casarte y y odspür: tu^cama - « > 

Varón de mas presefacia ^ y menos &ina« ' 

2 Q"^ quieres de nosotros deséícharios» . • 
Por tanta tiecra y taoto :mar ferdides? ^ 
Ya mucctos. de .Ascipfaatss aoogados,- ..; 
Ya de un gigante bárbaro cootúdos:; .' v> 

No todos: bailaremos bico casados ^í i tv ui 
L.OS lechos despreciados defeadidos^ - r. t:.') 
Quajido. dichoso tú lafuutia pises:» . •> ' 

No son.. todas Fenélopes.^ UÍ3^ses. 

Vuelve á la patria ^ y dea» el odoioiaine 
De esta hechicera 'vil y sus conjuros, • T 

Aunque pr^a de amor ^ pcóvoque y Ifaime. ... 
Contra, ti los. espirito^.; iaipuros: . • > 

No quieras que otrOih^Merno.ayrado brame t 
¿1 cierzo :aquik>oalencre< si^ muros,') , 

Que bien podrás yeoc^r con.tnr pmde&eía . ím 
Su amor,, si jio. es £ital su resistencia*; >^j 

Ulyses conociendo qa^ Pbilemo ^ ^ 

Le aconsejaba bien , aun/^ne ignoraba 
Que eran leios deXysis, que. en extremo '; 
Desde el instante- que ia vló, la amaba^ ' t 
De Antiphates cruel y r^Bo^y phemo ,, // i i 
£1 peligro menor imtgiaaba^ ^ > . ^^• 

Que est^r, d^ Circe ea la .prisloa cautivo. : . 
Muerto á :1a. luna > y i la iflimiia vivo. > . 
£n^<^ .luc^ en la^q«i4rA', en que é«fai&. 
Que aO:.>la r^lstieroa ,tes.;crw^, ./ 
Que aunque, era QO^ed^d , n^.^eca osadía. 
Asi todas (^|:irioaa /..ensebadas. 
Abrió ios ^„ ífeca ,:rtAivAj el.dia . , 
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Mas |qI V mas^t'drp '^ ^^j VieitMus6 adonlftdM' 
Lm cortinar<élC3Íu0 resglcade^^Q|#|i¡i2 no i • . 
Cóm<y 9.f' nacertidel-: ^oAúsk rfi^q Cteienbi^ : .- 

Cittt^utam'mKié^ínsLífá tía: vské-vj-t v . 
Transpfrf ente 71 -Aiüi p i^aé d^^a^wk £ 3 (í^ . r ^^ 
Nieve aai<n»ia.9:«c>itidijiiñstte «b sucdaí: f 
Con at'éQa«dir'ifÍátaoÍjiéiilé>£rfa:^ ^ i./ ;4i> r/v 

l'al suele put^4eÉfñ[>yoiimedio'hi41o|^>i 
Qiie por n0^ados -laáraioles ciOfrnt: * :: i 
Las anchas aia«gi|s.j^d«flc|ibmfi jloa Usases^ 
Todo prisión, de , aibqra^ '<jnKÍéS iy<la»os«/^ 
' nLáaigaiqgant» íbeñism^ JCOfO<ya«i :> o . : . . 
Los tesorp^diBÍ SiATj.y^uéi.'afreiitai fidbmn/ 
De Í06iqi3e;tstita; "decCieopatfíl abomm- 
tiá hazaña^ quevOtraiipimáaA.vitiipeñiiis 
Lof^'CabéUbs ondíoagiskir'pepétoi&aii ^^ .>' .r> 
(Como eran rivps^^como sollts érasi¿)cj -^v 
£i adónno al^ diáiiHiftta:^' que d¡ildbt&{ :j 
Los prófide: -junto sil ctoeBoí ^Itrevé idí^tn. : 

¿Qué-iE}uieres, dix6 f d^ilee iii^tomioi . 
¿Por dicha tti desde»!^ ^nudó semU^aoiel r 

1 Rindióse ^a tu dfld^ñoso l>rio ? 

2 Lábrd'- mi sangre ta iérwL - áitmaat i ■■ 
Si ya cesó ^\ tigdxt' áñtú desvio^- 
No desconfie despreciado atoante» '/q m 
Puer y6 te tengo , qtia^ndo tal estove^ . > :. u > 
Que ni aun seií«(le« de'espefraiiaa' tuve; r. -.n. 

Ckleado asi y' los^ blamcos brasoa laeg» .^ 
Extiende al cuélle^^e sü ainado logimoi^ rO 
Mas detenidos > -suspendióse a( ruego -^ ^^^ 
De Ulyses ^ retirada á mas recaco. <'> v^.' 
No vengo ^ diaio/ de «moi^o ^uegí^ 









1» tLOBB 9B TMA. ^3f 

Vencido ^ "ó Cinee.^ nh por largo tratad' 
Ni por ohHgadoB £.> tu. hermosura^ 
I>onde no•^ilflbierar) libertad segsra;. 

Yo te amo con aquel conocioiioatOy > 
Que debo i isi-.Éialleaa sobemna, .: 
Y á tu divino y. ¿laro entendimiento^ 
Indigno de adm^ir pasión humanab' .* * ' • 
Eres hija del soi^ que vúre.esento > 
]>e toda mancha y ofiresion tirana:- 
£n«€i sus limpios '.rayos acrisola. 
Que. por liija del. sol te llaman sola. 

Piedad me> trae de mis tristes. Griegos, 
Que ' lloran por. la patria desterrados, 
I>esde (^vieron en los Teneros fuegos 
De 'Troya, los Penates abrasados: 
Pidiéronme con*- lágrimas y ruegos^ i 

De sus hijos y esposas obligados, - 
Que te pidiese -esta licencia justa^ 
Circe , si tu Deidad. na se disgusta. 

Yá sabes mis trabajos , ya mis penas^ 
Ya mis .destierros -te conté , Sefiora, 
Por puertos de tan bárbaras arenas. 
Que ni las peyna el mar , ni el sol-las dora: 
Quando rompió de Troya las almenao - 
La máquina de Palas vencedora, ■■ ^ 
Debiera yo morir : que aborrecida 
Es larga- muerte • dilatar Ja TÍda, 

Quandóf en >el-^ifintre horrísono estuvimos 
Del prcfiado caballo cien soldados^' - 
Como suelen ' estar en los racimos • 
Los- granos ya- maduros apretados: - > 
La fiera lanaa de- Laocoon sei^imos^ .J 



Y son^Midü :los árboles dormida» 3 i , r^' - -' 
Dio tan cefca d»- mi , -qué tí'fxai^aí^' 

La vida que desprecio* ^ mer-qüHáira. ^' 

Fáltatele -sugéto á la fortuna -» i. 
Para lucir sin mi ^ si aüi < muriera^ ^ < «O 
Yo descansará sin ofensa lúgima^ ' : £ / 

Y ella la fama ^ qae le 4i > perdiera: '.-^ 
Hallara y oc de tantas* moer te¿;iinft> / ^ -; 
Que dulce :im i mis trabajen «dlerat* - i 
Pues no hay, rigor, Señora ^^ mas wytadaf.' 
Que hacer .vivir por faerta* Un jdesdáchado. 

¿Qsé peaas faltan ya pera > matarme 9 
{Qué agravios, qaé rigor .para, ofenderme? - ' 
¿Qué enemigo ha dexado'de probarme? . ^ 
¿Qué amigo se ha olvidado de venderme? i 
penélope cí^nsada de aguardarme^- : ; 

Con esperanza de mis brazos.- duerme; 
Pero quando es tan larga la esperanza. 
Sucede á gran firmeza gran msdaoza. . j 

Sáheslo tú , divina esposa mia, 
Sábeslo tu , que nunca te hice ofensa* r ^' 

¡O qaien pudiera aquel tan dulce día 
Llevarte para habliir en mi -defensa! 
Que si t|i grao valor no me desvia * ) 

Desta firmeza. y Voluntad iaftoeosa, 
} Adonde haHára yo mejor testigo, * ' ' 

Pues coB~ tan casto amor viví contigo? > ^ 

Si tu hermosura > Circe , si tu's ojos 
Rayos de amor , gastando tanta» flechas^ r 
Solo .tienen del alma ios despojos, * i 

Donde tal ve« sin cuerpo me sospechad / • 
Si tus regitlüs ya ,■ si tus enojos^ - - \ 



y obligacÍ9nn!deilas mercedes hechas . < ^"''^ 

Serán paca Voaélope anguinento; •"* 

I^etaiticoiim que vea el hüp .miOy - -^ 
jDe ci^« 'auteocia nace . ii^i tristeza^ • ; "I 
Que en tu. piedad , sino m tu aoipr confio^ ■'> 
Efecto que niteid- de la. nobleza. • - :- ~^i 

Tu ciebcfa 'QO vha -foriado' mi-^albedrio^r -r ¡ 
Lo que pejar-^pudjera- xsfv bciJeza^* . - <>.a.í 
¿Pues^uéiaguarda? de miy^qoe ausente muero^ • 

Y naite' qvtevo •, Circ^, -porque quiero S • ^i 
Ó clara, ilija ' del oiqor >|>lanett^ :: 

Da . lugptr á mi gente y que en la playa }. 
Aderece la nave^ quesujeea* . .. C 

Ai f$cU vieaf}o<pop las^oacUis vaya: > A 

En poc^.ixora8.:quediará 'perfeta . » r. .:.: 

De blancas (VdaS' , y. ^ Eemos-de hayají- <•>''!. 

Y saldr4 coa^tus armas y tu nombr^l '.■ J- *i 
Que espaate^eliix^r ^ y que -la; tierra asombne»' i 

Mi partida es forzosfi , que ^bien sabes^ ; 
Que st pudiei<a yo'> no me partiera^ • ^ .: A 
Teaboios-'^ <dicén 9 ^ue roe-eisperan graves|'* • ■} 
Quien te..ll^ga á perder niaguoo espera*: i.: A 
De TénedoS'Salí -con siete nayes^ ^ 

Y apenas, una truxe átu nibera^ \ '^ 
Si me dexas fttrtir annante iúgrato, .:...;.'•. 
No poriio^mciios huésped de mal trato. « > «i 

O crfí^l y levresponde (que^ el semblante 
Mudd con el? enojo la' bermesúrai) < •^' r-. 

Astuto cck- ser' traidor ^ no en ser sUnaote^'* ' 
I Qué bien Jiás' castigado' mi» locur-a! -*- < 
A](B§ tieaes de iadóii^ixo dlamapt^, / 

T. II. i6 
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Ño forma substianicial ^ materia ^ur«& 
Pues mientras mas te labra mi paciencia^. 
Menos puede limar tu resistencia.'. 

Ventura fué , que no me la. ha,yza, .ÓMÚQp 
' Porque es diamante y y diérame -reaeapj 
Aunque en el pecho > hubieras acabado:;* 
Este amor inmortal de engaños. lleno^' 
Vete y y primero qot Neptuno ayrado 
Muestre á tu nave sá. zaphyr sereñoy %:.< 
£a- duro escolla se.>t^ rompa , y sea: 
Donde ^ aunque muera yo ^ morir te vea»;: . 

Si amaron las Deidades j si . pasiones 
De am(yr padece < amor ,, si amor . aléansaí . 
Donde no peregrinaa impresiones^.: 
A todas ruego, qne me.. den' venganaa: 
Mira^ crilel ^ que en- ocasión me,.ponesy> t 
Perdida de tus brazos, la esperanza^ ■ 
De desear , por verme aborrecida,. . 
Estar sin alma , porque estes . sin' ^vidaí y * 

{Es. posible , cruel , que ao rcspofidoB^ m 
A tanta fé , si quiera con engaño»..: . i< . ■/ 
Queel^cverpo en piedra, el alma en hielo ^seojiuias ^ 
A mi abrasado amor después de un: año! ..... 
Veniste aquí , .desprecio, de las ondas, •'>' 
Proprio traidor., y pecorino estraño, ^v .:: 
Arrojado del. agua , y en mi zeip . .> 
Hallaste mas piedad, que. en tierra- y ocielow 
Trujaste el , alma qu^ esta deuda niega i 
Apenas en el pecho , que tesuelvea 
A tal tcrue)dad , y .con tu gente Griega : ' 
Cargado de almas, á tu patria vuelves^ - , 

¿Qué estrella I qué deidad ^ qué. amor. fie jdegaj^.. 
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DB hOVk DBVBOA, 343 

Que tantos Ikxos .de aniiatad dUudirtt f i 
¿De qué cootrarkdad ^de qué aspereza 
Kacíeron tu cjrueldad y mi firmeza? - .^ 

Esto decía Circe , y como hacia 
Afectos de muger itesesperaday : . 
La nieve de los brazos descubría^ > ^ . 
Arti^iosamente descuidada: 
£1 Griego , no mdrando lo que via^ : . : 
£ntre las olas fluctuando nada, v ^ " i 

Quien no se ha visto en tan confuso «abÁsoM) 
No sabe que es guardarse de sí mismos- ^> • 

Decís (prosigue con mayor locura)* - . 'i 
SI amai^ alguna vez , que os hechizamos^ > - 
Ahora el des^ngafio. os : asegitra, « • . ^ 
Pues veis que: de vo$otro& lo quedamos: 
£1 tracto pued^ mas qi;e la heraiosura^ l 
Con él quando lo .estáis > os obligamos^ •> 
Mo á .ti > qw^ entpe los hombres* perbgrind . > 
Eres mortal coa proceder divino* -i 

Que ninguna puger servir se vea^ < -^^ 
Quc; se queje de amor , ni indigno trato^ • ! 
Y que yo sola dés4jy:h£^da sea^ , r i 

I De qué tienes el alma , Griego, ipgrati^l 
Ó padre , d sol ^.j «quién ha de haber ^ue crea^ 
Que soy tu hija yo , ni tu retrato i 
Pero si di veaeni>. al Rey mi esposo^ 
Venganzas son del cielq riguroso. . -, 

Diciendo asi , jccm Qiíseros efe tos > 
Dexó caer el* rosi^ro entre las manos 
Del Griego Capitán ^v.que los afecos . 
En la patria del alma siente humanos, 
LasJágrímas prisión ^e los discretos. 
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Y á lo^ ^ué no lo sotí , la«EOt tiranos^ ' - 9, 
Imprimieron en él tanta ^lemencia^ ^ * .; 
Que casi ise turbó la ri^sistencia. > - 

Descomponerse quiso \1a^ tftmonia 
De las potencian con ptadeso Intento^ -^ 

Mas á la vqliintad ^ que se rendía, * 

Le dio la mano el cuerdo entendimiento» 

Y dixole #tias tierno que sotía. 
Con mas vivo .dolor y sentimiento: 
No permitas > Sefiora ^ que al partirme ? 
Tú deaer de ser sol ^ yo ausente firme. 

Ni yo' partiera bien , ni tú quedaras, 
Si amQr' á lo que puede nos rkidiera, - • - 
Mas de verme* partir te lastkaál'as^ 
Mas dtt * vtfrte quedar morir me viera: ' • ^ 
Donde no tiene amor prendas tan caras^ ^ 1 
Ni el aJma teme , ni él temor espera: - / > 
Que donde quedan Ifbi^ea la6 memiorias, i* • ji 
Ni sienten penas , ni imaginan 'glorías. ^ • i 

Mucho quisiera yo ,sl yo pudiera * .^ 
Ser tuyo '9 6 sol , del sol efecto hermoso^' O 
Tu esposo fuera yo , si libré fuera, 
Y fuera digno, como fui dichoso. -* í 

Bien sabes que Penélop^e me espera 
Con fe dé amante y lealtad de esposo: >: ' ^ 
Pluguierai i Dios que el alma dividida 
Se pudiera partir como 1& vida. 

¡Ay! le replica C4<tx»e la^imada 
De tantas arrogancias- y deprecias. 
Amar un ^alma. donde^ no . «a amada, 
Ma$ es ,de desdichados , que de necios I 
No hará&^ ingrato UIy«««> tu jornada^:; 
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DB XOPB 9B y BOA. ^4$ 

S! estiman dioses ios huinanos'|tredl<»5^' 
Que yo coq> inandÁtos" sacriíidoi, - -"' 
Para, itenerte y lo* tentbsé : puopicios. . » • ' ' -' 

Deaacte ^ diflú)S»Ut7«es ^ de^eeiaxÜ' ' ' 
Tuera;, habiendo, diígafiado tti Iferoáotórá; 
Yo sieqipre. te 'SÍ3:f>7Í desengañada 
De aquesta voiiptad iione^ay piMra: 
Ingrima ' has sidortú ^ pue^ sfendo «amada ' 
Con esta cohle- y. grsve^ compoistiiray ' ' 
Dando Jugar '^al eztecior sentido^ -^ 

Quieres rampí qóet oeste' suíeto á « olvido;- ' 'i 

£1 que* yo^-eoarffel'tthna te prometo' ^ '' * 
Es amor inmoMak ^^ aanor U|i eaoaD/*'* . 
Que. ti^ -al nS^mop^ ci^lo por'^b}eto; 
Como la ftíeem-^el qtiees amor -incasto: '• < 
£s un amor tan -Cándido y ^ perfe«o>' - ^ • '^ 
Qye en su v^ctuátá^ tieíeoderípe^basto^'i ' * 
De tu her^BOsma. humana y con'^qoe'ha Sido 
Este divino- amor aa(ía«ecido» < 

Xa te cono^coiyo'V Circe ^ respónd^^ 
Y conoBco taoaÉiie^' vuestras verdades^ 
Todo es^'faeiK^-srrAiaais:, tock^larocaeoo^ie^ ' > 
Todo ^ %\ nO'.'pqdeteta ^ dtftcbltadeK' . '» ■ 
Esto ^ i!¿plioa ' Ul^ac|5 ^ : corresponde . ^ 

A las d^^Mtks: idel airior :leakadest ' ' 

No pii^ijé^unsdfr') '^jEípiijteme , . Señora^^^ * «^ * > • - * 
Ver en el..a^ita.^ ^atterá abronrv"'"' " ' « 

I^pr. tu querido, padra y; a0cole;::veaia' " * 
Medir-ilo$ tifflciposrliafcii&os^ afies, ^ / ' r '^ 
Antes de,.v)er, las margtaes letaas^ ' -^ ^ - 
Sin sentir los efoeto^de sos-^dafios: ' . v 
Por los sjtl^stres iDio8f5^,v;ponjlas.Deasy 
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Que habilfta «tlvas , y Tefrescaii'. bafios^:' ') :? 
Que nos dexes. partic tra^ tantai guei'Fav ^ : 
De tierra y. niajr á Biiestara: amada tierra.' (^ 

Llórala «I G^i^go "venéi&hlti y y . tantoCí 
Movi^ M, C'utfít .el fwecho. 5 'qac «le diao: ^' f 
No quiera 9 é^ Capitaa-'y Jiípitei»:santo^ > : ' .' 
Que duri^Kia^s destieored oafi"f>irolixe:' • "> ^ t 
Parte r^ yf coo&ú^ de i tu, gente; :el llanto/. , T 
Advlrtienda :|iriniero que prcdiaó^ .. > :: >J 
Mayor desdicl^a el -hada^iártiis iortunais/ ' .. 'T 
Porqueciaufi tté; faltaa^ d« .sufrsf' algunask.^ :ií'v^ 

Para safaerkr*, 'y aoüer i ^ue- estado h> 'A 
Tienen tus.'C»(>sas ^ baxaráa pifiinno'.< "r. é^T 
Al Reyno de Platón y'deauuNb» áfado^ i i-->l> 
Hércults . nutívO' , • el Tígtdp JCeibeNte - « » : u" "> 
Tírenlas fiDjdstten^e coósbltado^ ^ = '"• ; ^j ^.'T 
Dando lionMia- Radaníttiitoi; ftffro^ :j jl»^ 

Te' dirii'losrpsucesos .^iie<ite> esperofly • > w' jCi. 
Que yo quisiera que fetcces íéeram» íd t^j^JI 

Lloraba •Uly.aes ^'^ .viéhdpcque'lsltabaa) hY 
Mas penas: iqDe<>€yfrip'y-iinayorbs^tnalta9>> -o f 
Que. ?^:30tortales iioaibras' mó^ Ni^taban '^ < > < ' ^ r 
Para oponérsela 'deéTen(uráe;jtiefle£-¡ > . i^oT 
En fin le prfegontó,:'i|u^ «pe^é<l>aKafMit> . v > 1( 
A tal lugar sia 'laveifteoloi^ tol^rfiíles', - ¿:^¿ A 
Le dixeáq^Mp6n.doi}d&V(^sd)e,^qué «modo}^! ""^ 

Y ^la amorx)6a le infévini^ síb todo. > *:. / 
VistiósfeD'de^ bío^í y^ aacaij ^ jr »iift veátid^'.^ 

Dio á U]yse&.^8«É>re:'afeul<de^tersai-^kttÍ4'i>' -''^ 
Ella á la hermosa maére'^e €u|^do> " -•'' ^' 

Y él á Marte belíg<cro. 'retrata. - «-a* újí 
Ya suena- la partiera r ^^^ y«i ^^ oi?id* ' ^ <^^ 



JjOS fuertes latos del amor desata 

A lo<|: alegres Griegos de los cirellos, ■ - ^ 

Y ellas /fidraBdo el mar.y iloraa per ellos, ^ 
Cubre de aljófar cáadido roció 

Los cjairieles de Bórida llorando, • • * ' 
Como al prioiiero albor 'Ikfttid^ y frk) - ^ 
Se mira .eetre las hojas' Tefimbrando; 
¿En fin 'te.2vzs /^ ingrato .duefiomio? ' * 

A Aátiiliaco le dice suspirandoi ^ 

Y él resposde sin lengua. á sos enojos^ 
Poniéndose 'las ''tnáoos en ioff^jos.' . • -' 
. ' Phylid^^iheriiiosa . ttenaníiente asida 

Del fuerte Falamedes», iaiíibiéii llora^ -^ 

Pero él tiene, iot ojos "en HeSfrida, -' » 
Que por Filenio de secretó adora. 
Filemo que dtp > cansa á la partida^ ^ •"" 

De zelos'/eKi aostacia se mejofa: -'^ 

Que doiadé>peiia xélos »y 'hay paciencia) ^ ' 
De los.ddS^aHrtes:es'menor la esencia. I 

AndrómiBda:^ que< ya pairece tanto '*- 

A la que iíttída> ál -mar en' alta roer ' "^ 
Di6 principio 4i stjs perlas con suf llanto, ':?0 
Las'dié^la'^lty» Ü'^%<^*»a»"pfWoca: ■ '^^ 
Neophilé den?5Í»aÉte askín^ el- manto, ' I^ 
Esmalta lós^íéehites Hie'l»í*«>ai' Vi. ^ ¡ ^^.í 
De l«<íTtittctioirfdiíshiatitesH:quei'C6rnian> ^ *'. 
Por ver .«!(• ^i Itoíniío v y • '> vot • le detenian. * ' :: O 

Con blajneas inanias 'iC!TieHacy..]9cclia enlata 
De AlexandkdrtkfiibiQÍ'>liiitidavbeItíl>u> ' • •{ ^ 

Y si jani4»^^0ft^idist.,:;áefcaftiéaateí ^ r J -^T 
Con que CtilH») siA>»á > vdihreie'3|A»ri; ells;- i^i : '^ Y 
Lysí^'iá'iTte<raÉtt1lBaBtBM'fibrus^ U x/^.^-^^jV 
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Porque qQeéaba.ri^tra^óenclisi ?.t-\x'J\ ^r » 
Que consa .tetoeo' que volver fio 'p^aíH^ ' 
AlgüBOe q/Hc Mhi^áo. ,'itambieeh8c;qiiedAm '-' 

Llora Aoetf lor y ' PoéydaináDift; á&n oe ' 
Con mas rlgoit. la fiierzft et» ]»' parltida^' > "^ 

Y Amarylls «jdiecreta« tier&ameiicey ic 
No quie^fc qüer.Jftantcnio ser <.de$picUi« 
La Isla q\mi¿ áélai, <Acnor aaseirtei' <*'.: - ; 
Donde no ha áé f€iivpr , dicen > ^u&olvsida; / 
No soy te9«igO'>yo>, í^ue no «e^jtoe^e:^' ^ ' 
Su fuego á.ipQoei^aÉ* «nii heiaiiaxatet«iVM' .-. i 

TerKÜdá «sebne «i.ftgna^ iteadre^ralgáüy -nea^ 
Calafete^ la «olinidaida . nwe^ ' i . ! . r. j i ^ i. 
A los árb9iies dat]| nueva übret^su^^ ir • 

Y ya la esjCreiía^.etfc'céíiiso -^uav^e). í ^r 
Ya grita H..%tx^ofíf&j4 ]^a..v<nc$ayil.> ^of 
Ya siente el :ca<ú>i^>n]8« «I vp^o¿ gffsv^ 
Ya su^a tAnl iccií^rm» á (tes^^atri^lat' 
En ellos la- alegHa:<,.el^/r}l»it»:jK»íTeábis.{.: • T 

Ara líquÁda* ^1» ikr fNcrtOf iguala; <'* • . < :>• ^ ^ 
Con los piitcsjyi.abeto&sfée:Te0l^ii9 «j! 
Ocnp^'OSíii k^aguja^ld aÍ9ta<i$Utlt r.r,'.! .; M 
Lauro ya .diesen^; ea rixk^K <e|^ aofir^^l lulia* * 
No espibttn íUifai htgiMt^.deiiat'^ttta^^ si.v. > >' 
Quando apenas itooándk) ^k ^itfíftdeliia") r^!*- rJ 
De Circe:<iíl*!aguftt, ^por- laiblítnQR)\m(ninm: .' 
Qual ci-so6^<|Kaéa^<sifi--..inover/iltlípfl!Hiiia.f^' ^'l 
íAUi u!i'-toefleror»0e^K>?yr.pfl|^ ;oiMJftv< - • 

A la mesáifiát, iyiMtreidíeiitnrdtalda^rry' "^ c^£ 
Temblando UJ^fir;proieguil»{\ifi¿<itfacaíf><.' r '"> Y 

Y ella sQs!:Tufl9l|05<niágicéS($eatabláO ?- r -o!) 
Vuélvese al 0i»rTj^«y9q«ÉBftQiljfltfiaMeDi]ejay.^fI 
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Mas vivos^4e<^jd«soubl^ en la tKtlft ^' 
Jjos <»Tact€reíJ»oKO«r'qo^ esi^íbiaj »•.» » 

Tvrbñdo ,esll9r «risceza su ategriau ^^ * 

Mas <tiaÍMi}osqDM ^lian ^ «om^tffierMy 
Uiyses dice~i naqp^scis qoé-^a««06 *' » * 
Con velas -yi «étt^-reaios caO'' ü^os • - - 
A la qj«»kbi patria que es{)éráirio$: = 
L,os Reynos átt Plutoo , 1«8 RiynOB aero» ' 
De Radaroaatoy Minos cooquistaifos, • ' ' 
Que consultar me • manda ni-^ destino ' *■ 

El alma .«b-^itcsias adivino.' • '. [j t- • C 

Aqní todo jplaca^r ]^<MTump6 eft llánto> 
y como van «coaMHitos y segunos - 
De los trabjgpS'.qtie'' sufricrotf tanto,- 
Por los pasados lloran ios ftituroé. > 
Cerca una Islarcob horrible espabt» - » 
Helado ^ei <mar , • ¡ei^e peñascos dunosj • 
De los fierc^ Cimawrios balútada, ^ i i 

Digna de tateS' hofiabrcs ul^ morada. - * 

SiemprjR xabiérta de tinieWa:^ci6iir¿, 
En negro ho^nor caliginosa í y ace^ ^ - 
Donde ni fueattc cristalina y ipweai'» 
Ki flor dé bueit' olor produce y^rn^cW' 
Ni' Filomena <^'cánta« en su wptsiítk, x 
Ki bramartoro^r»i' cordero pacfe:* • 
Huyela ^sdI^j, y^ap^oas ai|iane©b,-:^ 
Quando se cub^e el* rostro y ian^cliécc, 

A la diestra dd> Ponto está «encada^ 
Ko lejos de sv üósfbro , ao'la fráve^- 
De quien «tan^meiite coroaad»'» ^. " 
Frias el sidlvei^Jamooes bek»í 
Aqiii ileg4 la naw ci qgyaii sa dfl^ 
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.9^ ./- '^O-BSrf-tJSr : 

Que con jofdo vuelos céfirx>.<niiie«ey 

Y de cipre£itt» lúgubres ctrinefito'. " 
Halló entre .peñas por la. oosta «1 puerto* ' T 

Sal^^-tffr tierra U}yte6 el prudente^ . 

Y e! belieoao Palamedes ^^-quando • / / 
Desde las . puevUs del rosado Oriente . / > 
estaba el :8ol :á Daphme. contemplando. > ' /t 
Ul3csc6^'i ia. i Mágica obedMiite,' . 
Con la^^spada beiíger;^ cacando. 
La madre;: uttiteeiail j al sacM^cto • ^ - > » 
Previene el agua y el piadoso. ofícso* 

Hec;^:'i 'l3«> smabras de loslMancs friof> 
Al rededor ojri¿ tristes claioocüa^ ... - 

Que daban^juot-k>s cóncavos rivacáos, . 
Viéndose de. 4a lus habitadores: 
Luego busQ^ Jos infernales ríos, 
£a cuya^ mangen vio sierper-por fipres^ .. 
Por árboles «ttmbitn. espinos sedos,- 

Y le dieraa.^teriror los tristes • ecos. - 
Aquí ^bndA'ylloró cantando OrpheOí 

A quien las Ijf as tcág^cás Imitan, ••' • 

Y tenip}arOi\.'jntvpona en sü.rdesco.. . * ... 
Las almas y. que en eterna ; iioohe habitans 
Privado ya , del' resplandor. Phebeo^ j-., 
Sin que lugan las sombras l^ipisomitaa^ í 
Llegó el ast^ Ulyaes. .pon »uo monte^. . ■■ i 
Que se , mira .^^ sin /verse , €ü Aquoronte. *> 

Besotea parte .en una pani& pefia>. 

Que de c^btlfiDO . moho le servia^ >''t 

£1 tostado y nervioso cuerpo eosefi* .^£ 

Fiero Caroute , que á dormir yack: < t 

De sucio Jienco (úiüca peque^úi^i i. ^ . .A 
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Parte adom^ba , y pa^tc dMookria¿- 
JjOí cana barba' casi asul- pendiente^ 
Con mil «*tfgasr par lá negra frente. • 

Culebra' parda , quaddo ¡al $01 se enrosca^ 
Parece el fiero monstro^, q«e'al ruido • 
I>e' andana planta tímida- se- embosca, 
Así era d cuerpo infettwí , aíí el vestido! 
Y así también por la cortcia tosca ¿^ - 

Á cíWinlós estaba dividido. 
Mostrando tal fiereta «1 -pardo vulto. 
Como su^e -ciadairer iñsepdtp*'^ 

Intrépid<>^ léUiama , ^ él desata : 
I^ horrible bíffca" , á una ¿adcüa asida 
I>e un «5cd jtreñcO > y á tos- polos ata . ' í 
Dos viejos rfetnos de Üaya ■ caríiemida» -.' 
No dividen cristal , nft ttWftan t>láta, ■ '- :> 
Que la turbia' corriente «removida • * i' 

En negífe ¿ndas enCr€Kt)d las aguas, ' ' ''<.^ 
Que templa el hierro' á Jai- kirflen tes ffafetasi 

Apéáfts en- la ifíatgen ^ntrapúcsta 
Aborda y mira los' váli^Wtís Gmegos, ^ »= • ^ 
Quando les dice (y tó^l>artida"apresta, i ' ' ' 
Brota«d^'^'4lttiiMks de lost ejes' ciegos ) • ->- 

2Qi« p]«ttHíáoión? ¿qué^aibertiad es estaj •; 'í 
Dónde lasrftlA«i*ázás ,iñlbs*^ ruegos .^ 

Tienen Itig&r? Volved \ vofi^Éld*, humanos,-- í^ 
Á ia .luzr dé tos cielos ' soberanos. ^^' 

Détte'ntéJ,-ífí^respOndeJel' elocuente ': -' 

Duque de Grecia i 6 gí^aa Caronte , y riiira> *^ 
Que la'Hi^ )icl Sol resptófedeciente, ^ * ''• 
Circe , cuya • bernlostipa y ^ncia admii*^, -' } 
No con soberbia y ínimó inapode^te, ^ 






Como el esposo enttó jit^.D^yt^tAfí^f^A 

Nos cnvia á sabir &tucos Casos zi ¿»v;.:> ^ . í 

Del gran .Tiresias gon kúmlUes f»9Qfi: ;• "i 

.^ccosta el baHDo isin/itenior ^ que:Uev48L j 
A Uiyses y B.ír.ytí^ax^"fulam^^^\ .;> :> • i '' 
No al gran The6^,i%l'iHérp»rfv, dfrJTiinf^ai;^: 
De qoicB AhourgiT/ezflMl^.'Pued^. » r < t .m 
Ya tengo , diaw ,. de w^s^tro^ nftíiy^íií j ;.>.; - 
Pues i por qué , repH^., ;«o ipe {/c^ocf^^i . h 
El paso ^H»re ,al:>T6i?faffí pr^fuMfb: om.-.. i 
Si por desdichas .per«|fri^o.^,PMiDdfli| ,. „,. » 

Tengo, repiíi»:^ t^ Ía jaJWWQrifti v4yO;oií::I 
El duro, etoaga dei Tbeb#ijo^ iwp::, ; ;:,.of! rJ 
Rompió ¿este muf o fltorop , y .Wf«^?íP an «. . 
Ató las tres, g^fgant^scf^l. C<^,kfceí?P(, ^ „\'»fv ^^m'I 
Quiso robí^r áPfQfiftriiinfriaJúvo, , t .f ívíd /¡ ' 

Y volverla 0U& veí!'j«lrh««^*§fercb\.. .j t - , i 
Que baña .el ,«oi , .hiíyfjB4o «us, ií^j^irí^,^:,. ^ 

¿as JBulnéciide$:,».í5»fgofia$.y Fur¿a§,:o,nM ♦ O 
Valióse ^l. Griega) ^Ifc de«$u /^oq^i^e^j^,; ,. 

Y tanto pudo , :que,ací)ító ^ bas^a^ -^ £:,;^.,.! * 

Y desp^^ díj.^wllia.rreíiístencia^., ^.,i í,í. _m^ 
Donde almfts e<iíi>aí($¡i^ ,¿iíiu^íípoj| rembadPQi*^ ..- » 
El pe^ siente .eil. ,ba»coí^p y: l^.JiWftftijNq c: :^ 
Que no les. diftia: ioeitórfWfe P»w:#,,m,I -jír «f 
Parte^^l vjejo /wo* y ^«ciewl^ ^i|íf5|inno^: ,¡ ; 

Y mueve en .lo8..e§e4bir»^ft lps,,jie48Bs..,,.í , ¿i 
Salta ea . k ti^iyaí;,líJ5?sc& „ Jl^ga ^i^l t ??»«« 

D^^ r.igWo diam^nt^ ,r^. al Cerb^rpj s^.. ol. i 
Dio sueño ,cpn.ftli,rowiiv> .de vn..;€pníí|X)jj,í > 
Que ^Cli*<^ sibiík te ensebó peinero: , ; .o > 
Por negras^s^odaí.so¿iie^íuwro.,4iy-5i,- ,: :, ,,. 



Ijiegó' al palacio del hori'iblé y fiero . • 
Amante de la bella Próserpina^ 

Y con* Ikúmilcle paz la frente inclina, 
£ra todo ^1 palacio étt .hb escuro • '*- ■ 

I>Lamante ; que no clafO ; lubricado 'T 

Z>ent^b deun ñierte '^eit^ügqable^mürOj-t *" 
De jaspe y negro p<5rfi<k)' labrado: 
Cn un roxo sitial de t^oáée ^oro - . . ¿ 
dscaba^ei Rey flamígero 'sfentado^ '- - 

Con 6k berrido cetro' qUe gobierna • > i*^ 
Sin tiempo y luz la cotífutíon eterüa.' r r: \¿ 

Cercáronle los Ma«es> kifernaies^ 
Por vtft xm coerpo ,> y ' adknimrle - m ñáos^ P 
I>onde janodá' «eraron jy}e$' mortales^ . . - > 
Sino * solos espíritus desnudos! 
y vinieron las sombráis «fesieaks, ' - j ^^ > 
Que en vida -fiíeron anliiiáles^^rudos, i'' « '^ 
A ver por no^efdadtrn casto* ausente, •' * 

Que nuestra Mmana c€ttídAcí^A «ksñiienl^rf >> { 

Entre ello»' mira el Qríegó^á Cfytemnestrá^ 

Y así le dice en lágrimas bañado: . • ^ ' 
¿Qué fortuna tan misera' y siniestra, 

O Reyfia \ te ba traído á tal estado? < 
Que si el' castigo los delitos muestra, « ^ 

Graves deben de ser , pues no has pasudo /} 
Al cafñ^o Elysio ^ en' q^-^descanso tiene 'J^ 
Quien á los Rey dos d^e la noche viene^ .' I 

Ausente' Agamenón > responde, ¡ay>trisfie! 
La sombrat-eft sangre 7 en üoHor bailada,^ / 
Con quien á Troya por Etenafqiste, ' ' ■* 
3VIi hermana:, knas'd}<ihOfik y "mas Culpada;: ' í 
La ausencia- que nni^év tan^aiaí resiste-, * . '■ i 



a¿4 ' ^omsÍAft 

IVIe d¡6 ocasión cíe ainaír , de Egysto jtmadaí: 
Volvió mi esposo de la,.gu^ra , y luego. » 
La privacjion de. amor aameolió el jTiiegOf 

Matárnosle ios dos coa esperanza . * ! 
I)e gozarnos Wanjor ^ pero crecíeodo ■- . 
MI hyo Orestes , que 4e .^lec^ra al^^gn^ 
La vida , qqe yo andaba perstgaiendOy . .., 
Executó de suelte, la Mengenea 
De AgamenQn .fin padr»^^ que volvieq^O;, ,^ 
Ya con adulta edad ^ nos. áiá, la jpueirtep, 
Dizo , y.. de sombra en ayre se convioi-;^ 

Ulyses admradoidíel svec^o ; .;-. ;» 

Tembló el peligro .de.sir au5ent?Q.,e^iípsa,/ . 
Que se debe^^oiper qualquier sMceso 
De ausencia larga y'y de.nigger benoos^». , 
Con este miedo ea .la inemoría yni^resa.^ . 
Pasó tembl^tido Ja ciudad fogosa^ 
Hasta llegar al .fiero RadamaatQ . ■ 
Juez del Reyao del et«rpo llaato» 

Allí tiivo licencia , y libremente • 
Fué mirando las Almas inmortales^ 
Que en privación del sol eternamente 
Padecen penas á su jt^ulpa iguales. 
Vio la Soberbia de ¿oioio impaciente , 
Cercada .de gigaojtes. desiguales^ 
Que haciendo al hoinbcoid^ los montes alas 
Pusieron al celeste globo escalas. 

No lejos vio tendido un aqevo Attente» 
Y conociendo á Polypheiho huyera^ ^ 
Si no viera ponérsele delante 
£1 fuerte vencedor de. Ja Chlmera: 
En pie- se puso- el bacbaro gigante». r 
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I>}c¡eado : Bs^ca , Uiyws , Griego , t^ptn, 
Viengaré la traicioa qae me ha trahido 
"Desá^ si Rey no .del sol al del olvidóte 

No*' me mataras tü y si no tnixeras ' 
£1 vino y que jca fué muerte de tantos^ 
Par^ veneno de rai6 fuerzas fieras^ 
I>ecreCo oculto de los cielos santos* 
Polypheino > . re^Kiode > si tuvierasr 
£a tu cueva piedad de nuestros ilanfot. 
Si fueras noble huésped^ hoy goxáras 
I>e los raytos del sol> las luces darás. 

Tú tienes el castiga que merece 
Tu, vilano, rigor inhospitable: . . 

Dicieado asi ^ se ^aparta y desvanece 
Coa un:' suspiro horrendo y miserable. 
La Ira luego en forma se aparece 
De un tirano üaroz inexorable^ 

Y oerca la Ambición y la Codicia,. 
IsS^L injusta Desl^ltad y la Malicia. 

La Desvergüenza vio con rostrá infame^ 

Y la Lisonja y AmUtad fingida. 

Tan digna de que el mundo la desame 
Por perjura y engañosa y fementida. 
No hay áspid de la Lybia que deri>ame > 
Mayor veneno y ni la iiumana vida . 
Tiene de que guapdarse mas cast^, . 
Que del engaño vil de un falso amigo. 

£1 Amor deshonesto, el Odio -injusto . 
Estaban juntos , -sieMo tan contrarios^ 
La dormida Pereza de robusto- 
Cuerpo • eiitre topos y animales váfioét 
Los fieros Idos ^oa lüi^rtal disgusto^- - 



De U-eébfwle aueepcia titibutaHosi : iH! 

Que eo .wit»! lel: nombre imitSA' á- ioi ctctos^^. ^ <' 
Si en j^ iU£eiUM> han., dei^telvir* «los zclos. i- 

La Ingeatíüiid.^ qne al Qiísmo^cielo asonbM^ 
La igapraotuar- preciada. d&xlisGreea^ ^ 

Lo que Servic :{.qué estrafio-áall^i^e ooniiH'ay^ ^ 

Y la Crueldad á la traición; sujeta;- •:>' .i 
La fiera Emlúia dé: ios ^Ünaca^t sombra' ^ '^ 
En figw& "de bárbaro Poeta, ^.: ^ .^i 
La Confianxa > el Ocio y el Despreek}^' ^ 
La Gravifidad. de un podéros<k: necio; »> 

AHÍ la mj^iicóUca Xristeaa^ > ■ < t.x 

A quien la muerte de su eága^o. aviBa^i " T 

Y la N^M^idad coa la Baaezi^ . . i 
Que á cokfis jel. honor. desluHte>7*.pi8a^... í /^ 
Allí la Necedad con la .Sp}iqp]csEa,< . ^ I ;> i 
Naturales del Reyao-de la iUsa, c ..< ri .'J 
La Vanagloria vil ». Pomia .y: Lociiray " -^ v 

Y el Juego. , indigno de hbara ^.en icarcd dora* '' 
CoDMntaerable voa y •compasiva '> ;-> 

Entre uno y otro anhélito ' y «ingulto ^ * «'^ 
Un espíritu ' vil)., que se demba - •. :. i 

De un pardo risco , donde, estaba ocultq. «'^ 
Detúvose, la sombra: fugitiwi, ../ v^ 

Formando ini' blanco y aunque sangriento vukp^ "^ 

Y el corazoa da Ulyses y «ivo apenas. 
Previno^ á hornor el alma de las (^ venas. ^ > :'.* 

Qualquijera , :ó, ^jfierp espíritu., «q^ie fais^« i.í 
En el Ofbe luciente que - haJ^tas(c^ ., r . i :: 
Ulyses dizo , á qué ocaaio% vopíst^, ,., u:j ..^ 
Que con tu .propia sangre i^e :ba¿^tei.. .. .^1) 
Palamedes^ ff«S{pn4^ $f||i .«pjit tm»9^i..i e^M 



DI L<tf1^ 'SW VlOA. %f¡' 

Qoe á^tfto koitlMe muerte cóaáéoaMt^ > 
PaJamedes S07 ya , ísuls 00 el otnigo 
Que al Rey no de Ptotoa vieae eontigow 

Quandó ^p no deiar moza y heitnosa 
Ta querida Penélope tn Zac^ntlio^' 
Fingiste la locara catitelosay 
£fecto vil de m 'Váfor distinto? 
Viendo qtie Agamenón con imperiosa • 
Ufano te daba término sucinto 
Para partir , yo descubrí tu engaño^ 
V á Troya te llevaran por mi dalks 

Ayrado tú después , que me escribía 
Con Priamo dixiste ; f afirmabas 
Que á Agamenón j á Menálao vendía^ 
Con la fingida carta que mostrabas: 

Con esto y til eloqtiencia , que podSa 

Persuadir quantas* cesas inteafabas^- * 

Con piedras me dan nkuérte , y mesepnitany 

Mi error publican > y tu Infitmtá' (^ultaa. 
Mas yo piea^ qfüe estoy dé ü vengado 

En los grandes trabajos «que has sufrido^' 

Sin los que e^ras de Neptono layratU)^ 

Por la muerte del Cyclope ofendido^ 

Tu , Palamede^ , meaos desdiehado^ 

Y, á. mí solo en el' ^nombre parecido,- 

Huye de su amistad , que en muchos jifioa 

Tendrás por grande amor grandes^ engálios. 
^Por ti, i>e^ponde Utyses, Palamedes,- 

Por ti me veo eh tanta desventura, ^ 

Si 00 lo «estás de iftí, vengarte puedes ^ 

En que*^tiefie>Peiiétep¿ hermoseri^ i \ 

Pero «ett. ^Hejattn la «aio» evcedet, . . 

fc^ T. n. 17 
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Pues cQBtra la . amistad . {^Ucera f pura; •/) 
Descubriste el secreto que, sabias, 

Causa fiítalde las desdíciías inias» ., , , 

» 

£a estos nK)n$truQs ; ocupadQ estaba 
£1 astuto eloqüeute pecegriBO, , , / 

Quando sabiendo ya qu^; Je buscaba. 
£1 alma sabia de Tiresias , vino:, ,.^ 

Ó tú , le» dixo^ sin Hercúlea, clava,. -. 

Sin escudo de Marte dian^aa^ino, 
Transgrefor. de. las leyes i^^oaies, . . 

¿Cómo pisas Ip^ Tártaros uns^ral^s? -. ^ 

jQui i]pe. quieres á mi.^. i^ue no tenia .^ 
De hablar con hombre yivQ. peusamieotb? i 
^Qué pri^vU^gios tienes?, ¿qui^a te e^via, ' > 
£xceso d«!Í jQortal atrevimieAto? '■, • . i 

Ó Tire»í)|s > le.dijie ,..íquijé« pedia ; .* 

Venir á ta} Jugar sin iuadam^to? 
Deidad me.eAvía^. que.inovió ;mis pasos. , • 
Para saber d^.ti futuro^ casos. 

. Yo soy Ulyaes p hijo de Anticipa, 
Y del vi^jp> l4a€r^s , que el estrago ;r 

De Troya ifne .conduce , donde vea 
Las negras< /sombras del ^(ygio. lago: 
£ntre Italia y el golfo de Malea, .. \:r 

Entre el .Clmmerio fiósphpro .y Carthagq^ \: 
Pasé grandes fortunas .\¿ mas. qué digo ;: 
Tan olvidado de que estoy contigo? . . .- f 

Circe, me :^nvia , Circe ^ aquella ^hermosa 
Hija del soh, responde^ al ruego ^ suyo^ . * \J* 
Movida de mi mal ., alsaa piadosa, ;, t¿ 
Que estoy pendiente del Tamedío: tuyo*r :£ i . í 
La mar ^ ^ Tespondié.» li; imr. quejosa^ 
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Á^ quien tus ' desventiiras atribuyo^ 
Contraria al tía de tu esperanza tea)0> 
Porque distie la muerte á Polyphemo. 

Mataste , Griego , al hijo de Nepttt06j 
Sagrado Bmpei'ador del ' Océano^ 
¿CómO'tfr puede dar favor - alguno> 
Mientras habitas por su imperio cano? 
Con sacrificios á la Diosa Juno 
Pide favor que no sei^n en vano: 
Ella te llevará , mas tarde creo^ 
Al terminar que tiene tu deseo. 

Zelosa' Circe de la . hei'mosa Scyla 
Vertió * veneno en una pura fuente. 
Qué el Lylibeo SÍcuI6 destila, 
Y bañóse tina siesta en su corriente: 
De suerte entre las aguas se aniquila. 
Que solo desde el * pecho hasta- la frente 
Quedó hrager , que lo demás es fama. 
Que eií pez* ligero se vistió de escamai. 

Por €sta ha$ de pasar , temiendo enfrenta 
De la vbraz Charybdis el veneno, 
A quien con el ignífero tridente 
Júpiter hizo escollo al mar Tyrrheno» 
Primero que vengado se contente 
£1 . fundador de Troyá de ira lleno. 
Para gozar ' la patria ' que deseas. 
Las Sirenas verás Farthenope^. 

La Islar Ogygia entré los mares yaoe^ 
Phcntóor y Syria , allí Cal^pso vive. 
Allí sus'i^hombQS y conjuros hace, 
T en la hermana del sol" Ierras escribe. 
Siete veces verás que ea Aries nace, . 
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Y que la blanca plata le recibe 

De los peces del Éuphrates , en tanto 
Que te detiece con su dulce canto. >^ 
Isthmos f Islas , Penínsulas y roca$ 
Varias verás entre las ondas fieras^ 
Monstros marinos^ cetos , altas phocasj 
Antes de ver las.Ithacas riberas: 
Pero todas serán desdichas pocaSj 
Quando llegues á ver . el bien ^ue esperas, 

Y tu muger con alma compasiva 
Entre sns castos brazos te reciba. , 

£lla te aguarda aunque deshechav y triste 
De tu ausenc^ , y de ver tantos amantes. 
Que dos años después que á Trpya; fuiste 
La sirven y pretenden, arrogantes: , 
Con ingeniosa castidad resiste. 
Con esperanza^ £riiies y constantes. 
Su loco, amor,: que es alta resistencia 
£n p.echo de muger , y en tanta ause^icia» . 

Dq: rendir s^ constancia á su porfía . 
Para el fín de una . tela dio -palabr4; . 
Mas deshace de nociré > quanto el . día 
De oro. y var|as < colopes texe^y labra* 
Al hermoso TeJeraacp , qué cria, , , . 
Le obliga siempre á que los ojos abra. 
Para ver tu yalor, y Con recato . 
Le provoca y cn4^¿^ tu retrato* 

£1 'joven coQio el águila le mira,. ; : ; . 
Sin perturbarle el sOl , y á la vengansft. 
Si tardas .tú ,. con. arrogancia aspira^ . 
Que ya sabe empuñar espada y lanza: ^ r r 
£n el fuerte bridón >el vulgo adipir^^ : 
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De ti^ "i^áJsailbs única esperauza^ ' ^ 

Que «n taatftis desrenturES quiere el eief<^/ 
Qué estafe niievas te sirvan de consuelo'.' ^ 

Este •émdp debte i^'iw cksta esposas' i ^^* 
No vence su^ firmeza la distancia^ 
Mira que has de volver á Circe hermosa^ 
Guárdate de ofender tanta constancia. 
Con esto queda en paz ^ que la forzosa 
Ley deste centro úr mi perpetua estancia 
Vdver me manda • tú la lumbre pura 
Goza del sol /y yo la ñócfre^ escura. 

Dixo y y volviendo Ulyses á la barca, - 
Si biep en tiernas lágrimas bañado. 
Del vil Cbironte , que á los dos emliarca 
De verlos tan pacífioofr* et^mf laiío: - - * '' 
£n la opuesta ribera •' deséiiibft.rca, 

Y «úeUe¿a4^'PuertO', 4onder,ya tuííbaxto • ' 
Lloraba su esquadron -so larga ausencia: - 
Que no sabe el amor :totie^: paciencia, - ' 

Coit ttto at mar el Capitán se alarga, ' 
Vira dice el piloto. , y todos vira, * 

Donde con mano impetuosa' y larga 
£1 blando viento los trinquetes gira: 
Ya siente el maj* undísono la carga, ' 

Y del peso parece «qu^ suspira; 
Ya llegan donde Circe los recibe. 

Que aun tiene amor, y en esperanzas vfve. 

Vos honor de ías letras , vos Mecenas* 
Aliento de las Musas que espiraban, 

> 

Por quien están de. aplauso y gloria llenas, 
Quando sin voz. , quaA.do sin alma estaban; 
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£a tanto que . la sangre de mis .v^nai^., i 
I^s elementos de. mi vida aca)>an^ • .., . 
Seréis mt sol ^ ;^in;, que otea. ]u^ .^Iguoa 
Respete, en su«. linií^Wai jnt foFt^iu^. .v^ . 
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O libertad .preeiosa> 
No comparad»' al oro^. .,* jjc *,. 

Ni (Ü bien mayor' 4e. la espfciosa-^tlwiia» 
Ma^ rica 7 mas gozqsa 
Que .el > precioso tesoro 
Que el mar d^l Sur ^tre si^ paeif cietra> 
Con armas ^ ^ngre y j^uerra^ 
Con laa vidas y famiis^ . 
Conquistado en el mundo^ 
Paz dul€e ^ ^.mor profundo^ 
Que el mal iipartas y ^4 ta \)Un nps ütnias: 
JEn ti solo se «ipida . ., .' 

Oro, lesoro, pa% , bien, gloria y vida» 

Quando de ]as kumanas 
Tinieblas vi de) cielp 
La lus , principio de |ii¡$ dulces dias. 
Aquellas tres iiernianas^ 
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Que nueétío 'lllin»Mo jí^Io- "^ ^^ ' ' ♦ 
Texiendo llevan por f Inciertas^^viM) 
I^as dufdl' Í9éAa^ifiÍS8' 

Trocaron en la Jg|l6Háy ' '- '--:-'^ y 

Que ca libertad poísed***' • '^-j^'j ^e .. > 
Con sicttij^ré^tguál -^tÍé¿eo; ' ''•» ''"^ '• '"^ 
iDotide verá por 011^^ ^listio^ ^isCfiírif, 
Quien mas leyere en ellaj- "^ c^c.J-.. >: . 
Que es «áulce' llftei'md 'áo mttim áélUí; 

Yo pues, sefior ¿«léBto^" ' *' -1 í' 

De esta montaña y praáo, í ^' ■• •' ' '•' 
Oozo la gloria y libertad 4Ue<^té(fgO$ 
Soberbio pensamiento^^' '^ ' * uci í-) j. 
Janias.^liíl'*dcrfh)a4o '*■!."** * «vi,,.,..»t^ 
I^a vida hamilde y pobi%"'^ «ifmitlftígo^ * 
Quando á las ^minofe *^ngo ' •^••f^íj'» i ^' 
Con el muchacho deg», ; ' '^ ^ í^t/ 
Haciendo rostro eMiMlifd,^ 



■ • '. \ I •< ; I •! 



;í 



Venzo , tíriéiiaP*!^ ^^^|ftM^ ^- - { "'-í^ -¿1 '^^ 
La flecha, el arco, Ift |ioi}«éiiá'y''%l-Í!\ie¿b, 

Y con libre albedrío *^ f^' ..::.*:-:,> ; J 
Llor6£^#' fl|;eW mál^ 5^« e^pab^ «a <n«M^- - 

Quando la aurora bate ^ ' *'i •>*> *-: '* 
Con helado rocío ^-s'^^íí' " • ^^ ^^'P *- '' ^' 
I>e áljoñir celestial el mei^tcP y^'pradd^,' ' > - 
' Salgo de mi cabafia*cv-*i • . :í-> íi> Y 

Riberas ídéAe-il^fc) <f^í''í'>T -•« -•> ^-^'-mí '•" 
Á dar el nuevo pasto á mT gaMdtf;''' 

Y quando érsoü^-doiítóo >• '" - ^ '^^í ^'i 
Muestra sus fuertaft'fgpa'tíÉs^, • «^ ^•»* ^J^^ 
Al sueño el pecho iticlino :^ o:*-^-::! Wí 



Oyendo el son de las , piirienis .tíris, : , ; > 
Ó yz g^sando el aura, •. . -• ..Ty.-- 

iDonde el perdido aliief9tarSQ> j^esuuft* ^ . '- 
Quando la noche qUimf M . , ►r. £,.,rr 
Con su estrellado manto ri r?^ -..o 

£1 claro día en su tiniebla «BQíeirrfttt .^ - > 

Y sueAa:^fl. te .«spe«iita.\n .oq . .. :/ ..M 
El tenebroso canto » r.*. -,^ :. r .. .:uO 
De loíí 90ctMr<Hí* Wjo%,;d%,U ti^m^ ,,3 orjo 
Al pie de aquesta sierr» . ,-,, „ oY ' 
Con rusticas palabrf^ 7 , . j^^^.^j ^^i^ 
Mi g^Q^dUio CHentQi , , : ^ím-) 

Y el corason contentor ., . ri^rJ-'-g 
Del gobierno de ovejas ^ y de. :i5íU)ra5> ^.r rj.^T, 
14» tfaami>s9> cuenta , ¡ , ^;: w í r 
Del cuidadoso Rey npt yepríesentu. -^.':!.'> 

Aquí la verde pera o .. > - .. ; f.í.'i 
Con la manzana l\^m^9§m) ci: f b..-, »j>a 
De gualda y roza .sangre iiuifis»d% , ^rrjV 

Y deiMor d«i:€er»i ,0: .: 1. . . >. ^l 
]La cermefía olorosa o. r ., .. noD Y 
TeijgPí;, .y l«r.«^{in% ¿feneotef.ltOtlidUí.oM 
Aquí de la enraioada; , ...t s j^ • -i .9 
Parra que el olmo enlata (.;, .. •;.; r/J 
Melóos, u^as Qojo^ * 1- ' ¡t ^ . ,<*:.; ..r 

Y en cantidad recojo, ^ i ..,, ... , ,,^,^r: 
Al tiempo que las ramas ^tseiAM jz^<^^/:fl 
El caí^oa^cestíj9> :, cv.: o/^.. :^ ^i K 
Membrillos que c6rofttiit,.este>«rit.— > . ,r^ Y 

No me da dQSCjWUeiitO;;; . : ;., .r^: 

El hábito costoso- . í .*<q » -. e ja 

Que de lascivo el fec^o. mUe in&SMS 
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Es mi r dulce sustento : : ...i -•■,.* viz •: •■ 
Del ca^oipor;: generoso - . •> .g \' '1 

Estas «Ivcstres" InNH» 4«e 'jdemmvs • t; ^^ " •> 
Mi regaüGáft ■ cáin& . . • -. v.^.,' < 

I>e blandas pieles y hojas^ 
Que algún Rey la epyidiáj^^ 
y de ti ^ fuente clara. 
Que bullendo d arenat.^ii^gtti: tf^roj^^'K.^I 
Estos crismales purta, cinr.^r v . * íí'j ^'t 
Snsfientos gobtes,. peso^liiai» af^uoosfi.iv:'''. <L 

Estése el cortesailOüíf t^¿ : • >.:ij*3:i i<\ 
Procnrando á su gusto r.jt ; . . , . :., lA 
La bland^'^^camá y^ €hrm^ sostente* r .^ 
Bese la Ingrata mantt^cn ;: v ..: ^ !>.::.. _í 
Del poderoso iojñ^yf.T y (.m '» o-^t?--.» ?<I 
Formando torres de esperaun id mta^: ;/[ 
Vita y muera sediento^: .^it? •/ íi-jm lí 
lPort90fbi;liontO8flD-:ofieici):;p ^.ili» : .tí/u¿ í:k1 
y goze yó del suqJpoicKf/v t"\» Ijs obsjup 
Al ayre , .alcsol / labicbiel»:-" v i. onin n\J 
Ocupado en mi nkticci> eoBeffoiciop oiduH 
Que mas irale pobrez^eoiq r.i.iri^ y.uf nol 
En paz y 4ab'en g¡bei«|b wé&amr.^qmlauiui)i 

Ni temó al po4Moéd^ o fj!.>.;/ i/.;>o> Y 
Ni al rico lisongeo, ' <.'-;•?: :??- :-•. íii.iai sd 
Vi soycJBcáonieolx «Uwqud.> gobiérnalo i.^d v:j 
Ni me tiene envidioso r i vi V ;:!::.; oriTo.'> Y 
La aitüblcion y deseo «^m. »{ ^y -. -y,\cz -jCI 
De agena gloria, mkr^p ftms etermnir. «iTí 
Carne sabrosa y tioma^f!:;! i ^: t'';) ?!'^.'> 
Vino at^mrftiKBdo^ «<■' . ; e.j i .., ,<-..» ->.:.). 
Pan Hanoo de afuel dáa^^o-: ¡¿: '^iii9h¡.bi^:.s>í* 



En prado, en fuente ^ria^ . ^j...Lí ¡m 
Halla un pastor con hambre <fi|tig«kqbBy/.> i * • 
Que el ^randeííjy í«J> peq«»íootj/i»ü'?íj> 2::j>. •. 
Somos iguales lo que dura «i^suéfiés,' " im 

•«frrcíbN^'ii; '^ "";-^*' .^ y 

Por«^."florii«^:orl(lac>''::. r. ^ obaaií-jvj soy 
De un daro y manso «rli» * ; c>»rign!» .'Cí'^rT 
De salvia J^ii»; wc»beaacfoi^oiado$: B0?r:9}c:;¿^ 
Al tietopo que se JiumRki'i ;> it- i>p^}8? 
Al planeta ma» frió o^zu^ :'¿ £ oh::Biupoi^ 
Con tfitípM»} oa^ptet'so} éorwio^hnM i>.{ 
Libre 9 solo y armadori^i- :.j>:'i::c!i j:í sesSl 
De aoefo olvido y ni^^rn:: o^gTsh)q h(i 
Pa$^jbtp3^rí%rllWí:"5qa'> tif; '.:\"-i cfanj^ín'io'í 
Ya fuera del caniín#í"tín^.'> ;-:>ji.i v f.v/V 
Del juvenil ardor qu^ie&opeehoriOituéM^iCi^í 
Qoando al salir Apolos^ J'í ^ '> o^ '^ "^ /^ 
Un nifio vi venJvIoldsniKlo^ ^ísoIo. . ^iv£ lA 

Rubio elocabelto dsp' í oro * > < i n» o h ^^q u :.0 
Con una cinta preso^astdci oí^v. saai.siip 
QuftSiMplKraiesiMn q$m^'1)| cebeiap « saq d3. 
Y como Alarbe: á ^Aeoo^oq U orno? 1{^ 
De innumerable peso <':'^':"o^'? oah ís iíl 
Un carcai>iqiicfo|jebiipuélÍ9 le peodia>v( •<-. úl 
y como quien vivía <>Bei:iiv::3 ^nsií sm '/! 
De saltear los hombrcr'í*^'';» y .w-'jjc'rnfi b1 
Vn aitKíiiputstxiiiii pbnfoe .jíoÍ;;; í::* ru: MI 
Mas quando le pregpmto^it ^r t-ro.;,* ..;.;'> 
Que me diga sus títulos y 'ooaabma^i; < / 
Respándeme arrogapbái bJpa ^j.j :j r/d • i' ^ 
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Nifio en 1^ visti, y^^n \^ YO^.gigaate; 
Yo soy aquel ^oa. sueh> : » ^^ *•: 

Con apacible guerra^ . ' : ^-i • » 

C^on alegre dolor y.,4u\Gfis ipale$^ j •{ 

iDesde el suf^reiBQ ^ ci^O . {.,: 

Hasta ]a l>a«^' tá^rird) . 

Herir }os dioses , hombres y «aiQíales; 

TnmsformaQione» tabes^.:. 

Jamas Circe ,la$ Siip0| • ' . . : 

Porque un hecjiiso fomio 

Con que ,mudo y .tl!ft>asfQripo 

Qualquiera ^er que i»^ ini.ía^ iOCVtMi: ..' 

Y al alma que condeno ■ t , . . ^ r '.' 

La hago y$L.yiWp.*0i^?ftuer{io ageilek" j 
Fácil tengo }a entrada^ .; > . ^.-i . ^/> 

I>iíicil la salida^ ,-.i >• | t-.r^r, c';.- ;.* 

Ablándame el desprecio y cansa 4A tuego^ ' > 

Ni hay alma tan • hekida^ : ,^r tn: : . .* 

6 ^ .piodifli oc^visirtfdaí^ .> ...ií¡.»; -.4 

Que np enternezca 9ii imiOvo$effue|¡Q»u^ : I 

Por eso..rilidt Ipego^ ... -^ ¿ :^«^.:mj> .M 

lias armas arrogantes ^ >1 ; >i ..i • ^ 

De que vas' tviotot^ose:: • viíítíí :.Lí ...h r. O 

Que el rayo.oóBS' ñiriosD « ..^ •• ri ;^ -} 

Se templa con mts.fieoliaf pcpiedlaidesy ^'' 

Y lloran mis agravjoa •> ^ <•' "* ?^i '. • ^ 

Igualmente ]oa fuertes ;y.lG8L.8ahilMii^t.«-> " t 

Yo respopdile entoaoes: •., fvp i^..;/. 

Mal me conoces ^ mte»; \ , -.m* -í<\ ' '> 

Mira que soy un Capitaa ▼aliebteii 

Que en mármoles y b^onees» r- < • i •; > 

Con ésta-qoe wA eÍfio> • , . iX há\y. '^ 
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Hago estrtlü^f tnis hecbo& á la gentet ' 

2 Cómo tu fuego ardiente^' 

O tus blandos suspiros - • - v i 

Pueden teaáer -los bhiaitos ' - ■ ■> 

Que han visto en niH'peda%o$ 

Burlar tanto, esquadron 'éfiUre- lod tiros 

De lá -^lvoi% fiera^ . ; . 

Que vence el fuego de" «u- misma esfera ? 

Yo al duro helado 'invierno^ 
Y al verano abraslulo t í- * 
De iguales armas y valdr '^e^tídOj 
I#lev9d4o 'Íl mi^' gobieriMi» ¿ • ' 

£1 esquadron formado,- 

Tanta vatia ;;iiadQn he'*eombatido. 

Que tengo convergido- 

£n duro acero ^I pecho: 

Por eso efe J^^par tor toma^ 

Que mi espada no; adohba ^ 4. 

Las puertas de tu templo* ski {fipovecho^* 

Ni puc4ip»' taies ogos' 

Humillarse i tus lágrimas y enojos. < 

Así le replicaba, ; :. . - - '. 

Quando de entre uisi8<)iyed?bs 
Una hermosura celestial ssüa, :. • ^-,> 

Que^^^aliiiltínipip miraba, -' « '^ • -'^ 

Pero las mismas piedfasi/ .'- . , \ 

En ceoicactaÍBS>rairia *^oa)'ertia^ ' ^ ^ • ^ 
Amor que ya me.'^ia 
Con pensamientos vaiK» 
Ape rcibijo >deibusa, 
Á la primera .ofensa^* \ e*^^- » • ^ ■ ) 
Me derribó la espad^'Üo la» isa|io% .. ...J 
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Y en vieodome tan dogo 

Lrloré^^ r^ndime y Abrafléme liMgj». ^ , 

£n esto* al verde llaoo 
Un carro victorioso 
Dos tigres ya dQfüéitícos trazaron; , 
Asió el amor la mano 
I>e aquel rostrq aitiOtoeOj 

Y juntos á su trono se subieron; 

Y los que allí me vieron^ 

Entre sus pies me ataron^ . : 

Y al £in sus ruedas fieras 
Mis armas y banderas 

Por despojos vencidos adornacoa^ > 
Llevándome cautivo 
Adonde agora lloro , jnuero y vivo. .. 
Mas todo vencimiento es mas victoria: 

Y aqupsta pena es gloria^ 

Con solo que me mii;e Isbella un dia,. . . 

Y entre sus ojos arda el alma mia» 

CANCIÓN III. 

Ya mis ruegas ^oyeron^ 
Lidia , los cielos , y mis votoa |ustos ^ 
Alegre fin tuvieron»; 
Pues truecas en disgustos 
Tus verdes afioSi y. tu^ verdes gusfios. 

£n fin envejecistes» ....... 

En fin llegó el estio ;de tus afios:/ , 

La fama q^tuyianeft • , . . .j 

En propios y en estraños . . .. . j 

Creció nu^tfisldivenganaas ,y t^js dafi<)B...c: . í. i' 
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Amanecía en tu cara r^* .^ c>w^¡ *.• ^ 
Un sol > que ^l mundo eot'ivbro'fsMigb ardia^ 
Corrió la ecíad avara> 
Pasó ligero el dia^ 

Y vino en ^ lugai^ la fi^ddfe frift/ ^ 
Cerróse el lirio ufenb^- '•' > . y^f- 

Con la tiniebla del os¿ut6 cielo^ 

Y el almendra t^mprand- ^ . <: . . . / 
Marchito con el yelo 

Sembró de flores el^ desierto .8ueJo« 

Esfuérzaste lozana ^ ■: ; • 
A parecer muchacha á los 4iie miras^ 
Mas ya tu fre&te cana < > 
Nos dice que suspiras 
Quando al. ^pejo miras y ,y fe admiras* 

Ha hecfao discutes 
La edad , que sola el áíta$, lamorQüiza^ 
Tu bella: boca y dientes^ • ^ * » 

Y el ver aCMnorita^ ^ « 

Carbón las perlas , y él coral ceniza* 

¿Adonde huyó* la nieve - 
Que derretía el fuego de tus ojos? 
Mas ¡ayl que el tiempo'breve - ■ 

Sellando ^tus despojos , \ 

Pasó la nieve á los cabellos rojos. 

La grana en Tiro' sola i 

Vencieron* tus meaillas ^ ya no vencen 
La inútil amapola^ «^ - 

Para que te: avergUences j : -i '.^. , ; 

]>e tus engaños^ y á llorar cémle^cesv 

La cindida azucena, ^ < - « :t . < 

La tersa. flaia yi el marfil' «iM&idüj J 



1.a limpia y blanca arena^ _ .. . . 
Al cuerpo que has tefaldo* . • 
Comparadas ^..ite jaron ofisadido. .!:..; 

Mas ya todo lo. pi^rd^ i : 

Y allí tus esperanzas se ^pferdieron, ' 

Porque si de hojas :«erdea ' . 

Las plantas se vistieron^ > < : : V 

IjOs hombres nuacasOa lo que ¡aates fueron. -'.> 
Podrás^ hermosa :Lidia^ i •-^ . ' 

Que de tus gustos es remedio ea parte^. 

De Circe 7 y de Canidia 

Si quieres eosefiarte, : . . /^ 

Cobrar la fama , y apñe&der el* arte* / 

Y ya que la heriposiira . • . ./..>> 

No tiene ^»^i. poder ^jcnya vi(^eneia 

Volvió de piedra dura 

Tanta mortal presencia, . ^ 

Lo que hizo Já hermosura -hari la 

Que ya los que penámóff ..- .^1 0¡ 

Por esos ojos que ninguno^ crea^ 

Con risa nos vengamos^ • 

De la sierpe Lernea, (. •- ' 

Que Hercules mató > y el tiempo afea* 
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Lra verdet fírimaTera • 

De mis floridos afios •. : . . ; : :.' o^;^* 

Pasé cautivo , amor ^.ea tus pr|siofies>= * 'i 
Y en la cadeaa Aera :^^: ,-" \, :- -j - :> :•! ¡j/* 
Cantando mis engaños, 
XJoré con . mi razón tus sinrazones: . 



Amargas confusiones :i / *. . 

Del tiempo que l|a tenido " r 

Ciega mi alma ,.y loco mi sentido» ^ ~' 
Mas ya que el ñero, yiígo , ^ > ' ; 
Que la cerviz ddfaabji i. . 
Desata el desengaño con -tu mfreiita; 

Y al mismo sol enjugo - "' 
Que ..tn tiempo me- ab^asafaa^ 

La ropa que saqué de* Ja tormenta) 
Con .vo£ libre y ekénta 
Al desengaño santo .\ . : ; 
Consagro altares y alabanzas canto» 

Quanto conteSota enctsnra 
Contar su herida el saao^ 

Y en la patrik isu xársel ei' cautivo^ 
Entre la paz la guerra^ * . i ,. . 

Y el libre del tirano, . . 

Tanto jen. cantarunii libertad -recIbo»^ 
jO mar! jó fuego yivoi 
Que fuiste al ^kma^ mia.^ ..! - 
Herida, cárcel, guerra, tiranía* . - . 

Quédate , falso amigo. 
Para enga&|r i^qncáloá 
Que siempre están contentos y quexosOS) 
Que desde aquí i^aldigo > . 
Los mismos ojos bellos^ 

Y aquellos lazos dulces y amocoses^/ 
Que un tiempo tan hermosos . * 
Tuvieron., anñ^vf injusto, . . > 
Asida d alma y engañado el gosto. 
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Amor poderos» reé el cielo 7 :tletra^ »í . 
3Dulcisima guerra de aquestos sQntldoe^ 
!Ó quántos perdidos ' con vidalsqíetia.... . 

: ^ Tu imperio siqetal. . . 

Con vanos deleftes y loeoá empleos^ > . 
Ardientes deseos ^y hdados temores^ .: 
Alegres dolores. y dvloes engaños 

Usurpas los afios* 
Tirano violento de tiernas edades, 
Kl bien persuades y al mal precipitas^ 
£1 fin solicitas del rtiismo á quien quieres: 

¡Taa bárbaro eres 1 
Huid sus engaños , haced resistencia 
Á tanta violencia y ó locos amantes, t 

Que son seminantes al áspid en flores 

Sus vanos favores. 
Templa las flechas en agua de olvido. 
Amor bien nacido, de iguales extremos, 
porque cantemos tus loores divinos 

£n sáíícos himnos» 
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Riberas del humilde Manzanares 

Apacentaba una, Castora hermosa. 

Que trasladada del £Eimoso Henares 
<r. zi* 18 
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Honraba su . corriente sonorosa: 
Donde cpn voces tiernas y^ dispares 
Se quexa Filomena lastimosa^ 
Hay una fuente cristalina '^^ria 
£u cuyo espejo el sol comienza el día. 

Tiran^K-deí 'su; gusto y h^müsurA, * . /. 
Un rú^ti^ Pastor era su dueño^ : 
Que toda la aspereza y> espesura 
Del bosque inculto retrató ' en su ceño: 
Al rayo de^ su Joz bermosa y pura ' .: 
Desvelado I^isardo pierde el suefio, • ; .. .. 
Celebrando su nombre en versos .graves 
Como al salir del sol cantaá las aves. 

O Qias hermosa PastorcÜla'mia^ > - ' ' : 
Que entre claveles candida azuaena 
Abre las hojas al nacer el diá^ ... 

De granos de oro^ y de oristales llena; 
I Qué fuerza , qué rigor y qué tiranía 
A tanta desventura te condena? 
¿Mas quándo á tantas gracias importuna 
No fué madrastra la cruel fortuna? 

¿Visteis por dicha , Kinfas, la belleza 
£n este valle de sus verdes cielos, , 
Si aquel alma de roble 5 y su aspereza . 
Esta licencia permitida suis.zelos? 
Aquí vimos y responden , su tristeza 
Murmurada de tantos arroyuelós,"" 
Que á las aguas, las plantas y las flores 
D16 vida , did esperanzas , dio colores, 

En esta fuente , cuya margen pisa 
Tal vez con breve estampa el pie de nieve, 
£n' la del agua retrató su risa 
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Y con sus rosas su hermosura bebe: 
Tuviera el vailc queva flor Narcisa^ 
Pues á mirarse Fili^a se atreve^ 
Pero turbó el crismal llorando enojos 
£1 claro aljófar de' sus verdes ojos. 

No pudiendo Lisardo Te^tirse 
A tanto amor , y por ventura ainado^ ' ; 
Con dulces ansias . intenr<$ morirse 
Sobre las yerbad del f lorido prado: - . . 
Que tmaginando un Aogel /CQiiisumirsey 
Que debiera vWir bien empleaido : 
Por lo menos^ ^ssaodola un discreto^ 
Su desesperación puso en ^feco. .* • 

Las Ninfitóf 'y- Fastore» quft le oyeron, 7 
Viendo que su Pastor -se les- moria^ 
Baxaron á llorarle , y 1^ ciArieroft 
De quantas flores en el 'prado- babia^ V 
Y ' en el papel de un álamo «scribieroii i 
Para memoria ^ da» nquel triste dia^ 
Kinfas de Manzanares , y Pastores, • . > 
Ya no hay Amor^ que aquí murió de amares» 

Oyó las quexas la Serrana hermoií^^ 

Y llegando- al lugar adonde «staba^ : • > 
Al frió labio le aplicó la rosay - . ■ . i 
Que los divinos suyos animaba^ ..'..* 

Y fué aquella virtud tan pt>deposi^ 

Qne le dio vida al ti^ipo ^ue . espiniba^'v L 

Y desde entonces Kin^ y Pastorea 

A desmayos 4ie amor aplicain 'flores: . . 
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Enfrente 4e la cabana ^ 
De^ la divina Amarilis^ • .^ 
Pastora de tiernos años, 

Y de pensamientos libres: 
Maf galtarda-ymas hermosa '■ 
Que el alba qiiaiido se rie^ '^" 

Y qu^ las perlas que llora 
Sobre rosas y jaemines: • •^" 
IVb». que él sol recién nacido- - 
Entre derados itoatices, 

Mas que la diosa i quien llevan 
Las palomas^i' ó los cisnes: 
Estaba Fabio > un pastor ' 
Que por ella inuere y vWe, 
Generosa para iodos^ • 

Para Amarilis humilde. 
Alt^TO' de' pensamientos^ • 
Que le i tersan que al sol mirey 

Y encogidos, iie esperanzas 
Que ías alas Üeulem ten. 
Adorando- esfá-jas 4*eja$ ; 
D^Hqaie&Qs ^rayos eclipse^ • 
Que cerno eétan entré - yerbas^ 
Ho la ha y la fticrea MnpMeñ. . 
No hay pintada mariposa - 
Que masa la luz se incline 
Dando tornos á su fuego 
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Que FabÍQ á su cielo asiste. 

Vase pedido el ganado 

Entre las zarzas y mimbres, 

Porque ^1 piensa que «lo está, 

Como la .contemple y mire. 

No sab^ quando anochece. 

Aunque el sol se ponga y quite. 

Que solo, tiene por dia. 

Quando amanece Amarilis. ' * 

Allí los pasa elevado. 

Que como en ella imagine, 

No hay interés que le mueva. 

Ni cuidados que le obliguen. 

No le sirven sus pastores, 

Después que á Amarilis sirve. 

Que no piensan que aquel cuerpo 

Alma tiene que le anime. 

Mira los álamos blancos' 

Abrazados ^de las vides. 

Porque la desconfianza 

No hay estado que ao envidie) 

Y dando entre tierno llanto 
Suspiros del alma , dice: 

|Ay! I Que asi está mi pastora 
Entre los brazos de Tirse! 
Torna á. llorar con mas fuerza, 

Y la ribera repite, 
Tirse , Amarilis y Fabio; 
Tirse alegre , Fabio triste. 
Humilde soy para ti,, 

El tierno pastor prosigujs: 
Pero si es riqueza el alma, 



^^9 ' poesías ' 

Pastora ^ el alma me pide. 
Tú eres perlas^ tú eres ore; 
Tú diamantes , tú' rubíes^ 
Quien no te •^irve con a4inii) - 
Mas te ofói^de que te sirve. . 
. Yo mientras rip este caerj^o, 
Si no eres tú< quien le rige^ : 
Alma te doy ^ si eres Cielo, 
Razón es ^ne el alma estixoKSé 
DixOj y en un olmo. verde 
Estas palabas esciTibe: « 

jQuanto es ^múrtiis beUuy 
Es Fabio en amaría firmé* 
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En una peña sentado. 
Que el mar con soberbia furia 
Convertir pensaba en agua 

Y la descubrió .mas dura, 
Fabio inirába en las olas 
Como la playa les hurta 
A las que vienen la plata^ 

Y las que se van la espuma; 
Contemplando ésta las penas - 
De amor y de olvido juntas, 
El olvido en las que mueren^ 

Y el amor en las qne duran. 
Verdades de largo amor 

No hay olvido que las cubra. 
Ni diligencias humanas 
Á desdeñosaiS injurias* 
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En vano ruegos humUdes .... 
Las deidades impertunaa, • 
Porque se riea los cielos . . 

De ios ammtes ^«e juran. 
De$ea amor plvidar, 

Y no quiere' que se cumpla^ . i 
Porque Duoca está mas firme^ 

Que pensando, que se muda*. :: 
Naturaleza, se alabe 
De discretas Jiermosu ras, 
Pero quando .son tiranas. 
No se alabe de ninguna^ 
Tomó Fabio su instrumentó, 

Y dixo á.las: peüas mudas 
Sus locuras, en- sus cuerdas. 
Porque pareciesen suyas. 
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Á mis soledades voy. 
De mis soledades vengo. 
Porque para ftndar conmigo 
Me bastan mis pensamientos. 
No sé que tiene el Aldea, 
Donde vivo y donde muero, 
Que con venir de mi mismo 
No puedo, venir mas lejos. 
Ni estoy bien , ni -mal conmigof 
Mas dice mi enfendimiento^ 
Que un hombre, que todo es alma 
Está cautivo en, su cuerpo. 
Entiendo lo que me basta. 



Y solamente no eniiiefldo • 
Como se sufre á :si- -diismo : 
Uq ignorante soberbio.* * 
De quantas 'C06SS me CKsma^ 
Fácilmente me defienda 
Pero na'^edo guaréarme? / 
De los ^peligros de Un jiedo« 
£1 dirá que yo lo soy y . 
Pero con £eüso argumento^ 
Que liumildad'-y necedad^ u - 
No caben en un sUgeco. ' 
La diferencia coooicco ■ 
Porque en' él y en -mí contemplo^ 
Su locura en su arrogancia, ^ 
Mi humildud en su- desprecio. 
O sabe naturaleza ;; . 
Mas que supo en este tiempo^ 
O tantos que nacen sabios^ 
£s porque 16 dicen ellos. 
Solo sé que hó sé riada, • '^ 
Dizo un Fií()Sofo , haciendo 
La cuenta'^con su Bumiidád^ ^ 
Adonde Íó mas es (íienos". 
No me precio de entendido, ' 
De desdichado me 'precio, ' 
Que los qué no sOn dichoéos^ 
¿Cómo pueden ser discretos f 
No puede durar ¿1 mundo^ ' 
Porque dicen , y lo creo, • ' ' 
Que suena á vidrio quebrado 
Y que ha dé romperse -^festo* 
Seáales sotf del ^ufcio ' - . - 
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Vei^ que T todos le ,perdeoi08^ . 
Unos por carta de^niafiy . '^ 

Otros por carta de 'meóos. 
I>íxeroa ^ qué aotigüameate 
Se fué la veedad. al Cielo: ^ 

Tal la pusierofi los .hombres^ 
Que desde entonces no ha vuelto* ; - 
£ii do¿ .edades viiúaios • í 

IjOs propios y losagenoa, t 

XjR de plata los es^rafios^ - 

Y la de cobre los nuestros» 
I A quién no. dará cuidado^ 
Si es Espafípr verdadetoj 

Ver lose iiombres. á lo antiguo ' 

Y el valor, á lo . moderno! . 
Di20 Dios , q<ie comeria 
Su pan^d hombre primero. 

Con el sudor .de. ^u cara ') 

Por quebrar su mandamifflito: . • 

Y algui^as inobediente^ 

A la vergüenza y al miecloy 

Con las preadas de 'Sn Jncmoc *. 

Han trocado, los efectos* 

Virtud y Filosofa .1 

Peregrinan como ciegos:. . ' 

£1 uno se lleva al .otro. 

Llorando .van y pidiendo. . f 

Dos Polos ftfeae .la tkiirr^^ ; . ) 

Universal n^ovlmiento» , . / 

La mejor vida el í»sqt^. 

La mejor sangre el dia^ro. . . : 

Oygo tañer las campanas^ 
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Y no me espanto.^ litunque" pue4o^ ' ^'' 
Que en lugar de aaí»ta$ ctuces: J 
Haya tantos >hQiiibfes.mner toK, • O 
Mirando estoy los sepuicros, . ' -i 
Cuyos mármoles ieternos • .■ ' • '* 
Están diciendo isin lengua . ;»< 
Que. no lo fueron sus due£os. 

¡O bien haya-quieii los hizo I ■ . . 
Porque solafsente on eUos , . ^ 
De los poderosos grandes >. : ^ 

Se vengarían . los pequeño^.. ' i' i' 

Fea pintan.á la envidia: i - ¿ \ 
Yo confieso que lá tengo 
De unos( l^knbres que no saben 
Quien vive pa»d en medio. / 

Sin libros y sin. papeles, r 
Sin tratos / cuentas ni cuentos^ 
Quando quieren escribir, ' 

Piden prestado el tintero, v i 

Sin ser pobres, ni ser ricos, .. 
Tienen ch'itiiéa«a y jbuerto: 
No los despiercei cuidados, ^ 

Ni pretensiones ^ ni; pley tos» 
Ni murmuraron del grande "'^ 

Ni ofendieron al pequeño, •■- 
Nunca como >yo firmaron 
Parabién , ni Pascuas dieroiié 
Con esta ena^idia 'que digo,. 

Y lo que paso en «ilencio, 
k mis soledades voy. 

De mis soledades vengo* 
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' A,:¡a Barquilla^ 
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f obre Q^pquilhi iDÜa^ . ., « 
Entre pefiascoj rota,- -. - t 
Sin velas desvelada^ 

Y entre las olas sola. 
¿Adonde vas perdida?: 

2 Adonde ;< di:,, te engolfas?, 
Que no hay deseos cuerdo» 
Con esperanzas locase 
Como las altas naves 
Te apartas animosa 
De la vecina tierra, 

Y al fiero mar te arr<4^*. 
Igual én las fortqnas, . , ^ 
IVIayoi" en la^ congojas, v , 
Pequeño en. las defensas 
Incitas á las ondas. 
Advierte ^ue' te llevan . 

eÁ dar entre las rocas,. . 
De la soberbia, envidia,,:. 
Naufragio dé las honras. . 
Quando porcias riberas 
Andabas costa á costa^ 
Kunca del laar temiste 
Las iras procelosas. 
Segura navegabas: 
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Qut por Ift tierra propia 
Nunca el peligro es mucho 
Adonde el agua es poca. 
Verdad es^y que en. la psCtcia 
No es la virtud dichosa^ 
Ni se estimó la pfr]a^ 
Hasta dexar la concha. 
Dirás , que muchas barcas^ 
Con el favor en, popa. 
Saliendo desdichadas 
Volvieron venturosas* 
No mires los exemplps • 
De las qW van y oorjiaii^. 
Que á muchas ha perdido 
La dicha de las otras. 
Para los altos mares 
No llevas cautelosa, < ' 
Ni velas de mentiras, - 
Ni remos «de lisonjas. 
¿Quién te engañó. Barquilla? 
Vuelve , vuelve la proa,- , 
Que presumir de nave 
Fortunas ocasiona. 
¿Qué jarcias te entretejen:? 

Que ricas vanderolas 

Azote son del viento, 
Y de las aguas sombra? 
¿En qué gabla descubres. 
Del árbol alta copa. 
La tierra en perspectiva. - 
Del mar incultas orla^ I 
I £n qué celages fundas^ 



Que es bieo echar la aooda^'. 
Quaodo perdido ^ rumbo- 
Erraste la^ derrota? 
Si te sepulta arena^ * 

}Qué sirve fanoui. heroyca.? 

Que AUQca desdichados 
Sus pensamientos logran. 
¿Qué ímpor^ que te cifian . 
Ramas' verdes ó roias^ • . r , - . 
Que en selvas át. corales .... 

Salado césped brota? 

Iiaureles de la orilla: • •' -. 

Solamente coropan 

Navios de alto bordo^, 

Que jarcias de oro adornati. 

No quieras ijue. yo sea, ^ . • 

Por tu soberbia pompa^ 

Faetonte de barqueros, . 

Que los liármeles lloran. 

Pasaron ya los tiempos, 

Quando lamiendo rosa» 

£1 Zéfiro baUla' 

Y suspiraba.. aromas. 

Ya fieros uracanes 

Tan arrogantes soplan. 

Que salpicando estrellas, 

Del sol la fretnte mojan. 

Ya los valientes rayos 

De la vulcaoa forja, 

£n vez de • torres altas 

Abrasan pobres chocas^ 

Contenta ,con tus redes 
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A la playa arenosa . 
Mojado me< «icabas^ ' ' ^ <] 
Pero vivo , ¿qué impQirta?:' y. 
Quando de roxo imcar" ín ; 
Se afeitábanla Aurorair» - ' .: 
III4IS peces te llenabah^v») n 
Que ella lloraba aljófar;:. 
Al bello Sol ^ qoñ adore^ 
Enjuta ya la^ropa- ' > - ♦^' - ? 
Nos daba una cabafía. , > 

La cama de sus hojasJ -»,^ •> í .. * 
Esposo me llamaba^* ■ lí .',-■' . -. f 
Yo la llamaba Esposo^ ' -' 

Parándose de envidia j". ;.fj • 
La celestíafl. antorcha^- '••• >; . > 

Sin pleytü , $in disgusitOf -,i, .v..íi> - 
La muerte nos^-divorpiai' .>^ . - f , - 
I Ay de la pobrp barca>. u t.j ■-'• 
Que en lágrimas se» ahdgaJ . '^ . 
Quedad sobredi arena,;: 
Inútiles escotas, . ». ; . ;.*.:, • 

IQue no ha menester vdas'j ^ \ : • 
Quien á su bien no torna* 
Si con eternas plantas • ^ . • v 
Las íixas luces doras, ' 
¡Ó dueño de mi barca! ^ 

Y en dulce paz reposas: 
Merezca que le pidas 
Al bien que eterno gozas. 
Que adonde estás me lleve * 
Mas pura ^^ y mas hermosa. 
Mi honesto amor te t>bligue, - v 
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Que no es digna victoria < ; ' :. 

Para quejas humanas 

Ser las deida«les sordas. '¿ 

¡Mas ay que no nit escuckas! . : 

Pero la vida es.corta^: . 

Viviendo tqdo falta^ ; 

Muriendo codo . adbM'a.; 
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Para que no te vayas^ ^ i • 
Pobre Barquilla .,: <k . . pique, ? . . : 
Lastremos de .deMijchat *.: 
Tu fundamento, triste. .* \ , . . - i 
{Pero tan grave peso ' - f 

Cómo podrás sufritiei: 
Si fuera de esperanza», ■ - ' -a. 
No fuera tan dificÜ». - 
De viento fueron . todas» 
Para que no te fies 
De grandes Océanos,* 
Que las bonanzas fingen. 
Halagan las orillas' 
Con ondas apacibles^ 
Peynandó las arenas 
Con circt^los sutiles. 
Serenas de semblante 
£ngañan los esquifes. 
Jugando con los^ remos. 
Porque no los avisen. 
Pero en llegando al golfo,' 
No hay qM>nte que se empine 
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Al Cielo m89 gigante^ ^ ^ < n 

Adonde tantos giifien* ' --.y > ^ \ 

Tray doras son las aguas: jt "^ 

Ninguna sé conád 

De condición ta& fácÜ^^ > . ' 

Que á todos vientos sirvc#>' »' *- . *' 

Tan presto ver eí%iilo. i .w.:i.:LíIn 

A las gavias permite^ 

Como que los abismos 

Las rotas quillas pisen. 

Ya , pobre lefio mioy: « ^ ^^,»q 

Que tantos .afios fuiste . . ^ ü/I 

Desprecio de ku' onda», . ^ '.jí 

Por Sellas ^ y Caiibdisf-. ... jV 

Es justo que desean^es^ . <>i ; 

Y en este tronco ^£rme «• ').) 

Atado como loe» a - j. 

Del agua te retires» 

No intentes nuevas tablas^ 

Ni al viento desafies, ' ' 

Que ruinas del tiempo 

Ninguna enmienda admiten* ^ 

Mientras te cuelgo al templo. 

Victorioso apercibe . 

Para injustos agravios ' 

Paciencias invencibles. . » 

£n la deshechsí píopa 

Desengañado escribe: ; 

Ninguna fuerza humana 

Al tiempo se resiste. 

No te anuncian las aves 
Temjpestades terrible», • 



Mi el ver que entre las ramas ; 
Ayrado el viento silve*. 
No admires lo^ . ()ue saleoj . . 
Mi barco nuevo envidies. 
Porque le adornfio ^rcias^ 

Y velas le eot^pizeo. 
A climas diferentes 

liá herrada proa indinea 

Las poderosas navies , . 

De Césares Felipes» r 

Antarticos tesoros 

Alegres soliciten, . . 

Diamantes orientales. 

Zafiros y ama tistes» . 

lias armas de, las popas 

Con generosos tmbres 

Los montes ^ agua espantenj 

La tierra opuesta admiren. - > ^ 

T tú de solo el cielo 

Cubierta , ng porfies ; 

A volver á las ondas, , . > 

Dé quien saliste Ubre» 

Huye abrasadas Troyas, 

Siendo al furor de Aquilea 

Eneas el silencio, 

Y la virtud Anquises. 
Quando tu duefio y mío 
En esta orilla. Viste, 
Saliendo de las aguasy 
Salir á recibirrpe. 

Aun no mostraba, el Alb» 
Sus capididos perfiles 
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' Riendo en azucenas. 
Llorando en alelíes. 
Quando á buscar regalos. 
Eras pomposo cisne 
Por las ocultas sendas 
Del Rey no de Ánfitrite; 
l«íi temías tormentas, 
Ni encantadoras Circes, >, 
Que ya para Sirenas 
Era mi amor Uiyses* 

Y aun me vieron í veces 
Sus cristalinas sirtes 
Búaano de las perlas, 

Y de los peces lince% 
¿Qué pesca no le trugt, 
Quando la noche viste 
De sombras estos mostes. 
Que con mi amor compiten? 

Y no en luciente plata> 
Sino en texidas mimbres^ 
Que donde vienen almas 
Son las riquezas- viles. 

No hay cosa entre do» pechos 
Que mais el alma estime. 
Que verdades discretas 
En apariencias simple^. 
Ya la temida parca. 
Que con igual pie mide 
Los edificios altos, 

Y las chozas humildes. 
Se la robó, ra^ tierra, 

Y con eterno eclipse \:, 
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Cubrió sus verdes ojos. 

Ya de los cielos Iris^ 

Aquellas esmeraldas. 

Que coo el sol dividen 

La luz y la hermosura. 

En otro cielo asisten. 

Aquellos que tuvieron. 

Riéndose apacibles. 

La honestidad por alma. 

Que no el despejo libre: 

Ya de su voz no tienen. 

Que propiamente imiten > 

Dulcísimos patsages,' ... 

Los ruyseñores tiples; > 

No sé qual fué de entrambos. 

Bellísima. Amariiis, ., . 

Ni quién murió primero. 

Ni quien agora vive. 

Presumo , que trocamos 

Las almas al partirte: ' 

Que pienso que es la tuya 

Ésta que en mi reside. 

Tendido en esta axená 

Con lágrimas repite 

Mi voz tu dulce noníbré. 

Porque mi pena alivie^ 

Las ondas me acompañan, - 

Que en los opuestos '£n«a. . V 

Con tristes ecos suetaan, 

Y lo que digo dicen. 

No hay roca tan soberfaiii 

Que de vermie y oiunei 
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No se deshaga .^en agua. 
Se rompa y se lastime* 
Levantan las caberas 
Las Focas y Petfioes 
A las amargas voces 
De mis acentos . tristes* 

■ 

No os admiréis , les digo^ 
Que llore y que. suspire 
A^uel barquero pobre^ 
Que alegre cofloclsteis. 
Aquel , que coronabaa 
Laureles por insigne, ... 
Si no miente la fajim. 
Que á los estudios sigue^ 
Ya por , desdichas-tantas 
Que le humillan y.opriaieii> 
De lúgubres, cipreses 
La humilde frente- cxfie* 
Ya todo el bien que tuve 
De verle me despide: 
Su muerte: es. esta vida 
Que me gobierna y rige. 
Ya mi amado instrumentOi 
Que hazañas invencibles 
Cantó por admirables^ 
Lloró por infelices. 
En estos v^rdts sauces 
Ayer pedazos hice$ . . 
^ Supiéronlo Barqueros^ 
Enojados me riñen. 
Qual toma lor fragmeotos 
Y á unirlos se- á|perc(be|. .,. 
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Pero difunto el duefío, 

¿Las cuerdas.de qué sirven? 

Qual le compone versos: 

Qual porque no le pisen 

Le cuelga de las ramas^ 

Transformación de Tisbc. - 

Mas yo ^ que no hallo éngafio 

Que tu hermosura- olvide^ 

A quanto me dixeron 

Llorando satisfice. 

Primero que me alegre 

Será posible unirle • 

Este mar al de« Italia^' 

Y el Tajo con el Tibre. 
Con lo6 corderos -mansos 
Retozarán lois tigres, 

Y faltará á la ciencia ' 
La enVidia , que lá sigue. 

Que quiero yo que el alma 

Llorando se destile, 

Hasta que con la ijuya - 

Esta unidad duplique* 

Que puesto que mi llanto 

Hasta morir porfié, 

Tan dulces pensamientos 

Serán después Fenices. 

En bronce sus memorias^ 

Con eterao^ buriles, 

Amor , que no cok pl5dio. 

Blando papel imprimen 

I O luz , quier n)e dejraste, . • / 

Quando^ serf postWe ^ 



Que vuelva á verte el alnur^ 

Y que esta yida animes \ 

Mis soledades siente^ 

¡Mas ay! que donde vives 
y De mis deseos locoa 

En dulce paz te ríes. 

III. 

{Ay soledades trister , 
De mi querida prenda ^ . 
Donde me escuchan «olas 
Las ondas y las £eras! 
Las unas que espumosas 
Nieve en las peñas siembran^ 
Porque parezcan blandas 
Con mi dolor las pefías. 
Las otras , que bramando 
Ya tiemblan la fiereza, 

Y en sus entrañas; hallaa 
£1 eco de mis quejas* 

I Cómo sin alma vivo 
En esta seca arena? 
¿O cómo espero el día 
Sí está mi Aurora muerta! 
¿O pediré llorando 
La noche de su ausencia. 
Que pues ya viven juntas. 
Entrambas amanezcan? 
Pero saldrán las suyas,' 

Y no saldrá mi estrella: 
Que aunque de noch» laleo. 
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Padece noche eterna. 
Alma Venus divina^ 
Que dia y .noche muestras 
La senda del aurora, 

Y del mayor.. planeta^ 
Por esta noch^*^ sola 
Le dá la presidencia^ 
Pu¿s sabes que te iguala 
Su luz 9 y su pureza. 
Cubra funesto luto^ 
Barquilla pobre y yernaa^ 
I>e la proa ala popa 
Tus jarcias y tus velas* 
No ya zendal te vistay 
Ni te coronen ¿estas 
Marítimos hinojos. 

Mas venenosa adelfa; 

Las juncias y espadaíSas^ 

Que de aquestas ribera$ - ] : 

Con sus dorados lirios 

Texidas orlas eran^ ... 

y los laureles verdes 

Secos tarayes sean: 

Lo inútil de sus hojas 

Mis esperanzas tengan* 

Y rómpaste de muerte. 
Que parezcas deshecha 
Cabafia despreciada, 
Que los Pastores deaad* 

Ko ya por, la^ mesana * ' 

Tus f lámula9 pclrezcaa 
Sierpes ^e* scda «I yientp^ • 
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De tafetán cometas» 
No de alegres colores^ 
Sino de sombras negras^ 
Las palas de tus remos 
lias ondas eneanezesín* 
^o las desnudas Ninfas, 
Quando la yela tiendas^ 
A la embreada quilla 
Arrimen las .cabezas. • 
Deshechos uracanes 
Te saquen y te vuelcan; 
Pues ya la mar de Espolia 
Les concedió licencia. 
Vosotros , 6 barqueros. 
Que en aquestas aldeas 
Dexais vuestras esposas 
Hermosas y discretas. 
Si obligan alxiistade3 
A niis tristes endechas, 
£n tanto que las olas 
Por estas rocas trepang 
Pues viven retiradas 
Las barcas y la^ pescas. 
Ayudad con íBuspiros 
Mis lastimosas quejas* 
£1 que á la mar saliere, 
Patí» que presto vuelva. 
Embarqúese en mis ojos, 
Y le tendrá mas cerca. 
El que estuviere alegra. 
Ni venga , ui me vea. 
Que volverá de 9tfíM 



X>E?U>»B 4M. VEGA. »^ 

Con inmortal tristeza* 
Cortad ciprés funesto, - 

Y acompañad mi peaa 
Con versos infelices 
De miseras elogias. 

Y el que mejores rimas 
Hiciere á las ea^qiAas 
De mi querida esposa. 

Tal premio se. promctaé ' 

Aquí tengo dos fasos, 
Donde esculpidas tenga 
La desdeñosa Dátfne> 

Y la amorosa Leila* 
Aquella verde kmro, 

Y con las plumas ésta 

Del cisne , por quien Troya 
Llamó su fuego á Elena. 

Y dos redes tan juntas, 

Oue si sus ; nudos cuenta, 

t" 
Podrá suspiros mios, 

Y yo del mar la arena. ' 
Sacarán las Náyades, . 
Las Dríadas y Oreas, 
Aquellas de las ondas. 
Las otras de las sdvas. 
Las frentes que coronan 
Corales y verbenas. 
Para que doble el llanto 
Tan misera tragedia; 
Ya es muerta, decid todosj 
Ya cubre poca tierríi 
La divina^ AAianlis, . 
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Honor y gloria auestra. 
Aquella ^ cuyos Ofos 
Verdes , de amor centellaSi 
Músicos celestiales 
Orfeos de almas, «rao; 
Cuyas hermosas nifias 
Teaiaüy como Reyoas^ 
Doseles de su frejotei 
Con armas de ^ sus cejas* 
Aquella cuya boca 
Daba lección, risuefia 
Al mar de hacer corales^ 
Al alba de hacer, perlas. 
Aquella ^ que qo dixo 
Palabras estrangaras 
.De la virtud hamilde 
Y la verdad honesiía* 
Aquella^ cuyas mamos^ 
De vivo a;»ar compuestas. 
Eran nieve en Maacura 
Cristal en. trasparencia* 
Cuyos pies pafecian 
Dos ramos d^ avuceaas^ 
Si para ser , mas lindas 
Nacieran tan pequeñas. 
La que ea la voz divina 
Desafió Sirenas, 
Para quien nuacaVlyses 
Pudiera hallar .Cftu|:eia. r 
La que añadió al Parnaso 
La Musa mas;perfecta,( 
La virtud y ü ing^io. 
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La gracia y la belleza. 

Matóla sn hermosura, . . 

Porque ya no pudiera 

La envidia oír su fama. 

Ni ver su gentileza. 

Venid á consolarme. 

Si puede ser que sea^ 

Mas no vengáis» y iiarquerof^ 

Que no quiero^ perderla* 

Que si mi vida dura. 

Es solo porque dienta 

Mas muerte con la vida. 

Mas vida , que sin ella. 

Ya roto el instrumento. 

Los lazos y las cuerdas. 

Lo que la voz solia. 

Las lágrimas celebran. 

Su dulce nombre Hamo; 

Mas poco me aprovecha. 

Que el eco que me baria. 

Con mis acentos suena. 

Mi propia voz me engafia^ 

Y como voy tras ella, 
Quanto la sigo y llamo, 
Tanto de mi se aleja* 
En este dulce engafio. 
Pensando que me espera, 
Salen del alma sombras 
A fabricar ideas. 
Delante se me ponen> 

Y yo con ansia extrema 
Lo que imagino abrazo^ 
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Por ver si efecto engenclra. 
Pero en desdicha tanta, 

Y ea tanta diferencia. 
Los brazos que engañaba 
Desengañados quedan. 
¡Qué alegre respondía 
Dividiendo risueña - - 
Aquel clavel hoobsto . 

En dos esferas medias ! 

Y yo 9 su esposo tríate,. 
Al desatar la lengua^ ^ r 
Cogia de rSus hojas 

La risa con las perlas. 
Mas ya no. me responde.. 
Mi dulce ajnada prenda. 
Que en el silenció eterno 
Á nadie dan respuesta. 
De suerte sus memorias 
En soledad me dexan. 
Que busco 'Stis estampas 
Por esta arena seca. 

Y donde tantas miro, 

( ¡Qué locura tan nueva! ) 
Escojo las menores, 

Y digo que son ellas. 

No hay árbol donde tuvo 
Alguna vez la siesta. 
Que no le abrace , y pida 
La sombra que me niega: 

Y entre estas soledades. 
Con ansias tan estrechas. 
No miro ttu retrato. 
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Y muérome por verla. 

Que no pi^edéa k»» ojos 

Sufrir , que muerta sea 

La. que tanJioilo talle . . 

Pintada representa. • 

Lo que deseo MnyOy. .. . . 

Porqqe de ver me pesa^ . 

Que dure mas el flnte 

Que la naturaleza» 

Sin esto^ porque creO» 

(Como me mirA atenta) 

Que pues que no me habsU 
No debejcte ser ;. ella. 

Pintóla FranceKse: 
De las paredes^ cuelga 
De mi cabafi^f pobre: 
¡Mas qué mayor riqíiesal 
Si alguna vez^ acaso 
Levanto el rostro á verla^ 
Las lágrimas, la miran^ « • • - 
Porque les 0)06 ^egan. , . . 
Mas no^ podrá, quejarse 
De que otra cpsa vean^ . 
Aunque mirase, flores^ . . 
Sin parecerme. £ea9» . 
Tan triste vida paso^ 
Que todo me atormenta; 
La muerte porque huye^ 
La vida porque espera. 
Quando barqueros miro^ 
Cuyas esposas muertas^ 
Que tanto amaron vivas^ 



Olvidan y se alegran^ 
Huyo de hablar cott ellos^ . 
Por no pensar que puedan 
Hacer en mi los tiempos- 
Á su memoria ofeiüsa^ 
Porque si alguna, eosat. 
Aun suya , ifie^ ipoa^uelSy' 
Ya pienso que ia agtavio^ ' 
Y átxó de tenerla*. 
Asi lloraba Fabio ' e 

Del mar en las fibe«a» 
La vida dé Amarílis^ ^ 
La muerte de sn* aasefidí^ 
Qaando atajaron juntá$ ■ • -í 
Con desmayada llierza - 
£1 corazón las ansissj. 
Las lágrioia^ la.ieogiai*': !: '., 
Amor que le escuchaba^ v > 
Dixo: la edad es esta i ' 
De Piramo y Leandro^ 
De Porcia , Juiia y Fedra: 
Que no son v de estos siglos 
Amores tan de veras^ • 
Que ni el morir los cura^' 
Vi el tiempo los remedia. ' 
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Árdese Troya ^ y «tibe el humo escuro 
Al enemigo cielo , y entretanto 
Alegre Juno mira el* fiíego y llanto^ 
¡ Venganza de muger , castigo duro ! 

£1 vulgo aún en los-lemtilos mal segnro^ 
Huye cubierto de amarillo espanto^ 
Corre cuajada sangre el turbio Xaiito 
y viene á tierra el 'levantado muro. 

Crece el inceikíio' fXrq^io al fuego extrafio^ 
Las empinadas roáquliías cayendo^ 
De que se ven ruinas y pedaiosr • 

Y Ja dura ocasión de tanto dafio, • 
Mientras vencido Pámi muerie ardiendo^ 
Del Griego vencedor áaenneeA loslmiofl^ 
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Tened piedad de tul que . muero anseiite^ / 
Hermosas Ninfas de este blando rio. 
Que bien os lo merece^' el llanto^ mió 
Con que suelo aumentar vuestra corriente» 

Saca la coronada y blanca frente^ ) 

Tormes famoso , á v«rimi .desvario; 
Asi jamas te mengüe el aeco estio^ 
Y esta mon(afia tu cri«ial aumente. > 

¿Masqué importa; que el llanto me recibai 
Si no vas á morir at TajQ , donde > • i.y> 
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Mis penas pueda ver la causa dellas? 
Tus 14 lufas ea $m o»#a fugitivas, 
Y tu cabeza coronada, esconde. 
Que basta que me escuphen las estrellas* 

c- ■. ' . ' ♦ *1 1^ '♦ , • ■. •; ' . 

I 

Cut^ sangriento d&vla cao» al suelo 
El hombro, diestro del feroz ;tiraBí>^ . . 
Que opuestx) al muro de 3étulia en.vaijiO 
I>espid;ió. contra si rayos alMcielOé • . ., . \' 

.Hiavueito con el «i«sii^: el roi^ - vfio t .. ^ 
Del pabellón á la «inmtra mano, 
Descubre el ospecticulQ inhumano - 
Del tronco hOrriblo convertido en hielo* 

Vertido Baco fl fMierte arnés, afea, 
Lo&vjitaaQís.y la mesa derruida, . . .^ 

Duermen las guardas que tan. mal emplea} 

Y sobre la muralla .coronada 
Del pueblo de Israel , la casta Hebrea • 
Co^' la;. cabeza issplandtee armada*. 

: ^ -■■;■- • •• . í 

»/ '; J ■ .' .:IV*. . . ^ •• ' 

,v:::''- // i ' / : • ••• • ■• ■ ^ • ' í 
Con nuevos kzoidnDO el mismo Apolft. . 
Hallé en c^llo é JiüLneinda un dia, : 
Tan hermosa que ai cielo' parecía • - \ , 
£n la risa.r4el alba i abriendo el polo^ .. . 
::iVi]ia os ayrA sutil y. dentelo - u . 
Cou blanda, golpe por.lai/frcinU'inia^ < ri¿ 
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Y dlxe á atUior ^. que para q^ie teoia 
Mil cuerdas juntas '^para uñ arco solo* 

Pero él Responde , fugitivo mió. 
Que burlaste mis brazos, hoy aguardo 
De nuevo echar prisión á tu albedrio. 

Yo triste que por ella muero y ardo 
La red quise romper: ¡qué desvario! 
Pues mas me enredo quanto mas me guardo* 

^ ¡a pérdida del Rey D. Sebaüimí. ^ 

¡ O nunca fueras y África desierta^ 
£n medio de los trópicos fundada. 
Ni por el fértil Nllo coronada * 
Te viera el Alba quando el sol despierta! 

¡Nunca tu. arena i oculta descubierta > 
Se viera de christtana planta .bonrada^ 
Ni abriera en . ti la portuguesa espada 
A tantos males tan sangrienta puerta! 

Perdióse en ti de la mayor nobleza 
De Lusitania una florida parte, 
Perdióse su corona y su riqueza: 

Pues tú que no mirabas su estandarte. 
Sobre él los pies, levantas la cabeza 
Cedida en toroo del laurel de Marte* 
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Quando pensé qué mi 'tormento esquivo 
Hiciera fin , comienza mi tormento, 

T. II* 20 
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Y allí do^die pensé tener contento, 
Alli sin él desesper&Gk) vivo. • 

Donde enviaba por el verde olivo I 

Me truiLO sangre el triste pensamiento, 
Los bienes qae pensé gozar de asiento 
Huyeron mas que el ayre fugitivo. 

¡ Cuitado yo ! que la eneipiga mia 
Y9 de tibieza en yelo se deshace». 
Ya de mi fuego se consume y arde. 

Yo he de morir , y ya se acerca el dia^ 
Que el mal en mi salud su curso hace, 

Y qjuañdo llega - el bien es poco . y tarde. ^ 
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Guzmoñ ti Bueno» 

Al tierno nifío « al nuevo Isac Christiano . 
En el arena de Tarifa mira 
£1 mejor padre con piadosa^ ira, 
Ta lealtad y el amor luchando en vano. . í. 

Alta la jdsga en la temida mano. 
Glorioso vence , intrépido la tira, 
Ciega el sol, nace Roma , amor suspira, <. 
Triunfs^ España , enmudece el Africano. 

Baxó la frente Italia , y de. la suya 
Quitó á Torcato el lauro en oro y . bronces, . J- 
Porque ninguno ser Guzman presuma: 

Y la fama principió, de la tuya, 
Guzman el Bueno escribe , siendo entonces 
La tin^ «angre y y él cuchil|0 pMimai 
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Antes que el cierzo de la edad ligera 
Seque ]a::ÍM>sx./qiiG: enmc bitii<]>&^ cre€e> 
Y el blaiACo (le 'ése rostrtf qué parece *' ^ 

Cándidos grumoft' cfo la^^a^a cet*a) 
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Estima la-eMattada pri^íiaveráj 
Laura geatil V que eti tu ' faítldad. florece, ' 
Que con ¿1^ trebi^o se aitta y^^-abórrece^^ "^^ 

Y huirá de <l» quien á tu puerta éspAcf a. - " '^ 
No te d^teiígaA eli pensar '^ 40^' ^^ve^, -* *^ 

O Laur2Í->'quei*a''tocaríé y componerte ' 
Se entrará la v«jez stn que: la Uamek i '■ 

E8tirakíun'49hcfdiO honcStí? , y if© te esquives' 
Que no ha defamarte quien Viniete i ver^e, ' 
Laura ^: quaxídé á ti mibtskxt desames. * ^ 

) i« i> ai i»iiJi.ií . *• w.'^ 

IZ. 

Qual engañado niño- > que contento 
Pintado paaarillo tiene atado, 

Y le dexk en la * cuerda' coftffadíy, '• - ^ ^' 
Tender las alas* por el nía nró • viento; '^ 

Y qaaoto^ tinas en estk 'glorik'' atento^ 
Quebrándose el cordel quedó burlado^ ' 
Siguiéndole étí ia$ lágritvias báfiado 
Con los ojos y el triste pensamiento; ' ^ 

Contigo hé 'sido amor , qúb mi ^etñoria ^ 
Bexé llevar de ^nsamieotús^^á&t '.^ 

Colgados de' ' la > ifcerta de^^ua 4:áb^loi : '* 

Llevóse' et viento^ el paaat'ó^ y 'mi gloria; ' ' 
Y dexóme^el cíordel' entrevias inanos 
Que habrá por fuerza de sePtrlfnie' al cuellb. 
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Dab^.su&teintp .á aa paKarlflo un dáa. ' 
Lucinda y y pojr ÍQ6, kiepros del portiiUo- . 
Fuésele de 1^ .j^Mla.ieüL.pawu'ilio : > f 
Al Ubre viento en t^ue vivir solía* : 

Con un 5q5pir!(>,.á:i l»:OC«sioii tildan.' >. . 
Tendió la flxano ,^y. no; pudie^<)i>,^aBllQ^ 
Dixo 9 y de sus;*{9^illlis amafülpt "•. 
Volvi¿ el clavel q«e.^^H>fre . sft aisy^c skfíliai 

2 Adonde, vas por) despreciar eUiOido > 
Al peligro .d§íli|pi%:yúde bala^^v lí :• 
T;.el;duefíQ h^y^s que tu pico a^dorA.?.. 

Oyóla el; pa|2irUl(^, eoterneci4o^ •. 
Y á la antigy^ pfi§io^ volyié te$.Alas,^ . 
Que tanto puede una muger que Hora, 
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Suelta mi manso. >, mayoral estrafío^- 
Pues otro^ bienes- tú ^.d^ igual deeoro^ . 
Suelta 1^ pxenda que en el alma, adoro . 
Perdida ^r tu J)ien y por mi dafio* 

Ponle su (.esquila de labrado e$ta0o^ 
T no le .engañen tus ^ollares de oro^ 
Toma en albricias este blanco torx» . . 
Que á las prioiferas-yerbas cumple . üa • afkm 

Si pides seña^ ^ tic^^e p\ ydlojiriqo. 
Pacdo f. encrespado > y los oj^elos¡ ti^sne 
Como durmieoflo en^ regalado 'Sue6o.tv 

Si fieosas^.^He no^^oy du^ño^^. Alciap^... 
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Suelta y'^«iiá9le si á mi 'Chou vieúe/ 
Que Mi^ tienen • sal las manos de su duefio. 
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Canta páxaro amante «o la enramada 
Selva á su amor , que por el verde suelo 
No ha vlseo^iel'caaador^y ^4(tie"ÍKoii debelo 
Le está Mechando la ^ballesta armada. •• 

Tir^e ^ yerra:, vu«la.«^ y .Itt^ turbada 
Vos en elíptico convertida' :^n yelo; 
Vuelw;^ y: de rama en iranio': «carta cl'vuilo 
Por no «ilejarfle de la prenda amada. ' "^^ -'" 

Desta suelte el amor canta en el nido: 
Mas luego que los zelos: que reiela 
Le^tiraii flechas dé temor"-^ de bfvido: 

Hnye , teme, sospecha <^ inquiore , zeht, 
Y hasta que ve que el* cazadoh es ido, 
De pensamiento en pensamiento vuela. *^ 

Esp^cido el cabello* por la espalda. 
Que fué del sol desprecio á maravilla, 
Silvia, t^^ia por la verde orilla 
Del ttoír dt Cadis conchas en su ñilda. 

£1 agua entre el hinojo de esmeralda 
Para que entrase mas su curso humilla, 
Teaió de mimbre una alta canastilla, 
Y púsola en su frente por guirnalda. 

Mas quando ya desamparó la playa, 
Mal» haya ^ dixo , el. agua , que tan poca 
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Con su sal QiQ. Abrasó .pies. y i^eAthios^/ 

Yq estaba; €Qrca^cy!.:n^spontláí>.:.iaifdih9iy» -. x^> 
La sal que tiene tu graciosa boca^ 
Que así tiene abrasados mis sentidos* 

, t I "T ' " ' <Hff^ r-.„ ,ip O ..-•' 

Moresca yor.de tus graciosos íojO)r,iv . '. 
Que de los mk>SjLv$l0ide Tlrst'-, 'CrfiW -L * 
Aquestas puras Uigrii^as', y seas y ^ o\u . 
Templado en el rig^^iitde tue )eaftjfs.lj >• - 
t :Lík' arenn. ly.oyerhii: ett: astptdes ^ i^rpjot . . 
Se me GOiiviertaatq«adDdo tú me. «el» . 
Mis planta^' Q^parrenMobrás-feas^' •' << 
O por necQ^id^ 5..Ó por.a^t6ÍD&.;r . 

Fálteme el' bifo y el mal me véoga jitnto^ 
Si ei\€?l mudax iniílir/me^peo^aliveato. r >' 
Engaño contra ti .miíi pecho fragua. 

Esto jural¥L Álcida , Ttrsi al punta:::».: 
Hizo de aquella fé testigo al viento^ 
Y escribió las palabrea eu el agua. 

Un soneto me manda hacer Violaatr,: 
Que en mi vida me he visto eri tal apcieto^ 
Catorce versos dicen que es soneto, « '. 
Burla burlando van los. tres delante. 

Yo pensé que no hallara consonan te^ 
y estoy á la mitad de otro quarteto, 
Mas si me veo en el primer terceto 
No hay cosa en los qoartetos ^iie ive espante. 
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Por el primer terceto voy entraficfo, 
y aun parece que entré con pie derecho^ 
Pues ün con este Verso le voy dando. 

Ya estoy eo el scgtindb , y ann sospecho^ • 
Que estoy los trece versos acabando: 
Contad ^i son catorce y y está hecho. 

X VI, 

Asi en las olas de la mar feroces, 
Betis y mil siglos tu cristal escondas, 

Y otra tanta ciudad sobre tus ondas 
I>e mil navales edificios goces; 

Así tus cuevas no interrumpan voces 
Ni quillas toquen , ni permitan sondas, 

Y en tu. campo tan^fertil correspondas, 
Que rompa el trigo las agudas hoces^ 

Asi en ta arena el Indio margen rinda, 

Y al avariento corazón descubras. 

Mas barras que en ti mira el cielo estrellas; 

Que ai pusiere en ti sbs pies , Lucinda, 
No , por besallos , sus. estampas cubras. 
Que estoy zeloso y voy leyendo en ellas. 



BPISTOLA. 



Serrana hermosa , que de nieve helada 
Fueras , como parece en el efecto. 
Si amor no hallara en tu rigor posada; 

Del sol y de mi vista claro objeto, 
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Centro del alma que á tu gloria aspira, 'T 
Y d^ mi verso altísimo sugeto^ 

Al va dichosa en ^ue mi noche espira. 
Divino basilisco , Unce hermoso. 
Nube de amor por quien sus nul^s tira; 

Salteadora gentil , mpnstro amoroso, 
Salamandra de nieve , y no de fuego. 
Para que viva con mayor reposo j 

Hoy que á estos montes y á la muerte llego 
Donde vipe* sin' ti , sin alma y vida. 
Te escribo de llorar cansado y ciego, . 

Pero dirás que es pena merecida - 
De quién pudo sufrir mirar tus cijos 
Con lágrimas 4e amor en la partida. 

Advierte que eres alma en los despojos 
Desta parte mortal , que á ser la mia. 
Faltara en tantas lágrimas y enojos. 

Que no viviera quien de ti partía, , 
Ni ausente ahora , á no esforzarle tanto 
Las esperanzas de un alegre dia. 

Aquella noche en su mayor espanto 
Consideré la pena del* perderte, 
La dura soledad creciendo er llanto; 

Y llamando mil veces á la muerte. 
Otras tantas miré que me quitaba 
La dulce gloria de volver á verte. 

A la ciudad famosa que dexaba 
La cabeza volví que desde ^éjos 
Sus^ muros con sus fuegos míe ensefíaba: 

Y dándome en los ojos los ref lexos, 
Gran tiempo hacia la parte en que vivías, 
Los tuvo ámór suspensos y perplejos. 



. Y como imaginaba que tendrías 
De lágrimas los bellos- ojos .llenos, 
Pensindolas juntar crecí las mías. 

Mas como los amigos de esto ágenos r /. 
Reparasen en ver que ine paraba^ 
£n el mayor dolor fué el llanto menos. 

Ya pues que el alma y la ciudad dezaba^' . 

Y no se ota del famoso rio 

£1 claro son con que sus muros lava; 

A Dios , dixe mil veces y dueño mío. 
Hasta qu<B á ^ verme en tu ribera vuelva^ 
De quien* tan tiernamente me desvio. 

No suele el -ruisefiov en verde selva > ' 

Llüi'af "e! nido de uno' en ptro raipo • 
De florido -arrayan y madreselva^ 

Con mas doliente voz 'que', yo te llamo^ • 
Ausente* «de mis dulces pajtarillos. ,r. 
Por quien ,en llanto el corazón dercamOt t 

Ni brama y fi lé quitan'sus novillosy •• 
Con cmas -dolor la imca'y atráveaanda' , 
Los campos de agom4o6 amarillos: ..: ; . 

Ni coniarrolio raas*<liór080 y blando. 
La tórtola <8e queja y, prenda-' mia, / ,j 
Que yo me^ estoy de* Qipidolor quejando*» 

Lucinda > «sin tu dulce -xsompafíia, 

Y sin las prendas de tu* hermoso pechó/ 
Todo es llorar desdecía- noche al dia: 

Que con ^olo pensar que * está deshecho . 
IMíi nido ausente , me atraviesa el alma, 
Dando mil ñudos ú mi cuello estrecho^ 

Que con dolor de que le deieo en calma, 

Y el fruto de mi am^r goza otro dueño, 






8*1 * 'Po^irefiíS' - t 

Parece que théseisbcaxto ingrata •:|)aÍiBtt^ "' 

Llegué Lucinda , Alifin '^isin verfaic el sttefío. • 
En tres veces qüíe-'el «oJ'-jne vií taní.trifile. 
la aspereza de uo ii^ár pe(|i)e6Q:' > : v. 

A quien de murtas^ y pefia-scos., v«s£e •,.: ..r: 
Sierra Morena, .quj&. se jpone- en medio 
Delfjdicliosa luga» én que n^ciste^ • j. í 

Allí me parecid que. sin :re{nedio ^ r, '* 
Llegaba el üh de mi ^mortal camiaoj 
Habiendp apenas caminado 61. medio^ 

Y q^ndo ya mi pemsaaiiento 'Vino^ ' .* : 
Dexando .atrás la sierta:, ájmagifuirtefr: d v-l 
Creció con el dolor el otefiatioo: í . ^ / : 

Que con pensar que-eatás de ia ^ra^part^^; 
Me pareció que' me.iquitó 1& sierea.. ■ ^ 

La iiuiosí gloria ' de .• «podev foirafte. - . .-. _ 

Baxé á los llarids de esta JiumUde titrr«t .. 
A donde xat prendiste 3? cwúy^stí^ : ,:, -. . 

Y yo feít'csdav^iiie.iu dulde iguenra.' 1 : ' 
No estaba el Tajo ^on'^ /víerde )éngAaie .^^ 

De su florida jnacgeao^j <qaal solía. • ^^ < .; 
Qutandot*x:on esots «pies ¡áu^ofilla ^h&oraatfe i 

Ni el agua clara' á sut pesar subki • .' - - •: f 
Por las* sonoras rüedaaf:,' n¿ ba«aí^« «i o / . ¡ 

Y en pedazos de plata -tz. rompl»> , •; - i: .' 
Ni Fitbmena su dóloc cantaba^. ■ .- \ :'• '' 

Ni se enlazaba parra, cdn.esplnb^ . ' ^^ >■' \ 
Ni yedra por los ácboies>^.tnepaba¿ : .¡r j .{) 

Ni r pastor estrangero , ni vecino i 
Se coronaba del laurel' ingrato, . i ■ - 
Que algunbS' tienen por iaureh. divino* 

Era. su valle imagen y .retrata 
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Del lugar ^ . que Ja. cprte desampsir* 
Del alma de su , expleodido aparatos 

Yo y como aquel que á contempla^ $• para 
Aiiinas tristes de pasadas glorjuts, 
£□ agiía de dolor bafié mi c^ipa* - 

De tropel acudiccon' las mesnoriaiji 
Los asientos ^ ios gustos-^ los favor^s^- 
Que á veces los lugares son histof ias. 

Y en mas de dos qu^ yo te dixe amores^ 
Parece que escuchaba . tus respeiestas> . 

Y que estajean alli las mismas flíires.. 
Mas como .eo desrenturas itaaifi^tas , 

Suele ser taa costoso el deseagüño» . . 

Y sus veloces ;ilas so^ tan prestase • . 
Vencido de la fuerza de nii daño 

Caí desde mí mismo medio muerto. 

Y conmigo, también toi dulce engafio* ' 
Teniendo pues mi duro fia por ciertOj 

Las ninfas, de ias aguas ^ los pastor^ 
Del soto., y los «viaquesos del desierto» 
Cubriéndome jde. yca-bas y 4e flOMS >. 
Me lloraban diciendo: aquí fenece 
£1 hombre qoe meior.tjcató de i»i^re$r: 

Y puesto que Lucinda le merece,. .>i . . 
Que su vida consiste en su pii:este<9Mi>^ 

Él también con. fiít muerte la . engr a^Mieceu' 
Entonces -yo y que hacieudo refiisteticia . > 

Estaba con tu liiz ai dolor jcÍo» .... 

Abrí los ojos;.qile cem^ tu auseneia* ^ 
Luego desampaiiando el valle frió . ' ^ 

Las ninfas bellas , con sus rubias /reates 

Rompieron ercristal del manso rio; 



Y en clréttlos de vidrio^ tráospareates 
Las divididas ^ú6l6 resoaaroa, > 

Y encías feñas los ecos- diferentes;.. 
Los ^pastoree Cambien desampararon - 

£1 muerto vivo > y en la tibia srená 
Por sombra de qnien era* me dezak^on. 

Yo solo acompafíado de mi pena 
Volvime el alma , en el 4&lor. quejoso^ 
Que dé "pensar én ti la tuvo agena; > 

Asi 'ba .Hegado aquel- pastor dichoso^ 
Lucinda^ q%te llamabas dueño tuyo, 
Del Betia rico • al ^ Tajo caudaloso. 

Este queriniras es retra«o^'«uyo, 
Que así el ^esclavo que llorando pierdes 
A tus divinos ojos restitu5K). 

O ya me olvides^ ó de' mí te acuerdes, 
Si te olvidare mientras i tengo vida, 
Marchite amor mis esperanias verdes. 

Cosa que al cielo por mi bien le pida 
Jamas me' cumpla , si otra «osa « fuere 
De aque8tx>B 'ojos donde estás: aquerida: 

£n tanto que mi espíritu rigiere 
El cuer^Q que tus bracos estiimaron, 
Nadie los mios ocupar espere. 

La nieáM>rá'a''que en ello^ 49ie denaroa 
Es al^de : de aquella foi^tatieta 
Que tus hermosos ojos conquis^mn. 

Tú conoces ,. Lucinda , miürmtza, 

Y que es *4Je atero el pensamii^nto mió 
Con las pastoras^ de mayor ''¿el|eta^ 

Ya «abes el^ rigor de mi' desvio '. 
Con Flora"^ que tetuvo tan ; celosa. 



. '^ 



A cuyo . faéga 4«$pQodi tan frkbf' " 

. Pues bien conoces tú que es Flora hermosa^ 

Y que con serlo sin remedio vive ^ • 
Bnvidíosa de ti , de; mí quejosa.: 

Bien sabes que babla bien , que 4>ieo escribe^' 

Y que me solicita , y me regala 
Por mas desprecios q$l& de mi recibe. 

Más yo que de tn pie donaire y > gala 
£stimo mas la cinta que desechas^ 
Que todo el oro con que $ Creso iguala^ 

Soto estimo tenerte sin sospechas^. > 

Que ^no ha nacido ahora quien cksate 
De tanto amor lazadas tan estrechas^ 

Qoando de yerbas de Tesatía tr»te, 

Y discurriendo el monte de la Lvna 
Los espíritus ínfimos maltrate. 

No h^Y fuerza en- yerba , ni en palai»ra alguna 
Contra mi ventad , que hv¡u^ el cielo 
Libre en adversa y próspera fbrttuia» . 

Tu sola mereciste mi desvelo^ « 

Y yo también después de larga historia 
Con mi fuego de amor vencer tu. hielo. 

Viva con esto alegre tu memoria^ ■ 
Que como amar con zelos es infierno^ 
Amar sin ellos es descanso y gloria^ 

Que yo sin atender á mi ^bierjBo, 
No he de apartarme de adorarte ausente^ 
Si de ti 1q estuviese un siglo Leterno. . 

El.sol mil veces. discurriendo cuente- ' 
Del ci^lo los doraidos paralelos, ; . : . . 

Y de su blanca, hermana el tos tro aumente^ •: 
Que los diamantes d» ws f )ir«s jiiehis, ..l 
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<¿ue vicnctí uros en su oct9.ira esfera, ) \ 

Ño han dé .igualarme aunque me macen zélos. 

No habrá 'cosja ^más «n-ila Hbcr» r 

En que ñd U' contemplen es^os ojos, i 

Mientras alisen te de los tuyos muera. 

£n el jazmín tus cándidps^ despojos, . 
En la rosa encarnada tus mesillas, ' 

Tu bella- boca ' en los claveles- r^xos: 

Tu olor en' las retamas ann(rü3as^ - 

Y en maravilias ', que mis cabnars pacen, \- 
Contemplaré' también tus maravillas. 

Y quando aquellos arroyuelos que hacen i 
Templados á sus quejas consonancia 
Desde la tierra dande juntoa 'D^cea^ 

Dejando el! sol la furia y airogancia 
De dos tan encendidos animales. 
Volviese el atio á su primera estancia; 

A pesar de sus fuentes naturales 
Del hielo- arrebatadas sus corrientes 
Cuelgan por estas pefías »i8 cristales;'^ 

ContemplaVé tus concertados dientes,- 

Y á veces en carámbanos mayares » 
Los dedos de tus manos transparentes. 

^u voz me acordarán los ruisefiores * > 

Y de estas yedras , y olmos los abrazos 
Nuestros^ hermaíroditicos amores. ' 

Aquestos nidos- de diversos • ktzoks ■ 

Donde ahora se besan dos palomas^ .< 
Por ver mis • pjréndas burlarán mis brazos. ; 

Tü si mejor ,tná pensamiéntosi domas. 
En tanto qtfe yo quedo <4fin seotido,: : 
Dime el renoédi^ de vivir que tomas. 
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Que aunqo^ todas las aguas del olvido t 
Bebiese yo, por iniposU^le. tengo . i 

Que me escapase de tU'laco asido, . . ^ 

Donde la vida á mas doloc prevengo^ '. i 
¡Triste de ^quel que por estrellas ama, -: .'\ 
Sino soy yo porque á tus brazos vengo !< 

Donde si espero, de mis < versos fama^ : 
A ti lo debo , que tú .sola 'puedes 
Dar á mi f^eote de ioucel Ja rama, 
Doude muriendo vencedora quedes. . / 



1 



SILVA MORAiL. 
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El sig¡n.Me oro. 



u ^f. 



Fábrica fué de inmensa .arquitectura 
Este mundo io£e^rior que- el ¿ombre imita; 
Pues como punto, indi visible, encierra . 
De su circunferencia la hecmosara* 
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Y copiosa la tierra t . «. : , 
De quanto eo ella , habita ^ 

Con tantos peregrinos oroamentos, . 
Llenos los tres primeros elementos 
De peces :, fieras, y avesyrqde.viwiaa 
De toda \py esento%- • > 
Si bien al hombre, en pa^ recqnocian» 

Aun no páliiio. el oro. 
Porque nadie buscaba su tesoro^' .. 

Y el d¡ama^i£e tan bruto: aunque, brillante^' 
Qu^ mas era peñasco que diamante* 
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Losv árboles sembrados de.colpre^ 

Y los prados de f lor^, ,. ; ... ,i 
Buscando los arroyios. «onorosgs . 

En arei^psas.callM^ . 

Por las pUici]«6 señ^ de Ips valle^^ ;. 

Los rios caudalosos; 

Y los soberbios ricsjc ^ ' 
Entre bosques soinbs^os» 
Vestidos de cristales transparentes^ 
Sin volver la- cabera á ver sus fuentes^ 
Anhelando á Océanos^ 

Perdiendo en él sus pensamientos vanos» 

Y sin temor alguno i 

Dq verse el tridentífero Neptuno, 

Oprimido del peso d»Í£fcs.,naves^ . 

Abriendo sendas por sus ondas graves^ 

Los hijos de los montesy 

Excelsos • pinos y labradas hay>a% ... . ; : ' ^ 

Para pasar por varios oriaQntea< 

A las remotas pkyias ■' 

De climas abrasados, . ,...,. .... 

Frígidos ó templados* . . ^ ^ . . 

Ni el caballo animoso :ré)ÍDchabft i. 

Al son de la, trompeta: 

Ni la cerviz, svjeia > . . 

Al yugo el taoia.bpey «i/qsM|itpa>4i*ab|i; 

Que sin romper la. cara deJn tierrpy 

Con natuxiftl impulso prqdocia.- 

QuaLüto su pecho generpsQ. encierra^ 

Qoe-con^o la. primera edad vivía. ... 

Con deoocden . florida y b|übucleace> 

Daba jprodigamemcj^w ... /. ,. , , . 
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Coa ^rtil abuQdanci#^. |/. . n :¿ 

Al mundp su fi%ilpz«y. • n , ó- •< '^ 

Porque fi0iú9 Quag^r^^amnileta ^ r r 

£« mas heraoosá Mlt^prí^iera íoftiiKJti:., 

No hacieiuio dlseinoÍMi d^ lierop^ fiiciingb^: -i 
I>aba c£iartts VertunQ» . ' !.'(<,. ; i^ i 

Con diferentes frjitaft.;primitWasi. .t-^^ l ..^ .< a 
lias parras y pacíficas olivas^ . . . -^ I : - 

V la DodiSaéa enelnK pdr la iri«hia< -^i-.r- k; . 
Ceres , que n» tenia • . - o.. 
iilecesidad de ^avia> • :..•'■• i ;.\ 

Y de su misma cafia rénaeiai * .: '■ A 
Matizando- los prados de violeras^ ^ 
2>e rosas y de cáodi^ naosquetaa. ,. t 
Kocéa«6tra suerte que* iatalfoosbra phit% 

El Tráclo con la seda, de colores^ 
£a cada rueda de labor distinta 
Caracteres aribigos.^ y flores: 
Que la naturaleza aun no pensaba 
Que el arte su pincel perfeccionaba. 

A la pal- te Oriental Euro tendía 
l^as i^las vagarosas^ 
£1 Austro y Mediodía,, 
V Bóreas fiero á las distantes Osas 
Por el Septentrión temor ponía. 
£1 sol por sus dorados paralelos 
Comenzaba el camino de los cielos; 
Cuya eclyptica de oro no sabia, 
£1 nombre de los signos que tenía, 
Mí en^su campo peasó que espíga6 de oro 
Paciera el Aries ,. y rumiara el Toro. 
lia casta luna en su argj^tado plau^ro^ 
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Ño se mostraba al Amtt^ v 

Lluviosa , alternativas laB'éQB^pn&taSy' ^ 
Una á la tierra y otra^-ál-darü delo^ 
Sino piéñétíáo ¿on las maños» jttotas ■ 
Caleír ái sofcpara «^ '^«srao liletow . ' 

Los hooibres por las salvas dtsciiman 
Amando solo el duéÜO ^ue tcnian 
Sin ínteres , sin celosa ^ .¿i^ ^ ...::.' 

¡O dulces tkifflposi i^'^pisdbsos ci^osi: ^^ 
Allí no adulteraba la hennosnra . ^ ,',:::;> 
£1 marfil da su candida fifúra> < < * 

Ni la fingida nievo V'í x :-:;, , 
Y el bastardo carmina' daban aJ aiito .>««... 
Lo que nat^iraltfza no ^se atreve^. 
Ni á^* Venus bella en conjunción . de :M«$le ^ / 
Al cielo el sol xeioso descubría; " < i «T : 

Ni en Chipre se vendía^ ^ . .- _ 

Amor artificial. . ¡ O siglo de oro^ ... 

De nuestra humana vida desengafio^ ' 

Si vieraS' tanto engafio. 

Tan poca f é , tan bárbaro decoro ! , • . 

Todo era amor suave , honesto y puro^ 

Todo limpio y seguro^ 

Tanto que parecía 

Una misma armonía -^^^ 

La del cielo y el suelo, . 

Que aspiraba á juntarse con el suelo» 

En este tiempo de los altos cprqs 
Hermosa virgen con Real ornato, . 
Baxó á la tierra , que adoré ^ retrato 
De Júpiter divino , y por los poroa ^ 
De sus fértiles veoaa. 



Vertió blancos racimos -de atuceoáS| - "^ - 

T las V faentes sonoras 

Provbcabah los aves 

A canciones suaves 

£n las- 'del verde aWil' 'fres<!as auroras^ ^'" 

Qi^e del á6o"dé las af^as aprendieron^ ' 

Quantos desj^es cromáticos supieron. • • 

Venia la- Castísima donceüfr ' 

Vestida de tina tánica esplendente^ 

Sembrada éé otras muchas siendo -estrella; ' 

Y una corona en la eipaciosa frente^ 
Cuya labor y auríferos espacios 

OcupabftB' p^*^^^^ y topacios: 

Los coturnos ''^on lazos carmesíes 

Forjaban ésoaeraldas y rubíes^ 

Que descubría' el céfiro suaves '' 

De la fimbria talar con pompa grave^ ' 

Y un ardiente crisdliro |a planta^ 

Para estamparla éú tierra pura y santa. 

No sale de otra suerte por el clelOj 

Con frente d^e^ marfil y pies tie hielOj - 

La candida mañana "^ 

Guarnecida dé plata sobre |fada 

La capa.de caiSfroSs ' 

De las sombras somníferos retiros^ 

Los hoi^obres admirados 
De ver tanta hermosura^ ' 
Preguntaron quien era: ' 
No habieodo i^iséo por 16a tres estadoe 
Del a^rer^xiflácioñ tan viva y pura^ 
Ni páaaro tan i^ro ^ué' pudiera 
Cefiir ia frente de tan rica esfisra^ 



Ni dar talos, l^pmbro^ 

Resplandecer sus hombros 

Con alas de oro ^ y plumas de diaynanfes^ 

No conocidos antes^ 

Y aua presumir Aa adoüradoii pudi^ra^ 
Que el , sol baiaba de sa ardiemce cs£ini 
A vivir coQ los hoiiibres como Apolo 
Viéndose arriba y cqmo sol , taa. solo.; 
Entonces de sí misma psdarecldit . 

La hermosa Reyna á su piadosa ri¡ieg0j^. . 
Por una rosa de ro^jl partida . , 
"En el jardín Angélico nacida^. 
To soy y les dixo^ la y^tdad , y lu^go 
Como dormi4^ en celestial sosiego. .;. ^ 
Quedó^ la tierra ^en pas ^ que alegre tuvo. . 
Mientras con ella Ja..Ver4ad estjiy.o^,, ^ 
Que quanto ei^ ella ylve ; v ... ,. ^. 

Su misma lúa y claridad rtscib^.. 

Pero felicidad tan soberana 
Poco durd por la soberbia humana. 
Porque en. pay^s. d^ diversos n^pbitfs^, . 
Por quanto el mar abraza^ , i 

En esta uni\iersai di^l. mundo, pla^^:/.^ ... 
El numero creciendo de los ho^ibrfss^ .. 
Desvanecido, el* :fuel0j,. 
Presumió desquiciar la puerta al cielo* 

Y haciendo ya ^iudades^ 

Y fábricas de inmensos edificios 
Con armas en. los altos írootispicicfS^ 
Comena^arpn con bárbai;as c^riiddMefj .. 

Intereses > envidias , iojustici?u>. 

Los adttlter|o$;^ )o^c<>8 J, c^dici^i^. 
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Los robos , homicidios , y desgradas; 

Y no contentos ya de Aristocracias^ 
Emprendieron llegar i Monarquías. 
La püiT)iira engendró las tiranías: 

Nació la guerra en manos de la muerte, '"' 
Los caiirpos dividieron fuerza , ó suerte: 
Dispuso la trayciOñ el blanco azera 
Para vcrrié'r iif propia sangre h^iniana; 

Y fué la envidia el agresor primero, - 

Y procedió la ingratitud vHlana 

Del mismo bien á tantos ^ vicios madre^ 

Infame' hija de tan hcble padre. 

Bañóla ley la pluma' 

£n pura sangre para tanta suma, 

Que excede su papel todas las ciencias: 

I Tales sc¿ las humanas diferencias f '- 

Pero por ser los párrafos primeros, • . 

Y ser los hombres , como libres , fieros. 
No siendo obedecidas,' 

Quitaron las haciendas y las vidas - *• 

A sus propios hermanos y vecinos, ' - 

Y hicieron las venganzas desátihos; 
Porque db^níidos los jueces sabios 
Castiga el ofendido sus agravios. 
Robaban las doncellas generoáas * 
Para ailíigas á título \de esposas, - * 
Tr'áydóres i su amigó,' - ^ 

Y todo se quedaba sin castigo: 
Que muchos que temieron. 

Por no perder las varas , las torcieron; 

Y muchos que tomaron. 

Pensando eñdereiallaí , las quebraron. 



^%S poesías 

{ ó favor de los reyes ! 

Del sol reciben rayos las estrellas: . ^ 

Telas de araña llaman á las leyes^ 

£1 pequeño animal se queda, en ellas^ . 

Y el fuerte las quebranta. 

¡Ay del Señor y que siis wsallos dexa . 
Al cielo remitir, la justa queja \ 

Viendo pues la divina Verdad Wit^. 
La tierra en tal estado^ , , ■ 

El rico idolatrado, , , 
£1 pobre miserable,. 
A quien ni aun el nx>rlr es favorable^. 
Mientras mas voces dá. menos pido^ 
£i sabio aborrecido, . 
Vencedor el dinero, 
Escuchado y premiado el lisonjero, 
Joseph vendido por el propio bermaoi^ 
Lástima y burla del estado humano^ 

Y entre la confusión de tanto estruendo . 
Demócrito riendo^ ~ 

Eráclito llorando, 
La muerte no temida, 

Y para el sueño de tan :breve. vida- 
£1 hombre ediñcando, 
Ignorando la ley de la partida^ 
Con presuroso vuelo, 

Subióse en hombros de si misma al cieloi* 
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Yo tfquai qve«n io». pasador n ; 
Tiempos canté las saldas y loa .¡miúB^r 
Estos vestidos de árboles mayores^f u - c^ : 
Y a<|ueifDs de groados, y de £lore«| ; / - 
Xas armas ' y las leyes-. . o/>; 

Que conservan los Rey nos y lost Reyes; 
Ahora en io^Éroiueoto meaos, grav^ .. v 
Caato de amor suave .;<* ; 

Las iras y desdeses. 
Los mslesiy ^kis^bieneSy 
<No^ del: tfíáú olWdado: 
£1 fiero «atináatari.^ templado^ 
Con el silvo de pífano sonoro*, r . /•{.!:, 3/ 
Vosotras musits del Castalio CoT0f .-. ;:,--> 
Dadme favor en tanto . 
Que con «I :feai9^^ qu<l sne disteis eantft r 
La guerra ^ los amórefr- y oceideiUesf"! ' *>/ 
De dos gatos vvati^cesi ,r ,.; 

Que como otros están dados á perros, 
O por ^agonoa:^ ^ PWr: propios yerros^ ? x : 
También hay hombres que se dan á gatos 
Por qlvidos de P.r^nqjjje^ ingratos, . 
O porque I9S pef$ig^e 4a fortuna- 
Desdé el columpio de U tierna cuna* • . 

Tú , Doa-Lope^i si acaso > 
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Te dcxa divertir por ti P^rtuM 
El Holandés pirata^ ' \ ''^' * i 

Gato de ^nül^stra plata, • ^ 
Que infesta. la$ riíarinjMi, ; - ' ? 
Por donde con la armada j^eregtinas^ 
Suspende Qñ rato stqiiel. vélente aeerO| 
Con que al asalto llegas el primero^ 

Y escucha mi famosa Xra^ma^hkn ' ' > 
Así detfdé Í&6 Indias á Valachia 

Corra tu Qomt>re y ^ma, ^ . . 

Que ya por nuestra, patria se derrama^ " 

Desde que viste la morisca puerta : ' 

De Tofleíc y Biserta • \ 

Armado y nifio ^n lorma de Oipido^ ; 

Con el Marques famoso • 

Del mejor apellido^ -' .. 

Como $i| padre por 4a mar dichoso* ■ i . >* 

No siempre; has de atender- á Mast^^yistdo 

Desde su tierna eda4 t^ercitadi^i 

Vestido de diamante, . 

Coronado de plumas arrbgamtc» 

Que alguna vez el ocio ' '•-> 

"Es de las armas cordial socrocio, 

Y Ven^ eii la pas eomo Santelmo, 

Con enanos de m^^rfil le qq|ta el yelmcb ■■ 

Estaba ^obre un aho^ caballete 
De uH tejado sentada 
I<a bella Zápaquilda al fresco vlentOj 
^Lamiéndose la cola y «1 cópate. 
Tan fnliicida y mirlada, :, . 

Como ^1 fiera gata dé ^títiWfétxím < > ^ 
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Sv mesmo peflsamlento - ..íi 

De espejo la servia, ^ • 
Puesto qae un roto ciCf^o le tr&hif .. 
Cierta urraca burlona^ - ' . « > _, 

Qoe no d«k4Hi. toca ni valona, . » 

Que no escondía por aquet tesado, • 
Confín del ^corredor de va liácenciado* 
Ya que lavada estuvo,- 

Y con las maaos que latntdas tuvo, . 
I>e su ropa do martas alifiada. 
Cantó un soaeto en vos medio formada 
£n la arteria vocal , con tanta gracia* . 
Como pudiera el músico .de Tracia: » 
De suerte que qualqujera -que la oyera 
Que era solfii gatuna conociera. 
Con algunos cromáticos dlsones. 
Que se daban al diablo los ratones. 
Asom^H>ase ya la primavara 
Por un balcón de rosas y alelíes, 

Y Flora con dorados borceguíes 
Alegraba/ rispefía ia ribera: 
Tiestos de Talavera 
Prevenía el verano, 
Quando Marramaqnia , gato Romano, 
Aviso tuvo cierto de Madléro, 
Un gato- de la Mancha su escudero. 
Que al sol salla ISapaquilda hermosa 
Qual «uele amantocr purpúrea rosa 
EntM'laS hojas de hi: verde cama. 
Rubí tan vivo que parece Uama^ 

Y que con una 4^ce cantinela 
En el arto 'mayor do Ju^ de Menf 
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Enamoraba . d vkntpb . - . - 

Marraoiáquix atei^co: 
A las duetfas del {i^g^> - t s: , 
(Que la fama enamora ^ desde leJQp) i r: 
Que fuera de .kainagaas de petM^ea^ . 
Del campanudo trage^ -^ ^. . . 

Introdueion de sastres y roperos^ 
Doctos maestros de sacar di^ero^j 
Alababa su gracia y JierJiíQsuFa, ^ i ./ 
Con tanta melindrifélai mesura^ 
Pidió caballo y y iuego^ fué traída - - 
Una mona vestida . 
Al uso de su Cierra> ' 
Cautiva en uaa gueirra^; ' 
Que tuvieron las monas y los gatos; 
Púsose borceguíes y > aapatos . ; r 

De dos dediiss de seg^r/ abiertos^ 
Que con pena calzó por estar tuertos^ . 
Una cuchar de planta por. espada> 
La capa colorada .[ 

A la FraBcesa , de ^una calza vieja^ ' 
Tan igual p tan lucida y tan pareja 
Qut no será lisonja ,.• .' , 

Decir que Adofiis en limpiesay i^^da» . 
Aunque perdone Venus y no l^^ igual^^ 
Por gorra de Milán media tofonja, - 
Con un penacho rO){0,>... .verde y. Xft^Qa 
De un muerto por 'j9i(S tifias^ papagaya» 
Que diciendo c ¿quién^ rpasa? y cierto ¡d^^ 
Pensó que el Rey ^/veaii^^ 
T era MarramaqUiz que. andaba- í 'Caaa,>. 
Y halló para tdmper la aia«ila tiim» ^v : 
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Por cuera do$ mitades > que -de oft guanea 
IfC ataron ; por delras y por .delante, < 

Y un. puño de uoa oifia por valona* - <: 
Era el gaui0;de^gifiQCir^ persona^ . 

Y no menos galán que eaamorado, 
Vigote blanco y Toetpo despejado, 
Ojos alegres ^<ií6m. me^urada^ 

De color de esmeraldas diaman izadas; . 

Y á caballo en lia * tn^oá parecía ; < 
£1 Paladín Orlando, que venia . 
A visitar á Angélica la bella» 

La recatada ninfa , la doncella, ■ •■ í 

En viendo el gato se mirló de forma 
Que en una 4grave'dama .se trasforma^- 
¿Bimiéndose á manera, de mantseca . ^ 
La superficie de ios. labios seca, 

Y con temor de alguna carambola « 
Tapó las. indecencias con la cola: 

Y baxando los ojos. batst;a el sucio 
Su mirlo propio le ^simó de velo^ 
Que ha d^ ser ; la ¿doncella virtuosa ■ • 
Mas recatada ,. mientras vinas hermosa» f 
Marramaquiz entonces con ligeras 

Plantas batiendo el tatúan caballo, 

Que no era. Pie de hierro, ó Pie de gaildf 

Le dio quatro carreras^ 

Con Otras geatitozaa^y escarceos. 

Alta denH»&ra^ft'de sus deseos, 

Y H gorra ea la mano. 
Acercóse galán y cortesano^ 
Donde la diao amores» 

Ella coa. lofli coiartr ....... 



Que Imprime U vergüenza - v íf 

Le di6 de sus gnedexas «ma 4:reQn. .4 

Y al tiempo que ios 4os marraiñixabftii^ . { 

Y con tiernos .^ngultos nslamido^ I 
Alternaban^ sentidos , . / 
Besde unas. cUraboyas que^ aéoriiaban ^ 
ta azotea de un Clérigo» veoioo, ; -. 

Un bodocaxo vi^o í 

Disparado de súbita ballesta^ , , / 

Blas que la vUta de los ojos presta, . 
Que dándole i kt mona en U almohada, í- 
Por dedentro morada* ,.:... ^ .. 

Por defaera pelosa, ^ .4. 

Deaó c^r la carga , y ptesuros» . * 

Corrió por los teaados. 
Sin poder los lacayos y críadoe . - . 
Detener el furor con que corría» - ' 

No de otra suerte que en sereno dia 
3BaIas de nieve escupe , y de los aeaos 
De las nubes relimpa^M y trufen^, 
Súbita tempestad en mon$e ó prado^ 
Obligando que el tímido ganado^ ... 
Atónito se e^raá,, \ .. . ;;\ 

Ya dexando en la xarxn, : . 
De S91& pungenües Jaberiotos vana. 
Xa blanoi ó negra laaa^-. : [ 

(Que alguna.vea la lana^ha de ser.negf»). í 
Y hasta que<el sol en arcó Tierde alegm 
Los campos que rcdupe i -sus céleres, - 
No vuelven á Ips lirados ^.»i 4 lai f lortsj 
Así los gatos ib^tt alterados .. , . 
Por corredores , puertas y wteyrr^dof t 
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Con trígk08.aiaulla%. ' 
No dando como tórtolas arttíüos^ 

Y la mona la mano etrla aknohada^ 
La parte ' occidental -de$caiabfad8> 

Y 1^ hikpidos^ palios jClrcttostaiY^es r . . 
Bañados de medl<^ «iftibur comp guaa^^* 

En tanto que pasaban-cestas cosas, . 

Y el gato en sus amores discurra»,! ^ . ^ 
Con ansUi aisocAsas;. 

(Porque no hay alma tan helad» y fría.. . 
Que amor no agarre , prenda y eogarcafe) 

Y el mas alto t^tndo eoterntecia^' 
Aunque fuesen las texas de Xetafe^ 

Y ella con ISIfi^^ fyth ' : 
Se defendía con semblante ayrado, ; 
Aquel de cielo y tierra monstro .aJad^ 
Que vestido de lenguas y de ojos^ s>. 
Ya decrépitf» *V4fjo con antojos»; 

Ya lince penetrante, . . , , : 

Por los tres elementos, se pasea . 
Sin qu^-Da^l^ le..vea^ 
Con la forma elegante 

De Zapaquildaifootirriá ligero 

Uno y otro hemisphero^ 

Aunque con las jverdades llsongera, 

Y en quanto bafía en la terrestre esfera» 
Sin exoepcion 4e' t)rt»tu>fttorio alguno^ 

£1 cerúleo Nept^no» 

Plasmante universal de toda foente^ 

Desde Bootes á la austral cérona, 

Y de la Zona frígida á la ardiente» 
Esta díM U iaitiá'^ip.j^egote 



£1 bien y el mal^ y en vivado, su ^tís^fita . .i 
\ Se erizó todo gáto^ > ; . * 

Y dispuso V0SÚP con espétenla 

Del galardón que un fina irnrár alcaova. '•' ) 
Los que vinieron por U titira- «ft postaBj \ 
Trugeroff por llegar á ki' * ligera • H 

Solo plumas.y Vftncta^>cii)za. y cueira: ^ 

Los que habiluiÜan dé la* inaitiiaft. costas^ ^ '^ 
(Tanto pueden de amor dutofis^ccmprftsas) * ^' 
Vinieron eñ i^rtJfcsas, * ^i^-. r ,,.t. . ; . , j 

Mas 'j^ 'por eft> menos : ^sirii;. - i: ... „• ^ • 
Hasta la cola de riquezas lléíydíf' ' >t 

Y otros poe blzarriai ^ - - íí'^» ' '. r * A 
Para mostrar después lá galfardiá- ) - ' V 
En- cofres y^ baüliís^ " - -^ ^ -í' > - •- .'< 
Sulcando ^s azules . . t . <i. : . ,.;* . 
Montañas de Amíitrite, .:'. . -b ' - ^ / 

Y alguno que á disfraces «é rtiñite^ .>;.>' 
Por no ser conocido^ ■ .« * • • ».V 
En una caxa de órínaJ nietMoj'' * - -> ' > ''^ 
Con esto en muchos siglos no- fui vlsta^ '^ 
Como en esta conquista," ^ < ': 
Tanta de gatos multitud íktDCÚii • -<f 
Por Zapaquilda hermosa.* «. -í 
Apenas hubo texa , d chimenea i - ' .¿ "i 
Sin gata enamorado. 
De bodoque tal- vei precipitado, ' ' 
Como Calisto fué por Melibea) 
Ni ratón pareeia, 
Vi el balbuciente hocico permitía; 
Que del nido saliese, 
Mi queso ^ ni papel se agujereaba r ' 
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Por coitii$ltNre > ó por^hambre q«e:tinri#^.. . ^ 
NI poeta t>or todo el ^qiverso :^ :> ^. - 

Se lamentó que le |oy«$eh verso^ . / ,. 

Ni gorrión saltaba^ ^ . .- 

Ni verde lagartija .v} . .,. . .^ ....... . i 

Salia deia cónoiva : rendija* J . . n 
Por otra p^rte el dafio cpiBpenttbay. . 
Que de tan ¿o; gatazo reaulcaba> ' ' ' . ' 

Pues no estaba segura .:.. . .tu. 

£n sábado morcilla j «i ^asadoraj / 

Ni pansa , tá quajar j maim en-la smOb- ^ 
X>e la alta chimenea ^ . : 
La longaxtixa al hnja^ro^ > .., t?. > 

Por imposible que >alc»É>zarla sea^ , ; .-y 
Exento en la porfía i la esperanza,: . ..h- . _ 
Que todo quanto ipirá , tadto alcanza. ■ r ; 

Entre esta generosa 'Üosfre^geats :i. 
Vino un gato valiente) - r. 
Be hocico agudo 9 y :de: naricea romo,. . 
Blanco 'de pecho f |»i^ , negro de looio^ 
Que Mialñif tenia. i (- 

Por nombre ^ en gala<^ cola,vy gallardía^ 

Célebre en toda ^rte^ 

Por un Zapinardso y Gatimarte/ 
Este luego que. vio la bella gata i .. 
Mas reluciente que fregada plata. 
Tan perdido quedd^ que^^ noche y día. 
Paseaba el tezado ^n que vivía. 
Con pages y lacayoa de librea, . 
Que nunca sirve mal quien bien desea: 
Y sucedióle biea pues luego quiso, 
¡Ó gau ingraiaJ í Mi»^u¿ aarcisOí . 
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No sé por qttal rason '{loso k» oJQt..7 i^a 
£n Mizifaf ^ q|iitáa«l<de al ^prinxQca ">. >^ 

Con súbita mudanza^ < :n(\ : 

£1 antiguo favor y la esperanza. 

¡ó quinto puede. lin ^gato foraaterOy. 

Y mas siei^o galán y hiéa- hablado^! i^. - ' 
De pelo rizo y ganro eaooi<tijadQ ! . . .. 
Siempre las novedades son gastosas,, 

Ko hay que fiar de- ^tkis ^mdifldrosas* .r.. 
{ Quién < pensara qus'fuera taa mudable 
Zapaquilda cruel é inexorable^ r.i 

Y que ai galán Marran^a^zi deaára « 
Por un gata que jví4 de bu«ia cata# . .. - •.. . 
Después de, haberle dada 

Vn pie da * puerco ''hatti^do^ ' - :^^ - 

Pedazos de 'Jtodea.yd'.déisaklúchasl 
¡ó.quán poco en las (ütshás < . •'< 
Está ñvmfi.ti aaiory-tla afortuna! ' 
jEn qjt» i&uger> ^br^ ácipota alguna? 
{Quién tendrá confianza, ... . ' 

Si qui^ diJEO iBugahy /jiato mudaaaa! 
Marrámaquiz con ansias y desveloa 
Vino á enfernmr d« zelosv . 
Porqua ninguna eosa le. alegraba* 
Finalmente Merlin que le curaba^ 
Gato de! cuyas canas nombre y cieneta 
Era notoria á. todos la eaperiencia^ 
Mandó que se, sangrase^ 

Y como* no bastase» 
Vino á, verle su dama» 
Aunque te^tia en un desvaa. 1^ CMM» . . 



A donde lii oirrofctf^ ao^ podía ' 

Subir por alca y • por ^«stro^íia viat 

Pera en fin «pe^dft 

'Entró de so escudero acent^pafiada* - 

Mirándose lo» 4ld» Se¥et^i»ente, 

Después de secado el^ «cxkfeott^ ' 

É)l con >maüik> habló , m\it con miño, 

Que fuera harto saejor pegarla un chirlo. 

Pero por alegrarle la sangría, 

ILie tcajo so criad» Buíalia 

Una pata /^e* gansa y^ do9< hastlones. 

Kl se quejó coa tímidas razones - 

£n su lengoaige ini«o> -^ ■ 

A que ella coa vergtfenaa satisiisd; • 

Quejas , que traducidas* de él y de etta 

Asidecian: ,,2apaqttltdli' bdla, 

¿Por qué me dexaa^itae iojuseaiheDte? 

¿Es Miziñif mas sábra^ > mas vállente^ 

Tiene mas ligereza ^ Ñiejor colaí* 

¿No sabes que te^ qáise elegir sola 

Entre quantas se preoian de mirfadia;^ 

Decbiea vestidas y de bien toicadasf 

I Esto, merece que un invierno helado,- 

De texado en texado 

Me hallase el alva al madrugar el dia. 

Con espada , broquel y bizarría. 

Mas cubierto de escfitreiía^ 

Que soldado espafiot que en Flandes marcha 

Con arcabuz y frascos? 

Si no te he dado telas y damascos^ 

Es pooque tii no quieres vestir galas 

Sobre las «atoralet inartifigalas, 

T. II» a a 
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Por 00 ofender , ingrata/ ^ á . tu belleca 

Lsís naguas que te dio natuntlesa* 

Pero en lo que es 'regalos , ¿quiéa ha sitio 

Mas cuidadoso , como tú lo.^sabes?. 

£n quanto en las cocÍQjia atcevido 

Pude garrafiñar de (>ece9 y aves ( 

I Qué pastel no te tnixe^-qué salchicha! 

¡O terrible desdicha! 

Pues no soy yo tan feo^ 

Que ayer me vi , n^. 00 como me veo, 

£n un caldero 4^ agjua , que de aa pozo 

Sacó para regar mi casa utx mozo, 

Y dixe : ¿Esto desprecia Zflpaqvildal 

¡ Ó zelos , ó impiedad , á amoF refiilda ! ,f - 
No suele, desmayai^e. al-sol ardiente 
La flor del misn^o nombn^ > la arrogante 
Cerviz baxar humilde > que. la gente > 
Por la loca altitud llamó gigante; 
Ni queda el tierno infante 
Mas cansado después de haber llorado 
De su mudre en el pecho regalado^ 
Que el amante quedó $i o alma. ¡O cielo^ 
Qué dul<;e cosa amor , que amarjga zelos! 
Ella como le vio que ya exhalaba 
Blandamente el espíritu ect suspiros^ 

Y que piramidaba 

Eutre dulces de amor, fingidos tiros^ 
Para que no se rompa vena ó fibra, 
£1 mosqueador de las ausencias vibra^ 
Pasándole dos veces por su cara. 
Volvióle en sí , que aquel favor bastirá 
Para libraile de la muerte dura^ 



Y luego con melífera blandura 
Le dixo en lengua- Culta:. 

^^Sí tu amor dificulta 

El que tt^e ídcbes , en tu agfravio densas D 

Tan injustas ofensas. 

Que aunque ée^'^t^erdttd-^e Mmfbtf meqi^re/ 

Y dlceá'todoí ^oe por mi $e muer*, • 
Yo te guardo la fe como tu esposa.^, • 
Ctsó con «tóto Zapaquilda Ijcrmotó, < / 
Sellando honesta las dos -rosas belJas, '. n» 
Que siempre hablaron poco las doncellas, . i 
Que como las viudas y casadas^ ;;^ 
No están en el amor 0xi»<eiiadas« • ■ -^ . ? '" 

' BaiíAbrf ya la noche^:^ , ,, . , 

Y la$ Tütáás del cochea- í í . 

Tachonadas de^ estrellas, ' / 
Brilladores diamanres y Ceut^lte • 
Detraá de ' litó montafías resonabaftí • 
Los paitaros callaban, ' <•/... ' - 
DexacklO'el CaHipo yermo, - 
Quandovlos pagés del- gal|n enferma 
En el alto desván hachas metian. 
Que á alumbrar la carroza- *preveoÍait^« 
Entonce*' fes amantes, ' , . . r 

(Que son lo^ eúmplimíenfoa^impórtañteaj -£: ^ 
Ella por irs« , y él quedarse á solas, . Cí 
Se hicierofl reverencia ccM laé cola» -• i< 
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Convaleciente :ya, ^e las. heridas ... 
De los crueles zelos 
De Miai&f Marraiiiaqiilx valiente^ 
Aquellos que han cortado taousí vldaí» 
Y que en los. mismos) cielos 
A Júpiter , señor del rayo ardiente, •; 
Con disfraz indececKe^ ... 

Fugitivo de JunOy .•> . , - ... 

Su rigor inopottuno: ¡ ^' . , 

Tantas veces .iB!6stta!rpo> •.//:,-. 

Que en fuego, en cisne, en buey le. tr^nsfiotAianoB 
Por Europa , por Leda y - por 'Bgiaatr "- 
Con pálida color y vanda v^de, . 
Para qne la sasgria; s^ le acuende, ^ <- - . 
Que amor eafermo á. condoler ¡$e^ jpcUpa, 
Paseaba el tezado y la buharda 
De aquella ingrata quaoto b&rtikO^i-fivf^» 
¿Quién ama; fieras. qué firmeta vespera^. 
Qué fin, qup^ pretnio agparda?. j '(,.•: «. 

Za^aqnHdft gq^li^rda.. r «. r : .. 

Estaba en su balcón , qne no. atendía • 
Mas fie i. saber ' si Muifuf veoia^ \ t . 
Qnando Garraf. su p9ige> 

Si bien de su lifla^^^ .^,^. .u., •. -- 

Llegó con un papel y una bandeja: 
Ella la cola y el copfin despeja, 
Y la bandeja toma 
Sobre negro color ■ labrada de oro 
Por el Indio Oriental , y con decoro 



Mira ú btty'algo que primcto eónRC ;- i 
Ofensa del cristal 4e la bellesa, ^ 

Propia r naturaleza »' 

De gatas ser golosas^ j / 

Aunque al tomar se finjan melíadroeas» . ' 

Y ántes' de oir al page ' ' "..< > 
Vé <^k8 alhajas que el galaii envía, • . > 
Qué joya , qué invención , qué nuevo traga; «. 
En fin vio que traía • . • ' • - .• '- 
Un pedazo de queso 

De ratfítíiiAt peso, ) .-:.,.. i 

y un rellene de huevos y -tocino, • : í 
Atys en fruta que produce el piao .- ::« I 
Entré ^TTietítida rama . í 

En la falda del alto Guadarrama, 
Por donde van ai bosfue de Segovía^ 

Y luego ^tí fé de que ha de ser su novia 1 
Dos cintas ^ue le sirvan de* arracadas^ • i 
Gala que solo á «gai^ fegalad^s^' . . ' I 
Quando p«quéfías , las mugeres ponen,, • > 
Qué ' 4<fe ^sas'' de nácar las «omponenv 
Toe94 étiego el pap^ y con setjeno 

Rostro , apartando el queso y el. reHeiK»^ . i 
Vio que el papel decía: , ■:* 

^, Dulce Sefiora j dulce prenda mta, 
Sabross^^"^ aunque perdone Garcilaso, ^ - v 
Si el consonante mismo sak al paso) V 
Mas que^ia fruta' ded cercado ageno^ 
Ese queso / me bien , ese relleno, .• 

Y esift^ cintas de nácar* os envió, f 
Señas de 1& verdad del amor mió.,, 

Aquí Helaba >2apaqAiUda ^ quando . h 



MtLmpaapAz %tlh090 j que oiirindo "^ > ^ 
ÍEstaba desde un alto caballete . , 
Tan. gran traición., colérico acreoiete^ 

Y echa veloz de ardiente furia Heno , . 
Una mftiio al papel y otfa ai relledo:*' 
Garraf se pasma y queda sin sentido^ 
Como el que oyó del arcabuz el trueno 
Estando divertido^ 

Á quien él ofendido 
Tiró una manotada con las fieras ¿> 
Uüas 9 de suerte que formando esferas. 
Por la región del ayre* vagaroso, 
lie arrojó tan iurios^. 
Que en el qlaro cristal de • sus- espqo9 
pudo cazar vencejo» . , . 

Menos apasionado y oías qqíoso*. • 
}<ío:de otra suerte el jugador lig^o v 
I^e vuelve la pelota al que la ^9fia, - 
Herida de la pala resonante^ .. '.. ^ . 
Quéjase el ayre-que del golpe fieuo. • ; 
Tiembla , basu tanto que el-fiíroír ,se «placa^ 

Y chaza el que interviene el pie d<rieat«$ 
£1 gataeo airogantei ! . y; ' 
Sin soltar el relleno despedajw , r 

El papel que en ios dlentea . <- : < • 
Con la espuma zdosa. vuelve^ estrftiiiji ; . 

Y á Zapaquilda atónita ameoMa^i. ^ . 
Coinó s^ suele ver «n las co*rí)^ntiba. . - , 
pe los undosos ríos quien, se», ahogay :i 
Que asiéndose de rama , yerba lósog»^ ;' 
La tiene firme ile sem^do ageno^- : -. 
Asi Marr«maquí&. tíeo9 «i telteiip|: : 
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Que ahogándose en congojas y desvelos^ 
No soltaba la caasa de los zelos. 
¡O qiiánto aaior ua aloia desespera. 
Pues quando ya se ve sin esperanza^ 
£n un relleno ton>ará venganza! 
¿Mas quién imaginara que pudiera 
Dar ^elos el amor en ocasiones 
Con rellenos de huevos y pifíone»? 
¡iVlas ay de quien le habia 
Hecho para la eena de aquel dial 

F-luyóse en fin la gata , y con^ el miedo 
Tocó las texas con el pie tan quedo. 
Que la Amazona bella parecía^ 
Que por los trigos pálidos corría 
Sin dobiar las espigas de las cafias, 
Que de tierras -extrañas ' ■ ' 

Tales gazapas las historias cuestan. 
Los miedos que á la gata desalientkri, ' 
La hicieron prometer , si la libraba, ^ 

Al nido amor un arco y una aljaba," ' 
De aquel zeloso Rodanronte ñero/ 
Hasta pasar las ñirras del enero, 
El qual juró olvidarla , y en SU5 vida,. 
Desnuda , ni vestida 
Volver á verla , ni tener memoria 
De la p4sada historia, 

Y buscar algún sabio - 

Para satisfacción de tanto agravio: 

Pero fueran tií Vano 'sus desvelos. 

Que amor no cumple lo que juran zelos, 

Y tanto puede una muger que llora. 

Que vienen, á refiirla y enamora^ •' 
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Creyendo et que ama , en su» «elosas irms^- 
^Por una lagrimilla mil meatlras. 

Y como Ovidio escribe en su Epistolio^ 
Que no me acuerdo el folio. 

Estas heridas del amof protervas 

No se cur^ con yerbas. 

Que no hay para olvidar á amor remedio 

Como otto nuevo amor , ó tierra en medio* 

Garraf en tanto que esto se trataba. 
Estropeado á Mizlfuf llegaba. 

Maullando tristemente I 

En aqento hipocóndrico y doliente. 

Como suelen andar ios galloferos á 

Para sacar dineros, 
Manquea^ndo de un braso 
<^olgado de un retazo, . - 

Y débiles la3 piernas. 

Una cc^rrando de las dos linternas. 

Por mirar á lo vizco. 

Luego ^ el corazón le dio un pellizco 

lia mala nueva- que adelanta el daño, , 

Haciendo el aposento al desengaño^ 

Y dixole : ¿^é tienes, 

Garraf amigo , que tan triste vienes? 

Entonces él moviendo tremolante 

Blanda cola detras , lengua delantei^ ! 

Le refirió el suceso^ 

Y que Marramaquiz papel y queso, 

Y relleno también le habla tomado^ ¡ 
CqjDOzc^oso ayrado, 

Como agraviado necio. 
Con infam^ ' desprecio, 



Con dcficortés porüfl, • * ' r.:;.^ 

Y que.de tan extraña .giUria J ->'^ 
ZapaquUda admirada . ; * ^ 
Huyó por el desván ia saya alzada: . . ) 
Que lo que en ks at^gj^res spn las ni^fUl«;. 
De Va$o^ I te\ja y 6 chainelo^e de^aguas^ /- ; 
Es en las gatas la flexil^ cola. 

Que {id. Uhitum se enrosca ^ se enarbolar '^ 
Contóil.e que de aqueHa njanotada, .. t 

Con su cuerpo afligido, - ' ^ r\ 

De miedo helado y de li^or. tefiido ;:/i 

Descalabró los ayres, . i VJ 

Y con otros agravios y, desayres, . < f 
Que prometió vengarse por la espada : . : ^ ' 
De haberle enamorado i . Zapaquilda, • -: -}^ 

Y hablarla en el texad^h de Casilda, . < i 
Una tendera qiie en la. esquina estaba:^ . < 

Y dixp que. pensaba 

En desprecio y afrenta de «sus dones^ ^-r ^ o 
Hacer .de los listones ; - ;r 

Cintas á sus- zapatos 

¡Ózelosisi entre gat<)s < 

De burlas y de veras : ; 
Formáis tales chimeras,... 
¿Qué haréis entre los ^o|})l|res< 
De hidalgo proceder v, y honrados nombra.? 
Noi es^vo mas ayrado. . • . ^ 

Agamenón en Troya,' .^ ;^ 

Al tiempo que metiendo .Ja. tran^y a 
Del gran .Paladión de ar/ims preñado^ 
Echaron fuegp>á la Ciudad,. de. Eneas ¡ 

De ^ardientes hachas y ei^Ojudidas teas^ . .. t 
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Causa fatal del miserable estrago 

De Dido y d!e Cartazo, . 'i 

Por quien dixo Virgilio,- 

Que iloráado deeia^ 

IXiísicUvida de mortal auxilio: 

] Ay dulces pr^nda^ qúatado Dlc^ quería ! 

Ni Barba rroxa en Tiinez, 

Ni el fuerte Pirro , ni Simón Antunez, 

Éste bravo Espafiol, y- Griego el-otvo, ' 

Que Mizifuf como si fuera potro, - 

Relinchando de cóleria ^n oyendo 

El fiero y estupendo e ' " 

Furor de su enemigor^ 

Mas prometiendo darle íguát castige^- 

Se fué á trazar eV míodd 

De vengarse dé todo, ' - ^ 

Que á un pecHo noble 'V á un' ínclito sugeeo. 

Mayor obligación mas zélo alcanza 

De poner en efetó 

Desempeñar su honor con lá yenganta. 

Marramaquiz en tanto 
Desesperado por las selvas iba,' 
Para buscar el sabio Gárfifianto, . - 
Al tiempo que el aurora fugitiva 
pe su cansado esposo )•.•.,* 

Arrojaba la luz i los mortales, 
T el sol infante en' líquidos piíñahss' - 
De celages azules 

Mandaba' recoger -en sus baúles, ' 
Para poder ábriK lOs de oro y i-osa, 
£1 manto de la noche temerosa, 
Aunque era todo- él- manco dcf* diamantes, - 
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£n el zafiro nitkio* brillantes, . . * 

Ojos del sueño y el hurto y ^el espiato^ 

Esre gatazo y sabio Garüñanto, 

Cano de barba y de moscachoe yerto. 

De un oja resmeltado , y de otro l-u^eto»- 

Bien que de ilustre cola venerable, 

Y que sabiai aén rigor notable 

Natural y moral filosofía, 

Por los montes • vivía. 

£o una cueva oculta, ■ ' 

Cuya entrada á las fieras dificulta. 

Como el de PoHfemo un alto risco* 

No se le daba un prisco 

De riquezas del. mundo ., que estimaba 

Solo el sol que Alezandro le quitaba, 

A aquel que de ; los hombres puesto en fug^ 

Metido en un tonel era tortuga. 

Bien haya quiten desprecia 

Esta fóbula necia 

De honores , pretensiones y lugares, 

Por estudios ó acciones militares* 

Sabia Garfiñanto Astrologla, 

Mas no pronosticaba. 

Que decia que :el ;c!eÍo gobernaba : 

Una sola virtud que le movía, 

A cuya voluntad está sujeto 

Quanto criió ,. que^ codo fué perfecta); 

No sacaba Almanaques, 

Ni decia que en Troya y los Alftqucf 

Verian abundancia 

De pepinos y brevas. 

Muchas lentejas en.Parift y ea Tebaí^ 
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y que cierta cabesa de importincia, • -'^ 
Sin deeinuM» á dopde^ fkUaHa; ' i 

Que por mugeres V'enu^ protnetia . 
Pendenaiifi& y d^gustos^ i 

Coino'Sf )k>F' sus zetos ó sus guatos 
Fuese en. el munido nuevo» : . 

Pero volviendo ¿ nuestro sábkr- Febo^ 

Después de consultado 

DilLO á Marramaquiz , qtiesu cuidado 

En vano á Zapaquilda pretendía^ 

y que soio^^rli t '. - i 

Hemedio , que piisiese tm otra' parte, ^ 

Vengándose con arte, í 

Los ;ojos , divlrdendo el pensamiento: >'^ 

Que amar era cruel desab^miento ' : 

Mas que thier un áspid en '• las palmas 

£n no reciprocándose las almas, 

Que Amor se corresponde con Anteros, 

y mas si lo negocian los dineros.' 

Destituido el gato - 

ya de mortal socorro, " 

Se fué calando el morro,. ^ ' 

y dióle una salchicha 
Por no mo^rarse'á Garfifiáúto ingrato. 
Que no pagar ^ la ciencia - " 

Es cargo dé conciencia, ^ 
Mas didM- que de sabios» el' desdicha. ^ 

Pensando en quien pusiese finalmente '* 

De teda Ja'g^ítbsca bizarila ^ 

La dulce enamorada fantasía • 

Para verse de amor coavttleeiénte, *' 

Se le «bérdS^ ^ enfrente' r .:....( 



De su casa yivia ua boticario^.. c 

De cu7<v •c6cÍMiite westnatio. - 
Una gata saüa i . .: 

Que ]a bella .Micilda se decía, / . . 

Y sentada tal vez en su teiUMlQ. 

Miraba como dama en el errado óa.. . r 
Los nidos dé )ó9 sabios gorriones 
Dexando pululair. ioar. embriones^,.. , 

Y en viendo abiertos los n^temc^ huevos . 
Comerse algita«a>.de ios ya. majocehoSii .. 
AdmiticBdo este.Auevo .peQsaniient&^ . • 

Mas que su/voluntad , su . etite«di«)ijBn(o> ' ) 
Que amor én. las vet^gaozas se^ tesfitia^ 
Emprende, .nmdbo y. executa .-, poco^ ...... 

Por entonces- tejíiipld la.^fantafiiA» , -.: ^,. 
Que aquello es cuerdo lo que. iduisrní& uU locQ« 
Estaba el sol ardiente j ^ - ., ,i .^ ' 
Ux\a siesta día mayor salurosa^ . .< > . 
Aunque .amoirosamfxite^ , ^y. 

Plegando el nácar: de la fresca .rosa^.. i . 
Que producen». los* aifioa abrazados^'. 
Huevos de xisne > y .'huevos estrellados^ . 
Pues qu¿ los hizo estrellas^ < i -; 
Quando MicüdaxxotiJas xsaooa beUas. . ' 
La cara se lavaba y -.conop(^ja'. : 
No lejos, dd. tesado en que.yiaiá. 
Marram^qttiz ^ qcie ya con uM cuidado. 
La miraba y servia^ : .. n< ,. . ^ ; . 

En fe del Garüñaúto constihado. 
Quaodo al>jni«aao.: tc^do.. : : .,.- ;• . , i 
Zapaqvdlda il<Sgó.„|^r i. accidente:. . .. 

El gato viendo la ocasi^m. pcAseoitc^. > . «. 



Para que su deseo - / . * 

La diese zelos con el mieter* empleo. 
Llegándose inas tierno y relamtdOt 
A Micild^ , que* ya de «ei'goMosaí 
Estaba xnas hermosa, 

Y equívoco ^Agiendo, « 
Falso desprecio > descuidado olvidó^ 
£n su venganza misma 'pautecieiido 
ÁniOrosoi dedeos, < ^ . 
(Tales soA tlei amor los devaneoej 
Requebraado á MiciUla á qoiea pensaba 
Ofreced' los! despojos ^\;jj/ :. -. 
De aqiieila- guetra pas de' sai' enojosa 

Y á ZapaquUda' á lo tr«idQr'^ miraba ^ , 
En las intercadeneias de I64 ojosé * 
Tan eiitt*imo sebti^ ^v 
Que es menos entendido - ; • i '^ 
Mientras que mas parece.' qiue se eotieadü^ .- 
Pues siendo con engaños^ se- defiende: • • ' 
Que si lasi'Uices ' de los ojos- 'miras. 

Basta ser nüas >para> 9tt meatim. 
Micilda ^á quien tocaba e a *lo mas wiv^' 
£1 amor primitivo, <-> ' 

Porque camo- clonceUa ¿scüflieote 
A lo que entonces siente. 
La tierna edad^ se rinden y.avasallan. 
Hablando con* los ojos quando;- callao^ 
De buena gana dio fácil w^o 
A los r€^uieb^os^ del galán '£ngldo,' 
Con que ya andaban de ios'dos las colas .< 
Alas turbulentas que deh-i^af las olas. ' 
Zapaquielda v sentida^ 
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De aquella iibercad (que ea propio efetO: 

De la que fué querida ' X > -^ 

Sentir desprecio donde vio respeto) - . ;. , \ 

Murmurando^ entre -dientes 

Ámenaxaba . ea«os indoccatea . . 

Entre personas tales^ . ^i 

En calidad y en n^ciniient;a iguales*. 

G>mo se ve grufíir pe;rrO' de casa ■ . / 

Mirando al que se «otro 4e fiiera tnfr^ttp 

Estando enmedio de los flos el hueso^ <.. 

Que ninguno por él .de miedo pa$a> . . . ; 

Parando tfiiíalroente 

Las iras del caniculo suceso .^ . 

En que oi^imo dé los dos lo .come^ 
Obligando á que tome : . . 
Un palo algufl criado ^ . . : ... :v .:. , 
Que los desparte ayrado, 

Y dexa divididos 

Quedando el hueso en paz y ellos mordidos; 
Así feroz g^úfiia ". M 

Zapaquilda eavkUosfly '--• ^- 

Efectos de zelosa, ; • ' 
Aunque al gallardo Mizifaf quería: -' > 
Que hay mugeres de niddd' ' '' ^ 

Que aufique no há&^e'qiieber-Io quieren t(xb 
Por que otras no lo quieran j» 

Y luego que rindieron lo que esperan' '^- ' 
Vuelven á¿ estar niás^tifc»as y olvida<hs¡^ '^• 
Finalmente las gatáB encontradas^ "^' ^-^ ^ 
Siendo Marrainaqül^ el hueso enitiedlo^' * 
(Tal suele ser de zeló^ el remedió) ^^ -' - 
A pocos lances de itfiratse ayradaa ' 



\ 



VinienWJ'-á las manos vdaíi<io a^'^itó» 
Los cabellos y faldas, / ' <' 

Y en tanto arataniieütOjí /■ ■' 

Turbadas de color ias esmeraldas,' 
Maullando en tiple^^y 4^ "gatazo^ -^dn >baxo 
Cayeron juntas del tcxado abax<> »* 
Con ligeroia^ tanta, . .. - 
Aunque decirlo espantay ^ = 
Poa-éer tomo era ^el «alto - v • « 
Cinco suelos en alco^ ^'^>- - . - w. 

Hasta el alefo ,vdel vexadóvünes, '.^ 
Que np perdió ninguna lo$ 'Chapines: ^^ 
Quedando el negra ^ amanta . ..... ir 

Después 4^ teía oéxtrañosidvscotisiitliii - 
Muerto de risa en acto sekaejatate: < 
Tan dulce es la vengan^^aiU'los áeloo; ^ 
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Distaba de los polos igualoieotie 
La máscara del Sol y Cyiposiica, .' ,> ; , > 
Primera quadfilátera figura, .. - -^ .. i 

Con la estr§ll3..1iíci^(Jl0.;s. ^ .^ •. . . 

Que mira el naveg^t^> . . ;;»,.i . 

^í;áS¿¥Lí.í* ^c:el^^|e,,#íftpit«€jcura: ,•: -;:•. .. 
Velaba todo amante ... , . < 

Por el silencio. de la, (noql^e obscura, / - ; . 

Y en el^Jtpdi^W clima. ; el .üpl ard^a,- .;/ . 
En dos mitades diyidiclg ^1 dia, . < . • m« ^ r* * 
Quando^cg*y*rdo MiaifuC y?4ie«ii© _■■: c-^ 
Paseaba el texado < dA ^ ^m^ r ^ ^us i 
Que sangrada, e^, l§i,^W»ft l . 
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La tuvo el accidente ^ 

Dos dias y que faltó sol al tezado 

Y estuvo la cocina sin cuidado^ 

No por la altura de los siete suelos^ 

Mas por el sobresalto de los 2elos« 

Iba gala a y bravo. 

Un cucharon sin cabo 

Destos de hierro de sacar buñuelot 

Po^ casco en la cabeza, 

Que ea ella tienen la mayor flaquezat 

Pues no suelen morir de siete heridas 

Por quien dicen que tienen siete vidas^ 

Y un golpe en la cabeza los atonta. 
Asi la tienen á desmayos pronta* 
Broquel de cobertera. 

Espada de acaballo, que antes era 
Cuchillo viejo de limpiar zapatos. 
Que él solia llamar timebunt gatos: 

Y por las manchas de los pies y «1 anca *v 
Natural media blanca, 

Y capa de un bonete colorado. 
Abierto por un lado, 

Plumas de un pardo gorrión cogido 
Por ligereza ^ pero no por arte. 

Así rondaba el nuevo Duran darte. 
Galán favorecido. 

Porque son los favores de la d«ima 
Guarnición de las galas de quien ama. 
Dos musióos traían instrumentos 
A cuyo son y acentos 
Cantaban dulcemente, 

Y asi llegando del bafeon etvfrentc 

T. II. -23 
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De Zapaquilda bella, 
Cantaron un romance que por ella . 
Compuso Mizifuf ^ poeta a) usp. 
Que él tampoco entendió lo que compuso. 
Mas puesta . á la ventana 
Coa serenero de su propia lana^ 
; Hasta que Bufalía 
Le traxo un rocadero 
Que por mas gravedad y fantasía 
Sirvió de capirote y serenero^ 

Y en medio de lo grave 
Del romance^ suave 

Les dixo coa despejo, 
Pareciéndole versos á lo viejo. 
Que xácara cantasen picaresca: 
' Y asi cantaron la mas nueva y fresca, 
Que para que lo heróyco y grave olvideo^ 
Hasta las gatas xácaras les piden^ 
[Tanto el mundo decrépito delira! 
Aquí se resolvió la dulce Lira, 
£n dos lascivos ayes, 
Andólas , guirigayes, 

Y otras tantas baxezaSi 
Cantaron pues las bárbaras proezas 

Y hazañas de rufianes, 

Que estos son los .valientes capitanes 

Que celebran 'poetas. 

De aqu^Ho$ que en extremas 

Necesidades viven , arrojados 

Al vulgo como perros á leones, 

Que la virtud y estudios mal premiados 

Mueren por hospitales y. mesones^ 



Verdes laureles de Virgilios y Ennios 
Perecer la virtud y los ingenios. v 

Mas ¿quién le mete á un hofiíbce Licenciado. 
Mas que en hablar de solo su texadoS 
Que no le dio la escuela mas licencia^ > 

Y es todo lo demás imperCioencia. 
QuandO' aquesto pasaba ; 

Marramaquiz estaba 
Inquieto y acostado, ■ 

Treguas pidiendo á su mortal cuidado; í 

Pero como el amor le .desvelaba 
Dio , de sentido falto, 
.Desde la cama uo salto. 
Compuesta de pellejos,. 
Otro tiempo conejos 
Que en el Pardo viviai), 

Y en la cola sos cédulas traían 
Para seguridad de sus personas:' 

Mas ¡ay muerte cruel á quiea perdonas! '? 
Saltó en efecto como, el Codde Ciaros, . ,< 

Y armándose de ofensas y reparos. 

Vino xte ronda' al puesto por ia posta i. 

Por ver si habia moros en la costa, 

Y no siendo ilusión el pensamiento, , \ 
Que deí alma el primero movimiento . * 
Pocas veces engaña. 

l^o suele débil caña . / . . 

£n las espadas verdes esparcida 

Del ayre sacudida 

Hacer manso ruido . . ; 

Con mas yeloz sonido, 

Como rugió los. dientes; • 
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Ni entre los ac<9denté$ 
\ Del erizado frió- • - 

A^ enfermo sucede* 
Aquel ardor contrario; 
Como de ver tan loco desvaHoj 
Que apenas le cofic^de 
Entre uno y otro pensamiento vario 
Respiración y aliento^ ■ < 
De la vida instrumento: 
Helado (yi abrasado" 
Entre ardores, y ^.hielos, 
Que al frió de los zelos 
Frígido fuego sucedió ^ mezclado^ 
Que coa^ distinto efeto < 
En un mismo sugeto 
Viven , siendo contrarios: 
La causa es tma', y los efectos varios. 
Miraba á Zapaquitda en la ventana 
Hablando con su amanté 
Sin miedo déla luz. de la mañana 
Que coronaba el último dianiatite - 
Del manto de ia nocbe que iba huyendo, 
Y cantando y tañendo 
Los músicos con tanto desenfado 
Como si íiierasu cexftdo el prado: 
Que nunca los amantes 
Previnieron peligros semejantes. 
Así los embeleca > 
Amor de ceca en meca^ 
Como olvidado Antonio con Cleopatra> 
La Gitana de Memfís que idolatra^ 
Que ciego de su gusto no temía 
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Al Cesar que siguiéndole. venU: . I 

Porque $Lif»e Romano Octav.iftnO| 

Tamb|eo -Mftrramaquls erft Romano; i 

Y si valiente Cesar y prudente . < . 
No menos ^fgé «i .prudcaíe-rque valiente^ ' r 
Que en su tanto , los médicos mUados^ ; . > 
Cesar pudiera ser de los»^ teaadod. • 

Como detras del árbol escondido ^ : 

Mira y advierte con atento' oido 
£1 cazador de pájaros. ^1 ifaiuo * . . 

Donde tiene, 49^ Uga y el.. reclamo^ , . « 

Para en viendo 'caer el inocente ,' ' 

Gilguero , que los dulces siiyos siente 
Del anoigp /raidor qve le convida 
A dura cárcel, con la voz fingida, 

Y apenas vé las plumas; revolando 
Entre la liga ^ quand^ 

Arremete y le quita ^ no piadoso, ^ 

Sino fiero : y^ cruel ; asi el zek>so 

Marramaquiz atentó 

Esperaba el primero movimiento 

Del venturoso amante, que decía 

Con dulce mirlamiento: 

^ Dulce señora mia, 

iQuándo será de nuestra boda el dia? 

¿Quándo querrá, mi suerte que yo pueda 

Llamaros dulce esposa, 

Que entonces para m¿ será dichosa? 

{Ay, tanto bien el cielo me conceda! 

Mas fué nuestra fortuna 

Que Júpiter jamas por Ninfa alguna, 

Aunque se transformaba 
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En buey que: el mar pasaba, 

En sátiro , y tn águila ^ y en 'pató^ ' 

Nunca le '/vicroh transformarse en <ga<to> 

Porque si alguna vest gatiquisio^a - ' 

pe lo^ amantes gatos se doliera. ^^ 

Con voz enamorada' , i;. • 

Doliente y iicsmayada 

La gatarespondiar • ' ' ' ' 

„Mafiana fueíra ^1 dia -" - - * ,' :-j.: • .: 

De nuestra alegre bódk, '' '''''- ' 

Pero todo > ni í bien , desacomoda ' '^ ' 

Aquel infame gato fementido, ^ -j.-' ¡'.o 

Marramaquiz zeloso dé mi olvido^': 

Que en llegando á saber mi casamient^^. 

Hubiera temerario arafiamiento, ' ' ' ' ' 

Y estimar vuestra * vida •;•..• 
Me tiene temerosa y fencogida, ' 

Que es robusto y valiente, - •' 

Y en materia de 2elos impadenter 
Mejor será matalU con veneno^ ,^ 
Aquí de furia lleno 

Respondió Mizifuf : >,jPor un villano 

Pierdo el favor de vuestra hermosa mano? 

¿El , señora , lo estorba? 

¿Es por ventura mas que yp valiente? 

2 Tiene la uña corba 

Mas dura que la mia, 

mas agudo ó penetrante el diente 
Entre la mostachosa artillería ? 

1 Qué hueso de la pierna ó espinazo. 
Se me resiste á mí > qué fuerte brazo! 
¿ Yo no atoy Mizifuf , yo no desciendo 
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Fot* línea recta ^ que probar pretendo^ 
De Zapiron el gato blanco y rubio 
Que después de las aguas del diluvio 
Fué padre universal de todo gato ? 
I Pues cómo ahora con desden ingrato 
Tenéis temor de un maulládor gallina. 
Valiente en la cocina, 
Cobarde en la campaña: ' ' 

Y referir por invencible hazafia, 
Dar á Garraf , dd gato mi escudero. 
Que fuera de ser gato forastero 

£s ahora tan mozo 

Que apenas tiene bozo, 

Una guantada con las uñas cinco, 

Si de repente dio sobre él un brinco? 

{Qu^ Scipion jdel Africano estrago i 

sQué Anibal de Cartago? - • . 

¿Que fuerte Pero Vázquez EscamíUa, 

£1 bravo de Sevilla? . 

Por esos ojos , que á la verde falda 

De las selvas hurtaron la esmeralda^ 

Que si .entonces me hallara en el téxado. 

Que no llevara , como se ha Jlevado 

£1 queso y el reUeno, 

¿y jqjiereis que le mate con veneno? - 

£sa es muerte de Principes y Reyes, 

Con quien no valen las hamaoas leyes> 

Ko para.uA' gato bárbaro cobarde, 

Cuyas orejas os traeré esta tarde, 

Y de cuyo pellejo, ' 

Sí no me. huye con -mejor consejo. 
Haré para comer ^0|^ «oías goJDiet'no 
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Una ropa de martas este invierno» ^^ 

Aquí Man'ajnaqüiz desatinacio^ "' 

Qual soel6 arremeter el xarameño 
Toro feroz de media luna armado 
Al caballero con ayrado ceáo^ 
Andaluz^ ó estremeño, 
Que la patria jamas pregiinta el toro^ 
Y por la franja del bordado de oro 
Caparazón meterle én la barriga 
Dos palillos de madera: de tinteros^ 
Acudiendo al socorro caballeros^ 
A quien la sangre ^ 6 la razón obliga^ . 
. Al caballo inocente q^e pensaba 
Quando le vio venir que se burlaba: 
,, Gallina Micifuf, dixo- furioso, 
£1 hocico limpiándose esipumoso^ . 
Blasonar en ausencia 
No tiene, de mugeres diferencia. ' 
Yo soy Marramaquiz , yo noble al doble 
De todo gato de ascendiente noble: 
Si tu de Zapiron , yo de Malandro^ 
Gato . del Blacedon Magno Alezandro, 
Desciendo , cómo tengo en pergamina- 
Pintado de colores y oro ^no. 
Por arnías un morcón y nñ pie de puerco 
De Zamora ganado» en el^cetco> 
Todo en campo* de golas - « ^ 
Sangriento, mas que roxas amapolas^ 
Con un quartel de quesos asaderos^ 
Róeles en Castilla los primeros. , . - j 

No fueron en cecinas mis ha^fc^fias. 
Sino en galeras , nav«s y campafias) . - : 



No con Garraf tu pagc. 
Con gatos moros y las mejores lanzas. 
Que yo maté en Granada á Tragapansat 
Gatazo abencerraje^ 

Y cuerpo á ^ cuerpo en Cdrdoba á Murcifo^ 
Gato que filé del Regidor Rengifo^ 

Y de dos uñaradas . 

Deshice. á Golosillo Jas. quixadas 

Por gusto de una Mi^a , mi respeto^ - * 

Y le quiísé una orejará, Boquifleto^ * 
Gato de uji . albañil de Salobreña; l< < 
La cola en Fuentiduefitt 

Quité de un . estirón, á Lameplatos > /• 

Mesonero de Gatos, . _ ' ^ 

Sin otras cuchillada^ .que be. tenido^ '•' 

Y la que di á Garrido, ... . * 
Que del corral de los naranjos era . .; > 
Por la espada primera .....■•' 
Único gaticida, •: v: 
Pero es hablar eQ'jCósa'tan sabida . .„...: 
Decir que el tiempo vuela- y no se para^ • 
Que no hay car^a niss:. fea^ qne la caca : 
De la necesidad^ y la mas bella . H 
Aquella del nacer coiy buena estrella, ^ . . 
Que alumbra el sol, y que la nieve enfria. 
Que ^5 escura la noche y claro el dia¿ =. . ( 
Esa gata cruel , que me ,ha dexado 

Por la^ poco valor, veri. i^uy presto^ . . 

Siendo aqueste tesado 

El teatro fiuiesto, , 

Como te doy la muerte que. mereces. 

Porque mi .ieida á 2^paquilda ofreces^ 
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Llevando tu cabeza presentada 
A Micilda ^^ que es ya mi prenda amaijaa 
Micilda que es mas bella 
Que al vespertino sol candilla estrella • 
Vewis , que rutilante 
^£s de su, anillo espiéndido diamante* 
Esta si que merece la fé mia, 
Mi constancia , mí amor , mi bizarría^ 
Que no gatas mudables^ 
Que si por. su hermosura seo amabfes^ 
Son por su condición -aborrecibles^ - 
Amigas de mudanzas y ináposiblés.^^ 

Aquí sacó la espaBa- mginosa ... 
De la vaina mohosa^ 

Y á los golpes pfibeir<is 

Se llamaron fulleros, c' • ■ 

Si bien no hay deshonor desedxbainada^. 

Y Zapaquilda huyendo, 

De súbito temor la sangre helada 

Dezóse el serenero en el tesado* 

Los /Diísicos eü i^ieddov c -:? 

£1 belicoso duelo comenaado. 

Huyeron como sueleo^ ' , - 

Que no iiay garzas que vuden 

Tan alcas por los vientos; ■ . 

Dicen qtie por guar4ar los ins trumentosy 

Y mil razones tienen, - *: : . ^ 
Pues que solo á canta* con ellos 'vicpep* 
Que mal cantara un hombre si supiera 
Que había luego de sacar la espada 

Que tanto el f^cho altera^ 

Ni pudiera formar la vg» turbada: 



Que hay mucha diferencia , si 6e mira, 
¿e dar en los broquelas ó en las cuerdas. 
Pasar la espada el pecho , ó por la Lira, 
El arco hiriendo las pegada* cerdas. 
Andaba entonces Guruguz de ronda 
Con una esquadra vil de sus esbirros, 
Cuyo abuelo nacido en Trapisonda 
Curaba hipocondriacos y cirros, 
y viéndolos andar á la redoóday ^ 

Como si fMesen Césares 6 Pinos, 
liOS dos valientes gatos, ' 

Con fuerte anhelo descansando á ratbs^ 
Llegaron á ponerse de por medio, 
Que fUé difícil , pero fué remedio. 
Mas como respetar á la justjcia 
De gente principal respeto sea, 
Y lo contrario bárbara malicia. 
Luego Marramaquiz rindió la espada: 
I Quién habrá que lo crea? 
IVIas viendo Guruguz que no quería 
Que el amistad quedase cohfírmada. 
Sino permanecer en su porfía. 
Llevólos á la cárcel enojado, 
Quando Febo dorado 
Asomaba la frente 

Por las ventanas del rosado oriente 
Como si azúcar fuera , y de colores 
£n campo verde iluminó las flores* 
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Quiea dice ijue el aoior no puede tanto^ 
Que nuestro entendimiento 
No pue4e sujetarle , es imposible 
Que sepa que es aaior ^ que reyna en quanto 
Compone alguna parte de elemento i 

En el mundos visible. « 

¡O fuerza naxural incomprehensible, . ^ 

Que én todo quanto tiene^ 
Una d^ .te' tces^. almas - • 

Á ser el al^a de sus aliñas viene I i 

¿Quién no. se admira de mirar las palmas i 
En ^la región del África desnuda, 
Quando su fru^o en oro ^el. color muda 
Con solo aquel ardor vegetativo^ 
Amarse dulcemente \ 
Que en lo demás que siehte ' ^^ . 
No es mucho que de amor el fuego vivo 
Imprima sentinaieáto^ 
Y natural deseo 
Con lazos de pacifico himeneo.. 
La fiera , el ave , el pez en su elementOi 
Todos aman y quieren 
Por la racon'de bien lo 'que es amable: 
Pues ama lo que solo es vegetable» 
Si de ningún sentido el bien ip^eren* . ... 
Entre las cosas que por él adquieren 
Algún conocimiento^ 
Perdonen quantas aves y animales 
De su distinto gozan elemento, 
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Ningunas son iguales 

£n amor á los gatos^ 

Exceptuando lad monas^ 

Que haeta en esto se precian de' personas^ 

Y ya que no én esencia , en ser retratos. 
Porque acontece con el iiijo al pecho 
Ábrazalle coo. lito tan estrecho^ 

Que ie hacen exhalar la sensitiva 
Alma vital j ^sí el amor les priva 
Que fué en la estimativa conocido > 
Del natural sentido^ 

Y si por opinión critico alguno 
^Tiene que amor tan loco 

No puede haber en animal ninguno> 

Vayase poco á poco 

Al africano Tetuan á donde 

Verá coi^o los árboles trepando 

Esta del hombre semejanza propia^ 

De que hay allí gran copia, v 

Ya sale con • el hijo ^ ya se esconde, 

Y á los que van ó vienen caminando 
Con r¡«a de monesco regocijo 
Muestra el peloso hijo. 

Mas fuera disparate, . 

Si no es que de ellas trate^ 

Ir por ver una mona 

Hasta el c África un hombre: 

Que si de - Tito Livio llevó el nombre 

Muchoá hombres: á Roma , fué corona 

De tos historiadores,' x 

Que solo, quellas cosas superiores 

Dignas por fama de admirable espanto 
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£s bien que cuesten canto^ 

Como ver á Venecia,^ 

Perche chi non ¡a vede nm ¡a prezia. 

Que al cielo desde el agua se aveclaa^ 

Y en góndolas por coches se camina^ 

Los gastos en efeto 

Son del amor uo Índice perfeto^ 

Que á lo demás preñere^ 

y quien no lo creyere ^ 

Asómese á lUn tezado 

£n frías noches de un invierno helado^ 

Quando miren las Hélices nocturnas 

Las estrelladas urnas 

Del frígido Aqllario, 

Verá de gatos el concurso vario 

Por los melindres de la amada gatta^ 

Que sobre texas de escarchada plata' 

Su estrado. tiene puesto^ 

y con mirlado gesto 

Responde á los maullos amorosos 

De los competidores^ 

1^0 de otra suerte oyendo sus amores. 

Que Angélica la bella . 

De Ferragut y Orlando, 

Amantes belicosos, 

Quando andaban por ella 

Sin comer , ni dormir, acuchillando 

Franceses y Españoles, 

De que no se le. dio dos caracoles* 

¿Qué cosa puede haber con que se igualo 

La paciencia de un gato enamorado,. 

En la canal metido de an texado 
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Hasta que el alba sale^ 

Que en vez de rayos .coronó al oriente 

De carámbanos frígidos la frente? 

Pues sin «gabán y abrigo , ni sombrero . 

Febo oriental le mirará primero^ 

Que él dexe de obligar con tristes quejas 

Las de su gata rígidas orejas^ 

Por mas que el cielo llueva 

Mariposas de plata quando nieva. 

Mas .dexando cansadas digresiones^ 
Que el Retórico tiene por viciosas^ ' 

Aunque en breves paréntesis gustosas^ 
Presos los dos gatíferos ' campeones * 

Por no querer hacer las amistades, 

Y responder soberbias libertades^ 

Dicen que Zapaquilda ^ . ^ 

Y la bella Micilda: 

Tapadas de medio ojo, ) 

Con sus mantos de humo^ 

Que es llegar á lo sumo 

De un amoroso antojo. 

Fueron á rer sus presos^ 

Que en tanta autoridad tales exctsqs 

Parecen desatino. 

Én fin Micilda enamorada vino, 

Con que á toda objeción amor responde: i 

Así la Infanta Doña Sancha al Conde . 

Garci-Fernandez preso visitaba 

£n la oscura prisión del Rey so padre, 

Dicen qne con deseos de ser madre. 

Que había dias que sin él «staba: 

Cada qual de las dos imaginaba 
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Que la otra venia 

Por eF que ella queria, 

Y con este engañado pensamiento^ 
Que nunca tienen mucho fundamento 
Los zelos y "comenzaron á niira;rse^ 
£n manifestación de sus enojos. 
Tirándose relán^pagos los ojos. 

¡ Ó quién las viera «entonces levantarse 

Sobre les pies derechas 

Aj ver si eran verdades las sospechas, - 

Y de ser descubiertas recatarse: 
Condición de los selos esconderse, 
Quererse declarar y no atreverse! 
Que como. son desprecio del paciente 
Huyen de qi^e se entienda lo que sientejr 
Que amor siempre se tuvo por nobleza,. - 

Y los zelos por acto de baxeza« 
Como si amor pudiese estar sin zelos. 
Que mas pueden estar sin sol los cielos. 
Testigos Juno y Pooris á quien Hora. 
Céfalo por los zelos de la aurora. 

En fin después de sufrimiento tanto 
Quitó Micilda de la cara el manto 
A la siempVe zelosa Zapaquilda, 

Y ella echando las^ ufias á Micilda 
Con el rebozo el mofío. 

No suele por los fines del otofio 
Quedar la vid ¿udosa en los sarmientos 
De Iqs .marchitos pámpanos robada, 
Sin resistencia á los primeros vientos^ 
Que con nevado soplo y boca helada 
Cierzo dexó cadáver con la £era 
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Mano que floreció la primavcira^ 

Como las dos quedarod en la rifa^ 

Ki Fatima y Xaí'lÉi 

Por el Abeof^rpage Abiodarraez: 

Ni por Martín Pelaez 

Que del CÜd heredo Ja valentía^- 

Doña Urraca y .Maria de Meneses^ 

Aquella á quieu- pedia • 

Con palabras corteses. 

Las nu0í»ts^su ^^laa-^ si no baylabá| 

Así zeloso amor las < provocaba, 

£n fin á puros '. tajos y reveses 

De las rapantes uñas aguileñas^ • 

Desmoñadas las grefias. 

Y e| solimán raido^ 

Quedaron desmayadas^ sin sentido ^" 

Haciendo cada qual la gata-«mórea.. < " . 

No**^fiié €oa esto Ja prisión mas corta*- '. 

Pero saüoron de ella finalmente. 

Que el tiempo con ios bienes d los males^ 

Dexando siempre átras todo accidente. 

Que fué final acción de los mortales^ 

Vuela sin detenerse 

Dexándose < llevar para perderse: 

Así pasó la. glotda de' .Numancia 

Y la brava arrogancia 
De la fuerte Sagunto, . 

Porque la tieí^a toda es solo uú punto 
De la circunferencia de los cielos. 
jPer<^:íqu(§de^rfnb de' ías Musas*' • ^ 

Me lleva á^ tan extrañas garatusas! 
Las iras del amor y áá Jos zelós ' ^ - 
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Pasaron adelante . . j • ' jt > orrí.^ 

En uho y otrp amiste» * ^ i n»':. 

Pero Marramaquiz aconsejlidQ ^ ..-'m , ; *. 

De, sus aniigojs y remitió el cuidado . «<) '\^.* 

Al amor de Micilda: 

Mas como el que tenia, á ZapaquUda i Ai 

Era del alip* verdadero afeto^ / . •. . j eñe f 

Aunque^ disimulaba á lo .discreto 

Andaba triste y de congojas Heno» 

¡Mísero d^ .que vive en cuet^ ageap^...i -ó.I 

Y por un amoroso desvario - . ^ 
Pierde la Hbertad del albedrio* '. - h .t 
Que no la compra (b1 oro, . <•':;.. 
Porque es de todos el x^^'^í» tesoro! 
Tenia las mandíbulas de suerte < í 
Que era un netrato de la .muerte fiera» ..r 
Aunque es y^rro pintearla calavera, { 
Porque ^qyella es el muerto , ,ao la muerte» . '• 
La muerte ha.de pintarse^ nnav figura •/: 
Robusta» de cruel semblantp airado* . :v -O 
Los fuertes pies en una piedra dura, - r ..i!. 
Fino sepulcro en pórfido labrado, . , lí ) 
Con Reyes y Monarcas ^ . . :. / 
Hasta el que calza rüs:icas abarcas, ^ ..':' 
Damas que sujetaron capitanes, ./. 
y en ásperas naciones j^, ... . . i .; / 
Por bárbaras regiones ' , . ■ £ 
De fieras Man^ielucos y Soldanes, .. .. ; 

Y pinfadas al uno y otro lado ., • ?. 
La Enfermedad , 1:^ Guerra y la Pesgracl^^ . . . , 
Parcas que tantas mueri(ps han causado • • . ' 
Por tantos de^conciertosjj , .> .. ) , ..i 
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Que huesos ^ fio es 'muerte ; sino 'maeitbs;'^ 
No ajnt$v8chafaa la bfarmoBnta ^y grac» > 
De Micilda á quitar 4tl pobre amante •. "> • 
La memoria tonáB,^ queu^mor^, escribe* .. ... '.-i 
Con la flecha c(uel.fn»el diáfinajitd »' - 
Del alma donde vive, ; i. ! •.. ..:-,» 

Y compitiendQOCOit''el-.jtiehi{K>. ^irfere . --^ i>;^í; 
Que viva en ella quándo'-'el acuerpo »nnieré¿*J V 
En esto^-m'edios -Micifo^ inceüna^ : ->..../ 
A su competidor vieiído^^ 4*eiuoto>c< » .. ^ • ^ .ni 
Por medio de Garrullo su compistd^e^i: p ox¡ .i 
Que había sido, gato en mía venttf,:^ - .vH 
Pedirla por ,muger á Ferramóto ^ . ^ .- 

De Zapaquildai píídre; 'v. -. :r . .,»; t. /j 

Propúsole Garrullo , * , .» iv/ :,;. 

Con prudente maullo ^'^'^ ^ : > ) ot.. v^> 
Las partes de su amlgo^ ; . . . íiu.Y 

CoQió' de- cWas' tiestig<»;v :;•-, - - > . í ,: _ j.; i - • • 
Sin otras consequencias • > 'í-- -. ».<.»• í, ,; 

Que atajaban zelosas diferencias» - - - ^^ : .> 

Ferramoto era un gaío^' - >:^ ciJ 

De buen enteadÍBatentoy ii« buen trató^ ^' "^ 
Cano de barba y negro «le-pell^o,. ^'^ 

Persona que en la verda "^itíiavé^a » ' '<^ -'>- 
De sus años jamas en l^"Hber2t'l •• m ^'í-*^ ) 
De Manzanares se le fué ddnejdj • 
Porque sjfvid de gálgd ":•)., 

A cierta pobfé y miset*ártrte»feídÍfeHgo ' 
Que con él se alumbraba: j ^^' 'i •'- i ~ 
Y, de suertt'íte noche réíuAíbrábaí • 
Que pensando* una m(iiza qué. eran Inmbi% 
Las niñas de «-üoñs ojo¿ -qOé b?it7áhtes^ ' • - 
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Ea:.Jfi::f»iiiza es^abau relumbrante* p.v-^i.rí -. 
Yendo al .hogar ^^coniorrerá sü ctisliistlirfr^ 
Sin pensar darle #n'to|a's> ■. ' :: í; ' 

Le metió. la pajuela pócelos, ojos. '' w .r 
Nujica sin esto gato tiian^uesotc i:. •íc't r • • 
Oposición le hizo: , '..•..: 

Oyó de buena gana,.lo;jprt)pucsto^ .ri';:: • 
y dcdiitf»rio. galán ce (¿aitisfizo, . •> . /i/ 
Aunque UegaiMk» i donfeertar el 4ot^ i* 
I>e seca miinbfc un-* cesto • • • . • i c > . 

Dixo que,ie: daria^ :. 
Que de cama de campo le serm. 
Seis sábanas deL.Ueo^o.de narice6> 
Con algunos fragmentos por tapices . . \r..'.. 
De viejos reposteros, ') ^• 

Quatpo quesos añejos casi enteros, ,:....:; ;:q - 
y una mona cautiva q^e tenia, ^ < . 
Qne hablaba en lengua culta y: la entetjdia^ 
Sin otras ipenudencias. . ■ / 

Con estas conye^ít^wíias . . • r. ...i- •. 
Las capitulaciones se firmaron, 
y el ^ ÚQ hhoéfi, concertaron* 

Marramaquife • es.taba ^ 
En ocasión ^ta9. trí&^,. 
Como por burla y ; chiste, . « , . 

Jugando á la ^elpt^i) ', . . • • 
Con un ratón á quien pescd de. pasov . 
Que de un^baul ^e^ ¡versos del Parausa 
A una maleta rota, : v 
Aunque llena, áq |^leytos y escrituras, ■ 
Pasaba, haciendp ge$tos y ñgtiras. • 

Tal suele acontecer un, tiiste caso . 2.. .. 
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En iDecíio de la vlda^ !u< '• : . . 

Que no ha^t '^íegapi dad .^:, cosa Immanv;' 

Ya CQo velox corrida i,. *. • :.• ' 

Daba esp^s«ota;':vajni "**. * 

Ál mísenoi apiínal , 3(a 'le-yolvlt^ 

Ya le «mjaba en alto- • . > . .. 1 

Mojado de teaior , de ^aliento falto, 

Y en mséjo del canainp ít cogía' 
Como quieil<:tira al vtiel^ ' "- . 
Diciendo^^ tente coau>40 4gM ^ Itielo} 

Ya CQ|p:ia^ manos* misas."! i ^ ' ^' 

Le daba por' los ladosi'^^ r:.o • . ¿. . ^ 

Algunos ^fe toses rega»lad^^ >< 

Quando ilegfá Tbmizasp b :: .. : 

Tomizas su* escudero ^ •• y >''Stii'- aliento- 

Le dixo el casamlsoüo: concertado 

De Mizifuf y Zapaquilda^ 'ingrata. 

Y sintiendoopércler.'%ue'CÍa)ce ^ta^ 
Dexó al ipobce- aainiai;' quer désolayodo • • 
Apenas acer|aá}a con-^ la: váda;-: . 
IVIas- puesto f^ fuga < la .libró ^^lerdida. 
Que quieitno ha de : morir ; «i la fortuna 
Revoca(?Í4\ Potencia; ^r. •; ^', .. 
Nunca le ^Ita diversícm alguna 
En aquella dichosa. ioteccádencia* 
A^Tomizas en fin la . diligencia - 
Valió una msiiottuia con Ja zurda^ 
Que quando no le aforda ' 
Ko es poco fiara %iirdar nitanotada 
Que le dexó: la cara desgatada* 
Esto gana traer del naal albricias, 
I Ó quapto j Amor ^ de la razón desquicias 
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Un Doble caballero! /. i.- -' «i'^íí^ fT 
Por c^íiQ aie^ua.;p0gft:^ íni .escuderjonri orí 3::;.> 
Se fie en la privanza s" * . • '"'..v t- > 
Que es fácil en señores la:.fnudftiwa>:^<'/j ir./, t. 
y el Sol es gíran...9e§¿r ..y nunca" pawr*^ .u 
En rueda mas mudable ^ ;á la fdrtoMt; 3i ' •' 
Se parece, la daQia. ]]ioña. Luna>yf^i ;.i^ < I •. - 
Que nunca véanos «be ^•uÁa misnta 'Xifcisau i ^ ^'^ 
Dexando la pelota ^^^trisoe amante^i.íi oi ' j 
De z^oss y de a«a«r [perdido y. iDcq,'.! < á 'T 
Que la vida y la ho8fai:ideDe.«a:i pobo^D &/ 
Vino á su casa con tri&téad tantán] kJ»*'- -^ T 
Que se metió del)ft;i^'^; una maota^y' 
y luego provocado á qroyor furia ,íi c';í 
De una oar^e^i»^ sei ^.sui^iá el texa^. > :-. ^ > i < > > '^ 
Así desnudo (Grii^odoj.'pnD^rocado > j Id o;. '. :..! 
De no menor dDÍuii»''fit{> .!' v '¡. 'i'' '»* 
Quando leyó lo5- wkulosrjdel MofOc'; .-: > : / 
Que deei^n : ^^. Adaor- ^ > qliei - sia dcftíiMrp ' U ' > < -^H! 
£n la buena fortuna; te i gobieoxfts^'i'r ?ii*.v! >. 
Aquí gozó de Angélifca Mc«loiro^j ..-•').i,j ;*. t 
'Eiii .el . papel de }as^ icorte^ías . túevaas: : : r> c: \.} 
De aquellos olmos de su biea testígcls^' ü* U 
Para el Franoeci"0rlam;i4a'*«abra*^higoa*í /::.:.. 
Baxó Marramaquiz desesperado, > <>!• ><); ^ ^ 
Y entrando en lacoóiiía, ^ ' * c . 

Sin respeto.de Paula y d& Marínai ^" 
Esclavas del ausente Licenciado;' ' 
Como laureles y ákmos lots mir» ' ^ 
Donde Cllmene pOr Faetón suspiro* >- 
Los pucheros y cántaros quebraba. 
Vertió Í4 oUa en la sa«oa qiie hervía^ 
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Y llannáihr^á Borjboa borbor decia^l ^ ' 

Y á taoto .mal lleg4Í sü .desatino i * ^ «• 
Que sacó m^iat lihcá de tocrno'^ ' :'-'.' 
Que andaba como nave ^. ki espiíiria^j ' 

Y si DO se lo quitan se lo mama, v* * 
Tanto pueden k>s zeio^ <de**qiiiefl amav 
Una jifiUáz cón plumas:'! r i ' ' 
Quiso tragarse». y.>y ,»iuK»«lexaba cosa ^ - 

Que ao la deshiciese ' >: ' •■ * 

Por alta que estuviese: ' .;':'-•":. 

Trepábanla lustrosa . . 'j' k> ' 

RelicieAJSh-espetei»^ i :>'.:, ^ •» . i 

Den^ibando sartenes y asadores: 
Y' con estas dei^en^ias jy; furores 
En una de fregar, cayó caldera, 
(Trftfj^ftícÁcloi'^enttafmi'; esti^ igurá) * i ' ^' 
De agua afabada;nd«oqn¿Éírwdel í«ego>< ■ '• 
1)023^1 sdM.peladoi: -5 • • »• ' < v <> *.' 
Pero viniendo luego j ,üi. . ' '" ¡^ •'' 
El señor I»i.c;ef>óia40i''^ i « -r. ^ ■ c . . - 
Dixo : quesera '«veaeoor.íquer tendria j' ' 
Algún vecin^i,jqu<e fi9iaitei»:'iqüéria • ^ " í "^ 
Ratones de su casa, c\u'- . .' • •. *' 

Hecha de rejalgar traydéea, inasay . s\ * * 
Y,á su serifj<;iiQ$ Tiíjgrftto T .^ . '• 

Por matar los ratones mati^ cj gátol. .- : ' 

Y dií^o j^ji$t»*!.^u|L,lQSejaJ(^ismbs . hf\^'>" . . ' 
De IJi^^íl^ro 9 qvít:t44n iols tdos miísmo^ :. -'^ 
Un vencai^^ífin-J5«l«|fh,::iqiie apenas 1 » • •' 
Toca la lengua , quan^fii^a-las vena»- i " 
Y^flbftoJí%s^^ls:'*b>fftsíw: . •• . : :j /' 
Tan presto al centro/ide la vida pasan,.*. ...^ 



3^ • vxíiK:srkx!$ri 

Que no hay frias:ciclitafc.;.iífc ánapíterir'.l Y 
Como solo un éscrviípulo <le zdo8« \ ..: ¿ Y 
Eri fin de ver-^l' gato lastimado, ••>.' -,í.O 
Que le . habla > ctiadf]^ .1 ^r . u • -r.-."' ^■'*'} 
Envió por triaca^ ^'' *> -^ on ií V 

Que to4p yeneñoso: árdolr» :apta3ca, .<t .0 .- 1? 
De la magna qne hstfaen liqniíVale&ioiají "^ > 
De que teiria «uaá'^reidoaia «bjaí - -^íi ocíjO 
Cierto Farmacopola; «•I i ^' v> kí ot a"} 
El gato con paciencia^ 'Lr'::t:o t;? r:i£ *:' I 
Respeto de su dueño, ' • * ^ r «t!i....v ' 
Tonaó dos onzas y rindi<S^ al sucñ»;^' '"*'í 
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tú , Dm^Zopet^ si ^ díeha «h^ra - } 
Por l^s.iBares aatáctiiioa"^na>^a^ »- ' ■» ''t 
Ó surto en tierra quandoi al* puerto^ ll%g|Ut<^*- 
Preguntas á la aurora o*; r í ...vnrr or i 
Que nuevas trae de la beltí^ "Empató " '^^ 
Donde tus ipt%nihis-a|>iO}'OSa$ 'd'Oíaa^,-^'^ : '- • •• 
Y por regiones i bárbavii^' De alqasy ■ ' ' '-'^ ' • 
O miras en los golfos r^ <> '■- ^^ ^L-t I 
De la naval' catnpaifiá / 1 { 'i^,,' • '^^^ ¿''>^.í 
Por donde vino Júpiter -í'ÍEíP^a-^- i-" ^ "^ 
Encima de:la fjopaír»»! <> tj. - • ifír.M io*£ 
Sin velas de Mairftófos-y nf 'Rtjdolft^ ^-'^^ ''^ 
Mas taikindbnes que éaá \MíM^ -dd'^Olfósi' '^ 
Sereno el rostro en'lacdwiíiida Tetkf? ' ' ^ 
De la ayraxia Aiáñtmvé^:'^ i • -^ • -*' '• *' 
Mas que en Sevilla coímf 1fumild« eT'fiedltj ^ 
Quand^'á 4^ mar pérfiüre. ^ 
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la luna Varqocrolai • *- •: - *' 

lío por las?iwbe« de iohiP ¿e AogDí*, ^ 
XJiia punta á' la «ierra y la otra al ctekJ> - - 
, De pocas luces salpicando: -^tl velo; > . -^ 
Escucha (wi: vo» mos-xlaifiai quo coa^sa* 
Mi'^gatiféra Musa> ' ':^ ' • 
y no permita» , X»y# *y qpfe te «pstaoc q * > 
Que tal stigé«6' UA' Bid^nciádo cante '• • ' 
De mi opinión y nombre^" : -*-^ ... * > 
Pudiendo celebrar 'Wi'^Isir a un hombre 
De los que honraron^ el valor hispaiif^, ' - 
Para que al ^resotMtr'^la- trompa asoitítbre '■•''' 
^vma vi^mque ¿Mo.'^'^ " i - i - í 

Que (Ebñio no se lisa- ' •: ' • • 

El premió , se acíobaítta toda Musa; ■' ' '< 
Porque sí premio hubiera -: ^ "• ^'^ J 

Del Tajo la ribera ^ - ' , ■ i^ li '{ 

Oyera en tfompa bélica- ' sonora -. •'^''' < J- ' 
Divinos versos hijos dal itírOfíi;' - '^^.1 rl 
l>or esto5q'üié*ie-^ftfiS ^íie-lf^r iñgffttós '1 '''L 
'Cantar bktállas -d^-*'ííiflof^s¿i»''gíitoS)' '^ ^ * 
Fuera de «^úe 'esci^ibfeí««e muchos «febk)S> '^-y 
be los que dice ^ersio q«feí h)5' latóóy-^ * '«' 
Pusieron en lá fuente cAliáUna, • - i^' «^ *í'^*^ 
^En materias humildes grandes veráM; *'«' 'í' ^ 
^IVIírasi de Virgilio fueroA-*l«i»feós^:- -• ' ^< *i 
"Cuya prÍnW^»^ffnia»^fuéoyit^tea^'^ '~':'-^ ^' ^ 
■Quando esfertSid>^iWof«<?d que en^-Jtfbgtta^" 
De Castilla dééítíhá^^^fmdr^fe,'''^^^ ^''•^'' -t' 
Sin que por él^^le^'t^suításe' hiengu»j ' fi..-M«/i 
Jíi por pÍDí!S^^M'''fic^iof-M(fííifcíto.' ' ' •'' "'"-> 
¿Y qniéü habrá que 4Sdt«>''-^'« '"'^ « oi.. .^ Y 



Y ea Calvo* ei de iás ^iiiem»cg^g8i}tefl9,?''^ 
£a Juan.djS rBspcra. eao Biós y ^beüvTránsilvflaieyl 
En Pirro Griego , yi Scéw)lai.fli3aBano/ d 
Allí estaba Gafurio »a < .. aív.f;,. r 
Que ganó la batalla de las ' monas, "*■: -. ^ 
De grave gesfio y de ¿acioa Ligurio^ . . ' I 

Y otros gatos con civka$ 'ooroaas, 
Ka vales yr^iaiirales, :/. . : z\. 

Y al laurel 'de« los Césáirés iiginles. 
No faltaban el Tu mire y éi>rMociio$: 
Ni con el d^olado; Hojaiqoioiocho-^ > 
'Que asistía emlas .sxlfLs ndehcábüdo^ 

Y el armado^Mu£ld^jj:.:oiI l 
Mas de valor que acero^ c • • ' < • • 
Ni Garavillos gato, :|A3idero% ? •. 
Estaba el rico estrado^ ^hI«/1 »^ . . . 
De dos pedazos d& ooa^ Viejs «sterá 
Hecha la barandilla, • < ; •• 
De ricas almohadas a;dbrfi8do'^ 
En tarimas de corcho , y poyi'defoefá 
El gíave idoriio de «««1 f' otra sillaj » -^^ 9 

Con tafita-Hiaravilla, .::.u n i;: L..": £'.::2 h Y 
Que si-*'riwíícttlitO'jleivvipMiJ5 Iíí .?.!. ^ i -.Mv./r 

$^ cierto que dixera oír," t i ry í: ::T 

Por únicos retl^riooS'xjpléQffiísNiíM» i - ^ w-a i r 
IB est aneando asombros , guiñiíispasmff* i-'-^ £-í 

Ya las sombras cayotód'^i * •• » '^^ ^ 'í»" 

De los mafOrwJ nroflcés o'rr/p < oí 

A los hvftttld^s iVatlet oó r >., r.-^ i ^ O 

Enlutaban los claros hdi|Í09ate% . ■ . i '': : « 

Y el rntcimpc estruendo. - / ^ 
En las vulgar<as calles 'j"^-i '^:^' 
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Cesaba á los oficiosic - c "' . *' 

Tráfagos y bullicios, r ^ 

Encerraba el silencio en mudos pasos; . 

Y á diferentes ca*b$ 

La ronda y los* amantes prevenían >•) • > 
Las armas ^oe tenían^ 
Quando á la luz huyendo Ja tiniebla 
De alegres deudos el salón se puebla» 
Vino Cal villo de fustán vestido >': 
De patas rdé coneja 'gnaroécido^ 
Gregüesco y saltainbarca^ .: .' 

Mas amante de Laura que el trarca^ j 
Por una gata de este^ ^nombre propio^ . 
Aunque parezca en gatos nombre impropio; 
Pero si llaman ¿: una perra Liada^ * r. 
Diana ^ Rosa ^ Fatima* y Celincki^' •; 
Bien se pudo, llamar. Lanra una gata^ - : 
De pie bruñido como tersa platal ^ • * 
ÜVlaús de bocacl truxO gregüesco, '>'i 
Cibera de <^rdovaji , gorrón tudesco; 

Y de negrp qcm mucha bisarria^ >. . \ 

Zurrón , gato mirlado, . > ..i 

De medias y /de. estómago colchádfft;: .:. . 
RaniUos que baxó de Andalucía : '^ ' 

De conejo en conejo * > 
Por la Sierra Morena. : 
A ver del Tajo la ribera amena,' • 
Con el cano Alcubil su padre, viejo: 
Grufiillos y Cacharro ' ^ ?- 

La nata y fldr ddl «squadroo bi:¿arro: 
Marrullosy Masillo i r. 

Uno de raso azttl^,'y JÓtto ;imatiüo;, :. 
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Venci40'<Íe un frcaétko erotismo^* < 
Eofermedad de amor jÁ>éí aauu> pismo^ 
Suspenso y comoh atónito el senado . i.^ 
De ver/ de acero f dei£iror armado ^h 
Un ^ftto^ jen. una bodal 
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Donde es prgpia hi igaix' )r no el ;ao8tfd, '^ ^ ^ 
Alborotóse todo: - ... c ¿.^ ; .^ .lo'l t, 
T Zapaquilda ^iéadi(de:tan £erO''' i. ..!. s ;".. 
Humedeció el estrado ^ y con .mesura' - 
Comunicó su micdaá Gacifara^ . ( r. 
Si bien consideraba,.:. . ...>..::. -. 

Que entonces Mizifuéaisenta .estaba^ *j-> 
Porque solo ¡esf^rabau que- vinieie, 
Y que^lsi-inaao .pcáctká' le. diese^ :. ;; ^ 
De que ya la teórica sabia, . . , . 

Que confic0]i,ase' 'tají 'alegre día. ; . 

£n esta si^pí^bsion/todiDS. turbados ^ 
Mar ramaqmz. abrió .Iq6> encendidos' 
Ojos, vertiendo i de: furor -centellas, • -* >^ 
Los dexó temerosos 1 y I^dm irados^ 
Imprimiendo esta voz en sus oídos 
Al aliento feroz 4e sus querellas; . 
,,Villanos«'d©scortesíes, / 
Mas falsos y^dtraidorcS' ^^ 
Que ^ Moros y ) Holandeses^ • C < 

Porgue i siisnak>.: fatitores > 
Ko sois en ]a&. maldades inferiores; 
Esquadron de gsüUnas^. .. . : ...: 
Junta de gatos . vilcl, ..• 
Que no de. bicft nacidos^ 
BaLXOsi «habitadores de cooinas . . 
Bntre asadores;, ollasr; y . candiles. 
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Donde como á cobardes y abatidos 
Ia mas humilde esclava os apalea: 
No trocando jamas la chimenea 
Por la guerra marcial y sus rebatos, 
.Xiamiendo lo que sobra de los platos, 

Y durmiendo el . invierno quando eriza 
XiOs cabellos el hielo 

Bevueltos eo la cálida ceniza. 

Hasta que ardiente el sol corona el cielo: 

Yo soy Marramaquiz , yo soy , vlUanoSj 

£l asombro del orbe. 

Que come vidas y amenazas sorbe; 

Aquel- de cuyos garüos inhumanos 

León eo el valor , tigre en las manos 

Hoy tiemblan justamente 

Las repiiblicas todas. 

Que desde el Norte al Sur por varios mares 

Miran de Febó la ^dorada frente, 

Y el que ha de hacer que tan infames bodas 

Y con tantos azares^ 
Seait.las de Hipodamia, 

£sta en vosotros, resultando infamia. ,9 
¡ O Musas ! este gato habia leído 
A Ovidio , y por ventura 
De la fábula de^l^fcules quería 
£1 exemplo tomar , ^}^^^ atrevido 
Hércules se "figma, . - ' 

Y los gatos Ceptauros que aquel día 
Murieron á. SS& ^man09, ; 

Porque no fueron pensamientos vanos ) 

Los de sus iselos.' locos, • . < 

Pues de sus maití>$ se escaparon pocos, 
T. II. a$ 
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Llamándolo^ traidores Manregatos: 

Y levantando una cuchaír de hierro 

Á eterno condenándolos- destierro^ . ^ : 

Fué Tamborlan de gatos^ 

Haciendo mas estrago su arrogancia. 

Que en .Cartago y Numancia 

£1 Romano famoso. ^ . . 

A un gato que. llamaban el Raposo, 

Mas que . por el color , por el oficio. 

La cara que jao tuvo reparada : ' 

Quitó de una valiente cuchillada, 

Imposible : quedando al beneficio: 

Y de un revés que sacudió . á GarruUo 

Dio el último, maullo, .: . i 

Cortó una pierna al > mi$ero. Trevejos, • \' 
Gran cazador de gansos y conejos. : > « 

Desbarató el estrado '■'*'.> 

Que pensaron: guardar gatos btsofios 
Con cuchares: de. palo por .espadas, ( 

Que de galas quedó todo sembrado, '< 

Naguas , xaul illas , guantes , ligas , mofíos. 
Rosetas, ^rganíillas y arracadas,^ 
Chapines , or£Jeras y.. zar/CÜlos: ' ; 

Y porque defendió llegar - MalviUos 

A robar á la novia, diá i dos. caves, . . / > 
Como Hércules á Licas, . 

Y quebrando con él á dos.boti^cas 
Desde una cJaravoya .... 
Quanto componen purgas y. }ai«v^. .- .. í 
Ni á vista de sus naves . t . < ■ . ^ 
Fué mas furioso Achiles, quaiido en.> TfiOfS; 1 
Le dijeron la mtierte dePa^ocU^ ../£ 
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Mi con mazo oi escoplo ' 

Tantas ascUtát quita •el' «arpintero^ • * 

Comoí vidas quitó zeloso y fierO) 

Ki mas saBgriento Nero- 

La mísera plebeya • 

Gente miró quemar desde Tarpey«« 

En -fin llegando donde ya tenia 
Zapaquilda la vida por' segura . ' ' t 

Le dizo : y, tente ^ ^dánde vas perjura ?;^ ' ''* 
Ella terüblando respondió turbada: *- 

,,Huyendo el^lo de tu -injusta espada- 
Que se quiere vengar de mi inocenciat 
Con tan fiera insolencia^ • 
Quitándome mi esposos ' ' < ' . ; 

Pero yo me sabré quitar la vida, 
Polifemo de gatos. ^^ 

^,0jo$ hermosos siempre, y siempre ingbatos^- 
(Le respondió furioso) • 
¿De esa manera habláis en' mi presencia? 
¡O gata la mas loca y atrevida! 
Yo soy solo tu esposo , fementida. > ' -- 

Y al villano que piensa asi sacarte ^ 
Con este casamiento y será parte 
De estas enamoradas uñas mia% 

Que vence» las Harpías; ••- ^ 

Verás , si no me huye, 

Y el bien que me quitó me restituye^ 
Como le mato , y desollando el (íuéro 
Le vendo para gato de dinero.,, 
^,Si tü (le respondió) mi dulce esposo^ 
Me matares tirano, 
Yo con mi propia mano 
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Me quitaré la vida, y^ 

Furioso eatónoeft sobre- estar zelo^ 

De donde e^tabft fay misera! esconduiaj 

Trasladóla á sus brazos, inhumano, • 

Qual suele yedra á los del 0I019 asida 

Trepar lasciva á la pomposa copa 

Vistiendo el tronco de su verde ropa 

De tiernos lazos, y corimbos llena» . 

Asi P^ris robló la bcaia tíeleaa. 

Las naves aguardando en la marina^ 

Y así fiero Pluton á Proserpina. 

Ella fiSitónces , Hallaba 

A Mizifuf á voces^ i 

Que no la oía porque: ausente :es.t«jlHK* . 

Al fin tiraqdo coces 

Se le cayó un zapato, 

]V|^,BÍ por eso se dolió el ingratd. 

Viendo correr las lágrimas por ella^ . 

y< ^l corriendo con .ella 

Que ni deudo ni amig^o la socorre. 

La puso de su casa ea una torre. 

Como tuyo Gaivan i Moriana; 

Tal es del mundo la esperanza v^a,* > 

Porque quieo mas en los principios ün, 

No sabe á donde ha. de acabar «4 día* 
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SILVA- VI. 

Quandc^ «I soberbio bárbaro gallardo 

Llamada'-Rodamonte, ' 

Porque rodó de un monte, . 

Supo que le llevaba MaiftSrlcafrdo 

ta M^''X)oralice, ■ ♦. • 

Como Arifosto • dice, .-'.:. 

A diez y seis de Agostoy- 

Que fué muy puntual t€k 4^tifoBto, - •*' 

Cuenta que dixo cosas ta^i «xtrañas ■ r,. . 

Que movieran de un bronce las entimfiaf, 

Prometiendo -arrogante- - -. . r , . t-. 

No ver torc^ jamar ,- m ■ jugar cafiasy í 

Aunque se lo mandaseo^^Agrainaate^ - " 

Rugéro y S^ripante,* » 

Ni comer á manteles".- 

Ni correr sin pretal df cascabeles, 

Ni pagar ,~ iú escuchar á quien debiese. 

Porque mas el enojo encareciese, 

Ni dar*á censo, ni tomar mohatra, ' 

Ni pintar con el áspid á CJeopatra*. 

Y lo mismo decía quando el rapto 

De Helena fementida 

El Griego Rey Atrida 

Contra el pastor para traiciones apto, 

Que dio en el monte Ida 

£n favor de Acidalia la sentencia; 

Que hay muchas 'en la Vera de Plasencia, 

Que vienen mas tempranas. 

Si las hacen los ojos 
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De juveniles bárbaros antojos. 
Que aún no repara en can;»s 
Esto que todos llaman apetito, 

Y mas donde qq.; tienen por delito^ 
Que la santa verdad corrompa el pfenúo. 

Mas todo este p^eemío 
Quiere decir^snv^utna^. ' •; j: - 
Aunque era campo de extender. la '(^luma^. 
Lo que el valiente Mizifuf , oyendo r c 
£1 suceso estupendo' . \ ■ •' 

Del robo de "Sii espod», ; 't ■ • • 

Helena de las gatas,. ^ . . 
Dixo tsmr voi furiosa, .' ' ' 

Quando galán venia á desposarse, . . ^ 
T^n iri^posible- ya de remediarse:- ' 

De las tremantes rataa, . ' 

Fugitivo esquadron con «pies ligeros - 
Temeroso ocupó los aguaros, 

Y arrojando lá go^ra>' i ' ^ 
Que fué de un Ministril, de Calahorra, 
Hizo, temblar la tierra, - • 
A fuego y sangre prometiendo guerra* - 
Ferrato , ya perdida la esperanza. 
Mesándose las batbas y cabellos 
Blancos , que nunca blancos fueron bellos^ 
Culpaba su tardanza^ 

Porque las dilación^ * 

Pierden las ocasiones. 

Porque en la calva tienen uñ copete. 

Que .solo se le coge' él que acomete. 

Porque agudrdar á que ia espalda vuelvft 

£s seguir un venado por la selva,' 
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Que alcanzarle ao fuera mMrzv'úlA ' 
Quien le fuera siguiendo por la villa. 
Mizifuf la tardanza disculpaba. 
Con: que 1^'osr vlyiá . 
El zapatero que esperando estaba:. 
I O quántos males causa un zapaterol. 
Y que después calzarle no podia^ 
Aunque los dientes remitiese, al cuero^.. 
Las botas justas que con calza» larga. <» 
Era la gala entonces y que por fresco • \. 
Dicen autores que mató el gregüesco^ • 
Por quitar la opresión de tanta ca^ga^* 
¡ O quién pa>a olvidar melancolías, , * 
De las que no ae ababan con jos dlas^ - 
Un gato entonces viera 
Con bota y calza entera ! i 

¿Pero dónde me llevan sífíerias ' . 
Que en Italia se llaman vagatelas^ 
Ingiriendo sovdas * ' ' 

En tan funestos casos, > 
Mas dignos de Marinos y dec Tasos, 
Que de Helicona son solos < y soles,.' ' . : 
Que de mis versos rudos españoles?^ ^v 
Lloraba Mizifuf , lloraba fuego, . . . 
Que fuego lloran siempre Jos amantes^ 
Arrojando los guantes, . T . 

A quien los cultos llaman chirota^s, 
(¡O bien hayan Illescas y BaUeeas!) .^ 
Sin admitir ua>< pudtó de sosiego, 
. Como en París, el Moro , en Troya el' Gdego,. 
Ko suele de otra suerte pasearse > 
Quien tiene algún extraño desconcierto^ 
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Sin que , paoda alertarse d- 

Del negocio que traca, • 

Pálido el rostro y de sudor cubierto, 

Como ya por su honor , :y ai por su gatA'^ '^ 

Inquieto Miai&f se condolía j • -I 

Por dllaStar de su vengan&a e) día* - ; ^^ \ 

£n tanto pues que amigos y: ^parientes ' '^ 

Consultaban 'el modo, > < . . •> ^ 

Como siQ^poj del todo • ) ...--: 

Agraviosa tan infames ,é i&sol6fites| «i 

Solicitando -el peciio ' • /' 

De Zapaqulida de d¡aman«e« h«dio. 
Que en la* cfaida prisioa perlas üoraba 
A guisa de la Aurora 
Que parece mas bella quando llora; 
Que la muger hermosa: v ^ * : 
Quando ba^ Ja rosa- 
De las mexillas con el tiernO' llanto. 
Aumenta la hermosura, ^ . 
Si no da ,vooeá yeo,- el üaatl) dura* 
Marramaqi^z*' ^en tantos * . 
Produciendo ' concetos . . i - 
De su lo>:ura efétos, > . - 
Ya en ^osa ya cA poesía. 
Desvelado la noche , y' triste el dia. 
Se alambicaba: el iBÍsero' celebro. 
No dexaboi requiebro 
Que no imii^e tierno i los orates^ 
Quo el "niiindo amantes llama^ 
Y de la tierna dama 
Amores y cariños^ ^^ 
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Hasta los disparates , 

Que les dicen las amas i Íoa mfio» : 
Quando les dan el pecho las mañinas . • 
Con intrínseco amor diciendo ufana?: " . 

Mi Rey , mi amor > «u Puq«ie , mi regalo. 
Mi Gonzalo.^ mas esto .solamente 
Si se llariia iQonzalo, -^ '' *\ r 

Porque fuera requiebro impertinente 
Si se llamara Pedro , Jwan ó Hernaftd.g|, . > 
Que poayknen Jas flores con .Jos fmtps, v^ 
y á las cqsas también 5.us. atributos. ^ •*» 

Estabatiel sol apenas . matizando 'i \-. '- 

I.as plumas At las alas de. los vientos» ;.. ^V 
Dando iios.dos primíjros: elementos, .. •» 
Esmeraldas. a^uno y; a^.- otro- pUta, jo : t. 

Quando salia por su amada .gata - n i^ 

Al soto de Lmob el. ti^i^. amante, .: .. -^ 

Sin respabanel arcabuz. .tronante 

A buscar ,el¡t«awpoqenm£ÍasiLveoas 

De la tierra , que apenas» ^o t 

Salir al campo osaba, ,2-.:oii|¿ : ' 

Y de ^aí manotada Jift- pascaba. , 

No habia pezj,. aí:pie» - -^ '» ' ''? 

De vaca en la 90cina ,r!.'^ • • -v. ^'^ 

Que en volviendo Marina ;.) / .^T 

A buscar otra cosa la cafcef», i - 'I 

No canriltiMe .ya porilp? íexados . .: - 

Para el dueño crU«t de «»6 quida^os, . • ;, \ 

Tan ligero ^ veloz , ,tan atrevido. 

Que no paraba sin hager ruido 

Hasta sacar la carne de la olla^ 

Del asador la polla> 












Aunque sacase por estar ardieaddí « ' 

O pelada 'la mafio ¿ "coo ampaUa^' * 

Fufú , fufú dicieado; 

jO amor! y qtiáñtas veces 

De la^ misma sartén sacó los peces . 

Sin cuchares de hierro , ni de platA|- 

Y la cruel á mas amor , mas gatar! 

,jEs posible (cfócia*- ^ ^ 

Con «lastimosas quejas) i .< 

O masL dura que mármtíi a in¡t:qHepa:y - 
(Porque el gato las £g]ogás sabi») 
T al amoroso ff^gó '¡fuB- me encieédezzr.r d 
Mas íaiádü que nieWy Galáteíkf t ^■ 

Que de mi- ñiiegó-eK hielo te defiende -^ ^ 
De ese pecho cruel*, qué me desea ^ 
La muerte 5 quesunes*' sea 
La de tu Adonis Mkifbf cobarde, ' < 
Que gozarás, cruel > ó nunca^ ó^- tacde^:. . . . 
Que no te* duelen tantas apenas 3íx\kif ' 
Ni- el verte tantos dias^- , ¿ ... jl- 

Cautiva en esta torre, t 

Que ni te vietíé^íj veir «u^-^te ^ocorre^ . . 
Que para aborrecerle H basúba?^!^'.' «'- 
Micilda me buscaba^ ' . > a . 

Miciida me quería, • i - ^ - -....r-i .. 
Por tí la aborrí^ia^-' •' ' ♦ 

Siendo gata de bieb ^ siendo ^estimada 
Por honesta doncella, y retirada «^ ♦'' 
De amigas ,.de papeles '^ y r paseos^ 
Que clandestinos trazan' himeneos. 
i Qué no dexé por ' ti j ^ue t» has • casad» 

Con un gato afrentado , que . si fuera 
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Afrenta entre los hombres el ser gAto, 

Que la costunjbrc toda la ley altera. 

Solo este fuera gato por ingrato?,, 

,,No te canses (la gata respohdia 

Con ojos zurdos de Nero^n Ronaano) 

Marraniaquií tirs^po. 

Que siendo como es justa mi porfía,. 

Ni he de temer tus daños. 

Ni me podrás vencer. con tus engaáos»„ 

¿Qué obstinación , qué furia 

Te obliga , Zapaquilda , á tanU injuri»? 

Mira que la nobleza 

De tu z,elosor apiantc^r 

Siendo tan arrogante 

A su misma cruel naturaleza 

Se rebela teniéndote respeto, : • 

Añadiendo al ser noble el ser discreto.. 

Este apostrofe habido * :' > : 

Justamente advertido 

A la gata cruel desamorada. 

Por lo que á los retóricos agra4& 

Que adornan la oración -con voces puras^ 

Y sacan un retablo d^, figuras, . , . 
Que quantoá, mi, jam^^ me atr^vesíra 
Con gente de uñas y de mala cara. . 

Ya Mizifuf en casa de Fprrato > . ^ 

Juntaba deudos , procuraba amigos» . 
De su dolor testigos, 
Acusando el cruel bárbaro trato 
Del común enemigo , que este noi^bre 
Como al Turco le daba: ■' 

Y porque mas de su oíaidad se asombre 
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El rotó 'de íu' tspoitL exageraba, * ' 

Que cada'qual en su dolor y pena 

Hasta una gata puede hacer Helena. 

Estando pue% sentados ca. secreto 

En el zaquizamí de su posada, 

Dixo á la noble junta lasttmacfa 

Con triste vofc dé su dfesdicha efcto: 

,, Aquel justo conecto 

Que de rucstro valor teTig^ -formado^ 

Me excusa de retóricos - aiftihages. 

Amigos y. paHen tes^ ^ • • 

Si estuvisteis presentes' - v.. 

A la dura ocasión de mt cuidado^ 

De que tan tarde me avisaron pages. 

Que siempre llegan tarde los^ avisos 

A los que son para su ^iein reiáisos. 

j Con qué podré ' moveros ? 

¿Con qué podré obligaros? ' 

¿O qué podré deciros 

Que pueda enterneceros, ^ n 

Que pueda '¿¡invocaros. 

Si no' sóti'i los suspiros 

Medias voces del almaj ■- - - 

Quandcf'eon'el dolor la léñgifa' calma? 

Este, que* aquí no explico, 

Está diciendo el pálido seniíblante 

Lo que coa muda lengua significo, 

Pues quando mas la encumbre y adelante 

Mas corto he de quedar: que los enojos 

Remiten la retórica á los ojos, 

Que la muda tristeza muchas veces 

£1 Demósteoes fué de la eloq'iíencia. 
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Y mas donde son sfibios los jueces^ 
Que excusan de captar benevolencia^ 
Pues no pudiera Grecia en su JUiceo 
Ver mas doctrina que en vosotros veo. 
Todos Platones sois^ todos Catones 
Mas podrá la razón que las razones. 
Yo vine provocado de la fama 
A ver de Zapaquilda la hermosura 
Por alta mar del hado conducido. 
Donde mis ojos encendió mi llama 
Fuego de Fénix que á los siglos dura 
Opuestos á la muerte y al olvido. 
Si fui favorecido^ 

Si agradeció mi amor y pensamiento^ 
Bien lo dice el tratado casamiento, 
Pues que nos veis con la ocasión perdida. 
Ella sin libertad, y yo sin vida: 
Cortés la quise sin violencia alguna. 
Que nunca fué violenta la fortuna. 
Quando pagó mi amor yo no sabia. 
Como quien era gato forastero. 
Que este tirano á Zapaquilda amaba» 
Con esto la primera luz del día, ■ 

Y con ella su candido lucero 
En mis ojos brillaba 
Primero que en las fiores, 

A sú ventana repitiendo amores. 
AUi también en si; primera estrella 
^ La noche me buscaba . divertido 
Adorando las tesas. 
De sus balcones rexas, . 

Y dulce elevación, de mi sentido, . . 
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Hasta que hablar con ella 
Eavidiosa traydor y fementido 
*Me vio en su celosía^ 
Donde probó mi aniop su valentía. 
Resultó la priMon, y es vtan villano. 
Que ha engañado á Micilda, 

Y dándola su fé , palabra y mano 
De que será su esposo. 

Siendo cumplirla el acto mas honroso. 
Quando me vio casar con Zapaquilda, 
£n afrenta de todos sus parientes 

Y amigos que presentes 
Estuvieron atónitos al caso^ 
Echando los mas graves por la tierra 
Como estaban de boda y no de guerra. 
Padeciendo mi sol tan triste ocaso. 

Se la llevó con atrevido paso^ 
Zeloso el corazón, la vista ayrada. 
Hiriendo á quien delante se le puso. 
Tanto que con ÍGrarraf de una guantada 
liOS botes y redomas descompuso 
De un boticario que vivia enfrente^ 

Y como de repente 

En un perol cayese desde un banco, 
Todo lo revistió de ungüento blanco^ 
Vertió una melecina, 

Y paró medio muerto en la cocina. 
En ocasión, tan dura, . 

En ocasión tan triste, . 
Que es mármol quien las, lágrimas resUte. 
Mas quiero epitomar mi desventura: .. 
Mi esposa me han robado. 
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Sin honra estoy : : y. Aquí si no fué laengua . 
Fué el silencio la voz, los ojos lengua^ 
Porque la grave pena * 

Cortando la razón desolé mudo. 

Enternecióse el Ínclito seniado • > 

Haciendo propia la desdicha ageoa^ 
Luego que vló que proseguir no pudo. ^ 

Y respondió Panzudo, 

Un gato' venerable de persona^ 

Aunque pelado de cabeza estaba, 

Cosa que á muchos buenos acontece: 

Si bkíen esto ' no fué lo que parece, 

Quando'á un anaante viene Ja' pelona; 

Mas golpe que le dio cierta 'fregona / 

Que de' un ánenudo que '>la«ac pensaba 

Quando menos atenté Ul miraba ' * 

Asido del principio de una tripa. 

Que á ia vista las manos anticipa, ' ^ *' 

Le fué desenvolviendo, hasca^ el texado 

Como cordel de un cabo y otro atado> 

Del ovillo de sebo el . laberinto^ 

Y cada qual de todos participa 

De este dolor como sí propio fuera, 

Diao con el semblante mensurado 

En prudentes palabraf desatado: 

fy Con Justa causa Mizifof espera ' i ' 

Verse favor ecido,^ » ^ 

Y vengado también del atrevkló 

Que le robó su esposa . . . ' ^ 

Fatal desdicha de ainger hermosa.,, i 

Y respondió Tomillo 

Propia razoo de gato tnozalvillo: / 
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,,Por mi ya lo (estuviera, * •. >' '-t 

Porque. con estas ufias.se la diere* ^, • -. . 
Pero Zurrón que le miraba enfrente, ;. 
Le dixo : ,,Coa un ^to el mas valiente 
Que han visto ios tesados de esta viU* 
Mejor est á la usanza de Castilla- 
Escribirle un papel, de xlesañp.>> : • \ 
,,No es ese el voto mió, 
(Garrullo repUcd)'BÍ. que se intente i 

Venganza de victoria contingente. 
Que siempre ha estado en varias of]iioiones 
Si ha de haber* ^saíioí en las todcioaes.: 
Soy de voto que . tome el agraviado . 
Un arcabuz, y ag^rde > ^ . ^r. 

Al gato mas vaÜeste yá mas cobarde^ ^ 
Castigo del que-<vivd descuidado*-* ' >. * 
Sin miedo, del "que agravia, .'\ 

Y propio efecto de la noche oscura. ,9 . 
„Si se pudiera executar segura. 

Fuera venganza sabia, ..'.>. 

(Dixo Chapuz valiente 

Gato dé buenas partes) 

Mas son tantas las- airt^ . ) 

De ese Marramaquiz y gato insoliente. 

Que no dará, ocasión que se execate : ; 

Poi" mucho que. la noche el rostro ealul»^ 

Y de mi parecer mejor seria . . ; *' 
Querellarse deí robo y •castigalle • . 
Por términos jurídicos ^ V dalle , : 
Muerte qpe corresponda á la osad^ ,^ . . 

„ Dirán que es cobardía . , . : i 

(Trevejos replicó) ni esa querella . . . . * 






Está bien al honor dtf «t»» doncella; ' "-^ v 
Que es pon«tü>«iJ átfei^ éH ot>ÍBÍones^ 
Que se averigaa mal '«(^ü^^Uá!^ raaottes ' ''^ 
Aq^«no^•4ué fti-caaseif^«r3ed -dVd^ - • '^ 
Y no hay para «miigerfts ^efi^ua hW^a^ '^' '' 
Que ha dado el' mundo^^i bát-l»Míb qnePéllás^ 
No pudlendo^:' excusar e]r»'bSU3e^-'de' ellas. >* ^'^ 
PJeytos MD^aovsota bueisos {Mii'á^ gatos, ^ 

Porque es gastar la vidá'*y»i*»pftfileiictó: •- Y 
No hay que trufar de'iti^at^ ni c^ntratO(>, '3. 
Ni andar en pruebas niP^bi^pi^ar sentimciGi^ O 
Si aquesta injuria ha de qu«diér vengiiUs^i'^'»''-^ 
Eemitase á la pólvora ó^lá ^ espada) ,/ x 1.*^ 
^^Bien dice ( resánelo {(xpdso ^ilracietido \ O 
Debido '3Gslaniiento al graari penado ) ' b^^ ^' 
Treyejos, y no es justoy^ : i-vi ... . .. " 

Aunque se apruebe lo que : estáis' dii^eíidO) ? 

Y quede/á vnestró gustó > sentenciado^ 

Que! deis al pueblo gusta ', * 

Al tf;atro..sacando neciameate 
Un gato coa capuz y caperuza: 

Y no menor locura que se intente, 
No siendo Mizifuf el Moro Muza, 
Tratar de desafíos 

Con quien sabéis que tiene tantos bríos. 
Perdóneme Zurrón , Chapuz perdone, 

Y aunque la edad le abone 
Me perdone Panzudo 

Si de su parecer mi intento mudo: 

Que el mió es juntar gente 

Para tan grave empresa conveniente, 



y formando -es^usMifí^nfts . : ' 
De €al3aJlq«9 y^J^riMift lafítoiCtriaü a; ¿ 
De toda la Npartectar..g|iteria :/. .c -^ . 
Hacer guerra a) c^r^y^or^ cercju; teuli^f» 

Y asestáadoie tiros y j^afíones •. ... /k-! í. . 
Batirle la ipi^rflbt* nocht y día; - .rj: ;. 
Hasta saber ^qttfii:9fiRtfi^ le socorre;, i.n:. t. : 
Porque si el caiafHX Mmf^iM(,c<>fttf^ 

Y el rsustentQ le .qi»ita> - .*>;.,. ,. 
£1 ^que dexe la pla^ nfiee8il;a|. 

O fu' forma, de bataila , . . ; í . - 

Asalt3i.ia. {BuraMa^t c^ « , ... ;;^:: 

Él se d^ráJr. partido/ ¡^ ^. 

O le castigareis vaiemld vencido»; ,..:.;* 

Sacad bai^deras,:pfles, toqúense oaia*^ . . . 

Haciendo las baqueta,s c: v ^ 

Los pergamiabsi rajxs^^ 

Terciad ,las piois , dispstrad . cometas,: \ 

Que asi cobró su esposa en Troya ^1 .Griego 

Publicando la guerra á sangre y fuego*-^^' 

Calló Raposo y luego del Senado 

El voto conferido^ 

En la guerra quedó determinado 

Por ser de todos el mejor partido^ 

Mas justo y mas honroso. 

Y dando Mizifuf , como era justo^ 

Los brazos y las gracias á Raposo^ 

Brotando humor adusto 

A hacer la leva de la gente parte. ^ 

Perdona > amor ^ que aquí comienza Marté^ 

Y sale Tesifonte 
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A salpica .4j?,#u?^pol feonzoaye,: ;: : .. 
Suspenc|e entre ,.lii$^>'armas^ los* concetp^, ■ 
Pues das la caiisa :^ .escucha los «e&cosr . 

' ' ••■' 'S^I'L V» A Vil.' fi '.■ A^ , 

Al arma toca el campo Mizigriegq^ £ / ; 
Contra Marrama^uiz gata trcuya^t, . -^.r; - * 
Violento sube ^ afinque oprimido .^a .y^np^'- 
A la regioo denu^otar; el fpego: •. -:i > 
Inquietan de los ayres el 50$)#g<l^j c .[\ , 
Con firme j8i^rro-.cbe..la: ufío^i naano^o t > 
Banderas que: oonLUna y.otra H§t%ri ^.r- 
Trémulas se detie^eoi á 1^ vlsta^ ^ 
No permitieada ^ pitéis iio 4ex«a ^^rse^.: ; i 
Que las colores puedan conocerse^ , : . . 
Respondiéndole .¿ cúerbs!.. -> • - ':^ ■ oi . " 
Las casas y k)s )>ifÍHiQs . sonoros^ .1 ... j. , /i 

Y al paso que se raltcrnaó, - ; í 
Siguiendo el son. marcial los ^eurgobierriian^ 

Y luego los soldados^ ' : j :. .- • ; 
De acero, y de ante , y de valoi; «rmadosji' 
Agujas del cabello por c^espadas^ic/r t,:t «. , 

Y solo descubriendo' laa^ celadas, ^ ,, ; 
Por delante moscaciios^ , 

Y por detras plumíferos peaaQhoS)^ ' j 
Marchando con tal ótéén. qwfe. la ^ planta* 
Donde el que va delante la, levanta 
Estampa el que le. 3Ígue> 

Sin que el bastón de! Capitán le oblig^eír 

Y al, son de las trompetas resonantes ^ ^ 
Las picas á los hombros los Inüintes^ 
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En quien la variedad y las ¿olófel^ ' 

Formaban un' jardín dfe 'variaS -'flores; 

A la manera que el •'Abr'ú'ít piata > ' 't 

En cultivada quinta. 

Las picas de los bravos iñarquesotes 

De varas de medir y de virotes^ 

Y ya -de ¡os» plebeyos" !> ; • ^ ' A 
Baquetas é€ Babiecas . y* ■ A^tileyos, ' • ^ 
Sin c^quádras^ gallarda* :' ■ -':;•' ^' 
Que llevaban -en formal dr alabardas '^ i A 
Aquellos otícHaroaes - f 
Con que -suelen sacar ' ateaparrones^ ^ ' "^^ * 

Y con las 'pialas como ^medias lonas -• - r 
Las sabrosas- de Córdoba aceytunas: * T 
Córdoba ' donde nacen Anda] ucbs ' ^^^.q olf 
Góngoras y ^I^canos^ ; - ^ ¡ . - ^ :'><"■} 

Y encendidas las cuerdas /«& -las mlidos^ { 
No de Milaif -dorador arcáfcaoes ' c^r.f 
Llevaba la lucida .infetttería,- . / -^ 
Má^ dé -bu^sos de piepnas de carnero, ?• ' 
Que gatos de uno y otrb 'pastdeiro - ' 
Tnikér'é'h- á' pérflá, . ,....' . . ./. » j 
Que no fiíeroa'de gáto'de i ventero - \ 
Sospechosos'. ''^n ' t^es'locásiehea, ' . "f 

Y de huesos de vaca? los cationes *^ ' 
Para batir ' la torfe* ' • i 

Gon esto Mítifof' el campo corre, "^ 

Y pone ^érco' 'al muro* - rU 
Armado de un arnés cóncavo y duro -> 
De un galápago fuerte, 

Que sin salir de si le halló la ntuerte. 
La cabeza adornada .\ 



De un sombk|i;ero 4^ falda levajata4<i -> : 

De up trencellín cedido. 

£1 pasador y ebilla guarnecido 

Con pluma verde ospiira^ 

Señales de espereza con . tristeza^ ^ ^ 

Aunque la justa causa la asegura. 

Con tanta gentileza ' 

Al caballo arrimaba 

La estrella de lá espuela, 

Y con la, negra rie;ada le animaba 
A la obediencia del dorado freno 
De espuma y sangre lleno, 

Qqe sin tocar : los céspedes volab|t. , 
No es nuevo, el ver que vuela. 
Pues que pintan coa alas al Pegaso 
Volando por l^s cumbres del Parnaso, 

Y vemos en . Orlando el Hipogrifo 
Monstruo compuesto de caballo y grifo. 

Mas si dudare .^i)no de que li^biese 
Caballos tan pequeños. 
Paréele odole sue^o^ , 

Y á la naturaleza, le quisiese 
Quitar de milagrosa el atributo. 
Aunque sea sin fruto. 

La tácita objeción quedará llana 

Con irse de aquí á Tracia una mañana. 

Que esté desocupado 

De los negocios de mayor cuidado* 

Y verá los Pigmeos 

Que en la Región de Trogloditas , feos 

También Ips pone Plinio, 

Que hizo de estos montes escrutinio. 
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Y en ks^i lagunas del egipcio 'Nflo 
Otros autores por el mismo ^ estilo^ 
Que escriben que trayeniio 'de -Ettopia^ 
Donde hay bastante copia. 
Dos Pigmeos á Roma ( gehle gk*áve ) 
Se murieron de cólera en la - nave. - 
Homero les da patria al mediodía, 
. Con su intérprete Eustacio^ 
Mela de Arabia en el ardiente espacio 
Que el Sol Fénix mayores ' nloostruos cria. 
Puesto que aunque conifesfei tales nombres, 
Aristóteles niega que soo' - hombres* 
Ni en su Ciudad de Dios pasó en olvido 
£1 divino Africano los Pigmeois, 

Y Juvenál Umbripides^ los llama, 

Sin otros que han negado- y defendido 
Esta opinión que divulgó la fama. 
Pero* pues pintan monstruos Semideos, 
Que por los montes van de rama en rama^ 
Las Poéticas Trullas, 
Diciendo que batallan cüd las grullas. 
No será mucho que haya semihombres^ 
Estos con cierta patria y ciertos nombres 
En la misma región caballos tienen 
De donde nuéstrps gatos se previenen: 
Que á hacer de solo ün codo - 
Hombres naturaleza. 
Como pintor que muestra la destreza 
A'Unnaype todo un cuerpo 'reducido, 

Y los caballos no del propio modo. 
Mayor monstruosidad hubiera sido 

De su instrumento ilustre y poderoso. 



Que mal pudiera andar hombre miifiecaF 

En el lomo'-«8pacioBo« ^- - 

De un gigante babieca; 

Asi que la objeción no es de provecho * ' >■ 

Pues queda el argumento satisfecho. 

Demás que el lector puede si ■ quisiere ^ . , ■ ' 

Creer lo que mejor le pareciera; ■ '^ 

Porque si se -.perdiese la mentira 

Se hallaría en poé ticos < papeles. 

Como se vé en Homero describiendo - • 

A la eastskPenélope ^qW admira, , > 

Por los amantes necios y crueles • ^ ' • 

Tejiendo y dcstexiendo, ' ' . .. 1 

Sin dexarlaf'doritoir de puro casta: ' 

y lo contrario para eiem^íld basta. 

Haciendo deshbhesta " 

Virgilio á Dido Elisa por Eueas, - * 

Como le rifíe- Ausdnio; ' 

Aunque logró tan falso testimonio, ' * - - 

Menos las aguas que pasó Letéias, ' ' 

Donde escribió Merliií coh quales iras *- 

Castigan al poeta sus mentirás. 

Mas vuelve •, ó Musa tú , para ^ue puédá ^ 
Ayudarme el favor de tu Gimnasio, 
Que para Ío que queda," 1 • . 

Aunque parece poco, 
Al Señor Anastasio 
Pantalepn dé la Parrilla iávoco. 
Porque de su tabaco 
Me dé siquiera* quantó cubra un taco. 
Marramaquiz aunque lo su^ ' tarde 
Había hfecho alarde ' 



De sua gatosi amig^^ . . ^ 

Y halló que para tantos tCaeiníg^s..... 
Era su gente poca^ ; 

Mas c^xiio la defensa le protCHKi^ iw 
Las armas .al asaltO' pi«iFeaia^ i :., ^.\ 
Supuesto que t(«la. .? v * 

Poco sustento para cer^o largo* ¡ 

Y cuidadoso de •■ su-, nuevo cargQ^ . 
Mas triste y -defíahi»ído 

Que poeta' AQigkdi^ 
Qut ha parepdic). m^l ooiqedia siiy|i^ 
O bien la de su. cómico enemigóos.. . 
Andaba por la torre^ 

Y viendo que s^, esporo «ia socorre^ 
Zapaquilda mas Jlepa. 4c .aleluya^ 
Mas alegre , contenta y mas quieta 
Que aquel mismo 'poe^ta, * , 
Si ha parecido mal siendo él testigo 
La del maxor . aj^igo, .. , 
Prevenido en.cífetp ... 

De todaf defei^sioa y, parapeto 
Sacó sus gatos animoso al murp^ 
Pof: todas las almeo^^s y troneras 
Vestido de bandpf^s^. . 
Que en alto de diversos tornasoles 
Eran entre las nubes arreboles^ 

Y coronado de diversos tiros^ 
Soldados de valor y archimargiros 
Opuestos á la furia del contrario. 
Como se mira altivo, ca^^panario 
De aldea dopde^hgy viñas^ 

Para baxar después á las campifias^ 
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Cubierto por el tiempo de ias ubas' 
3>el esquadr^'de tordoá^ 
Que en aquella saxo& esítan idas gordos 
Quand<\ los labradores 
y liimpian. lagares ly -aperciben cubast ' 

Asi la negra copula tenia 
!De soldados de tiros y atambores 
No menos valerosa gatería. 
Quien viera el pie que el esquadron cenia 

De Mizifuf , y el chapitel armado • 

De uno y otro gatifero soldado^ 
Dizera^ que tal vista no fué vista 
De Darlo , ni de Xerxes^ 
Ni tanto perdigón haciendo asperges 
£n ninguna conquista, 
Ki la vió;Scipik>fl> ni el Rey Ordofo, 
Como en Cartago aquel, éste en Logroño^ 
. Y aunque entre la de Ostende, 
Pero sin nobis domine se entiencte^ 
Ver tanto gato 9egro, blanco y pardo ^ ' 
£n concurso gallardo 
De dos colore» y de mil remiendos 
pando juntos maullos estupendos, . * . 
¿A quién no diera gusto, 
por triste que estuviera. 
Aunque perdido. injustamente hubieta 
Un . pley to , que es disgusto 
Después de muchos paso^ y dineras 
Para leones fieros? 
Prevenidos en ñu^ para el asalto. 
Mueven í sobresalgo 
Los anioiiOS valientes . 
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Las retumbantes caxas^ : . . I 

Previenen uñas y acicalan dientes^ • > - ' * 

Calando juntas las heladas baxasy . 

Que en las frentes visofías 

Mas eran de sartén que de Borgofias* 

Pera en silencio los clarines roncos^ 

Que sonaban á modo de zamponas, 

Puesto á la margen de unos verdes troncos, 

Que ño Importa saber de lo iqtie fueron. 

De pies en* uno Mizifuf bizarro; . 

Quando del sol el carro, < 

Que Ethontes y Phlegon amaáecieron. 

Atrás iba dexando el medio dia, 

Dixo á su belicosa infantería. 

Que atenta le escuchaba, 

Que aunque era gato Cicerón hablaba: 

„ Generosos • amigos 

De mis afrentas y dolor testigos, ; u ' 

La honri^ que los ánimos produce 

A tan ilttstre empresa mtt conduce. 

Esta sola me anima; 

Quien no tóbe que es honra no la estimar. 

Miente el qucidixo y miente el que 16 estampa,* 

Que un bel fugir tutta la n>ita fcampay 

Pues mejor viene ahora 

Que un b¡6l motir tüttd la vita hanára» 

Es la virtud del hombre ' ' 

La que le ^iifóiina á los Ilustres hechos, 

"Digna, es la fama de valientes pechos. 

Hoy habéis dé ganar glbrtósó nombre, ' - 

Ninguna fuerza , ni amenaza asombré 

£1 que teíieis de gatos blélr nacidos^ '" 



Que cstwvile^ alardes, '.• 

(Pofque en siendo traydores son cobardes), 

Ya están medio vencidos 

Con solo haber llegado á sos oidos 

Que yo soytíjuien os guia. - 

A Aníbal preguntó Scipion un día, 

Que quál el-íi del muíido el mas valiente; 

y él respondió fero* con torva frente: 

Alexandro el primero. 

El segundo fué Pirro, y yo el. tcrcero:v 

Si entonces yo viviera 

Quarta lugar me diera; 

Al arma , acometed ,^yo voy delante, 

Y el' no tener escalasi no os espante. 
Que no sOn necesaria^ las escalas, 
Si en vuestra ligereza tenéis alas.,, 

Dixo ;-y vibrando un fresno en la ttudosa 
Mano , al muro arremete, 

Y con él- li^atá siete, ^ 

Maüs , Zurrón, Maufridd , Garrafosa, 
Hoziquimocho , Zambo y Colituerto, 
Gatazo que de' roxa piel cubierto^ 
Crió ía moadonguífera' Garrida, 
Aunque toda su vida 
Mas enseñado á manos y quaxares 
Que á nobles exerclcios miHtares. 
Mas son ^ tan eficaces las razones 
Formadas de los ínclitos varones. 
Como Alciato escribe , quando asidos 
Llevaba de una cuerda- de los labios 
£1 Amphitriohíades Alcides, 
Quantos hombres prestaban*: los oidos^ • • - 
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A la eloqtlencia de losi hooibres $íbi0s« 

<Fero ys^ los agrAvkus ^ 
De Mizifuf la guerra comeczabaa,- < 
Ya los gatos trepaban 
La torre por escalas de «US ufíitf> 
Mas fuertes gara^aicos^ . i- 

Que ^ Jos de tuodidorea y gardufi^s^ 
Ya por la piedra^ entre la cal ttietidas^ 
Sin estimar las vidas^ . . 
Subía» gatos y basaban ^gatos» i 
Los unos como bueyes > agarrados^ 
Que clavan en las cuestas las pezufías^; 
Los otrps coma baKaov despegados ^ 
Fragmentos de -edificio que derriban^ 
Que de su mismo asieixto &e die^rumba» . 
A qual sirven de tumba, 
I)jei^«im que del vi^¿|l. aliento privan, : 
Las losas que le ar^ojan^ 
A qual de vida y alms^ le despojaa; 
£n me4io del camino» 
No despide en osQuro remolino • ' 
Mas balas tp^mp^tia^ de- puro bjelo/ 
Que bazan plomos 49 1» torre al. suelo. . 
AHÍ murió Galvaa , allí Trevejos^ 
Que le acertó la miiérte desde lejos, 
Dándole con i)n.. e^ntaro^em los cascos, ' 
Y otros con. ollas., búcaros y .frascos* 
Así suelen correr por y arias partes- 
En cas^ que se, quema los vecinos. 
Confusos sin saber .á donde .acudan:. 
No valen los remedios ,i;ii las arijes: 
Arden l$9 tjihlaf ,..y los. fuertes pinos 
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De la tea «.Interior erhomo'r sodan: \ 

Los bienes muebles mudiin 
£n medio de las llariías: 
Estos lle^^n las arcas y las camas^ 
T aquellos 0on el agua* los eocuentr^^ 
Estos saleü del fuego ^ aquellos entran: 
Crece la confusión y mas' si ' el viento • - 
Favorece al flamígero elemento. ^ i. ' 

Mas con^o 4iA alto Júpiter mirase 
Desde se Olimpo y -estrellado asiento 
La batalla cruel de sangre llena^ > 

Temiendo q«e quedase ' . . ' ' f. 

En competeneia tai¿ fdfos'yrayrada ': <. * 
La míquina terrestre 4iesgatada^ ^ . 
Justo remedio i tantos mal ordena: •• • 

j. Dioses y no es justo (di:ito ) que la espada' 
Sangrienta* dé la guerra* 
Se muestre aquí tan ftsvs y 'rigurosa^' 
{? Aunque es la misma de la Griega hernosa^^ 

Y que muertos losc^gatos, esla tierra 

Se coma de ratones. ^ . ^ 

Porque se volverán tarv arrogantes, I 

Que ya consideránd(f6e' 'gigantes. 

No teniendo enemigos .de quien huyan^ 

Y" H'^üútsiñpo. infinito disminuyan. 

Serán nuevos Titanes,.: 

Y querrán habitar ndestros dcsbanes.,^ 
Con esto luego envía ' ■ 
De oscuras nieblas una selva espesa, 

Y la batalla' .cesa 
Revuelto en sombras de la noche el dia. 

Y desde aq^uei con iomortal porfia 

/ 
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Los unos- y I08 otros prosiguíePOfl>- 

Aquellos en la ofeosa» . 

Y estos en la defeoMir - ^ 

Pero durs^ndo el ; cfcroo no .tuvienoo /. 

Remedio^ ni sustento . los cerca4o$> 

Tanto: que á Zapa^quilda desmura j. 

La hambre la hér i^oeura. 

Vueltas las rosas . nieve^ 

Por onzas c(Uiie'> por. adarmes faebf£.4 

IMarraioaquiz , que ya ^ morir ia'<via^ 

Con amante osadin^^ •>.:>. 

Pero sin que le vlesett>l6$: sol4a^o»^- 

Salió por. un i:esqiis«te átlos tetados ;. 

De una tronera' q^ue^ben^-ia torre iiabja^ , 

Para coger aígunüB- pajiAriiloí». u 

Iba con él MalvittüS) i.:vr 

Que á este solo ñó au' Atrevimiento,. . 

Y por. partir la' Cfts^'. y^el .su&teat»; v ., > 

Y estando ¡ó dura áaertej . . . f.. 
Acechando á la 'puata':de:Qn ale^o i v f V 
Un tordo que cantaba, .-•..: '. i .1, » - íj¿ 
La inexorable inuerte; . .- ; < >-»f.^« 
Flechando el arco ^ero •> . > 
Traidora lé acechaba. 

¡Qué prevenciones , qué arma^ , qué «oldadoa 

Resistirán la fuerza de los.hadoa! 

Vn Principe que andaba 

Tirando á los vencejos,./ . . ' - ? 

¡Nunca hobieran nacido, - 

Ni el ayre tales aves sostenido! - 

Le dio un arcabuzazo desde lejos: 

Cayó para lasL guerras y consejos, 
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Cayó súbitamente 

£1 gatQ mia^ discreto y mas . yajieote^ 

Quedando aquel feroz aspecto y bulto 

Entre Jas duras tezas. insepulto^ 

Pero muerto también como era justo 

A. las ! manos de ira Cesar siempre augusto* 

Llevó MalviUos pálido la nueva^ 
Que de sa & y. amor llorado en prueba 
Se mesaban las barbas á porfia, 
Como Tudescos muerto el que los guia^ 
Mas deseando verse satisfechos 
Del sustento forsoso, 
Rindieron las aloienas y los pechos 
Al. héroe sin victoria victorioso: 

Y Mizifuf ' con todos amoroso^ 
Porque le prometieron vasallage, • 
Hizo luego traer de su vagage 
Con mano liberal peces y queso* 
Alegre Zapaquilda del suceso - ^ 
Mudó el pálido luto en rico trage^ 
Dióle sus brazos y á su padre amado, 

Y el viejo á ella en lágrimas bañado, 

Y para celebrar el casamiento ^ 
Llamaron un autor de los famosos. 
Que estando todos en debido asiento. 
En versos numerosos 

Con esta acción dispuso el argumento» 
Bexando alegre en el postrero acenta 
Los ministriles , y de quatbo en quatro, 
Adornado de luces el teatro. 
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S O N B T'O S BURLESCOS* 

I.'--- ■ 
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.Csefi de- un monte á iln valle entre pizarras 

Guarnecida^ de * frágiles elechos 
A su. margen, calímbanos deshechos^ 
Que cercan olnoos y silvestrei parr^. 

Nadan en su cristal Ninfas .fadzarras 
Compitiendo con él cándidos^. pechos^ 
Dulces naves de amor 9.en»vfBas estrechos : 
Que las que. salen de espaciólas barras. 

Tiene este. monte por vasallo á' un prado^ • 
Que para tantas flores )e importuna ' 
Sangre á la^ venas de- su pecho helado* 

Y en este monte y Üquida laguna^ 
Para decir verdad como hombre honrado. 
Jamas me sucedió cosa ninguna» 

- Si entré ^ si vi , si hablé > sefiora mia> 
Ni tuve pensamiento de mudarme,. 
Máteme, un necio á puro visitarme, 
Y escuche malos versos todo un dia: 

Quando de, hacerlos tenga ¿Antasia 
Dispuesta, el genio para no faltarme, 
Cerca de. donde suelo retirarme 
Un ministril se enseñe á chirimia. 

Cerquen los ojos que os están mirando 
Legiones de poéticos mochu^os. 



DB 3MX. DK- TBGA. ^ 

De aqi)ellpsniqDe''iiiDtni'uraa .imiitaiiilá. i:y 

]0 si u.^nSáseb dei r, rigor ' lea'tuelosl ' ' 
Porque no paedAlMtt.) {A'íaé' huríinSof' 
Que^^iúen so-tiene aniír ,. pidiese; zeék. ' 



.¡■.■.:,nuJ ft-i.i ■'■■¡ •■...liíaofl ui i- 

Como si fuera candida escultura 
En lustroso marfil del Bonarrota 
A PSris .pld* YíwtMieii pelota', . i,- o:t j 
La dekúJ4..nani!>B^ á..sit hcEmcsjua}!: 'I 

Ea p«rfip^t!iva. líadas.-su figBrá<ri..i.: ^! '- - . 
Miúilx^'ilfi^T ,A^<,liobesta.,<n)as nemoia, ./I 
Juno sus altps inériue acota i. ,'..■■■;'. 
En parE9^'(ift.>4-r«<lf«.invas';CGoarB. ■.:■■■.:■. " 
.(jJ*<llo el.jpaator iASeauS'la maoiaDa . 
Se oro .le rinda aas galán , que jhbnesto, 
Aui}qi>< -saltea su. esperan:» vana. ■".:,: 

Pues .quarta. l>iosaven'el diaeorde poesto 
No solo á lite <dieia, herniosa ifuana. 
Una maoMoa^ pero todo un cestoo.- 



jQne estrella saturnal , tirana hermosa. 
Se opiíso en vez de Venus á la Luna, 
Qué me reapondes grave é importüiia: >.. . 
Sjcsdo coia todos >ñcil y amoro^í'o <j 

CerrástsRie 'la^pijecta rigurosa. ' j 
Donde me «iaie^ sia; piedad algnna,. > 
Hastdj qne>iá' Ecba en <eu dorada:.cuf]B 
IJank^:la 'autora .^en. Ja primera rosa. : ^' 

T. II, 37 
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iQaS iáettM inagíaá tD'deufiíM) ~ 

LuoqiM fueras i dn TÍdrio de:TaMds - 
?ín ftcA idslicado y crñnJiíO^ < ' 

Q.me: limefr por loco f ó¡itm necia;'- 
Que ni soberbio soy para Tarquiao, 
Ni tn Romana para 'scr Lucrecia. 



Como suele correr defondo' Atltttt. -' '- 
£a la atem jnu-clal tX palio- opuesto -' "--i 
Con la imagtoacion tocaado^ el -paasto, -'' 
Tal iigoeií: SaphDc el ítilgMo 'pfcieeu: '"'■ 

Quitósele al «KQnio to'Boletay ' ■ •• ■ i 
Y viéndose alcaaaar ^"tutbt^^'iaiteste,' . 
Vuelto en: laurel «u hermoso ^CiieriJo "honesto, 
CoEoaa aL capitán , prenúo al poeta. '<' 

Si corres como Daphoa , y mis fortuuaa''. 
Cor reiri también á su esperwiia: vam 
En SQgnirtt seliclaiites é ImpOrÍDoasr - '' 

jQuáodo-twit iaurel jidaloQ iiraBa4 '< ' ' -'' 
Que no te quiero yo para azeytuuas. 
Sino para jui frente , hermosa Juana. 



Juana ,>jni'aiaor me tiese en tal estado,' J 
Que no os. peedo m^ú ^ando no os tcOj ' 
Ni escribo , ni manduco.-» ni' paitfo 
Entreiau». que. duermo san- cuidado. 

Por no tener dincsos'BO he comprado 
(¡O^amor-crDOl!) ni manta j 
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Tan vivo pi^; dsRfránga: mi denio 
£• /a e<J(ícA(i .(te..Jp^enui amOrrade^- 

De GarcilasO-W'Wte verso , Juana^ 
Todos hifftkn , fEKiCDcts , 70. os l<s pfrtacM 
Mu volviendp i pni «mor , dulce tirana, 

Taato es : morir ly «d upcnir. merefco^ r 
Que ricoivi inát ^ -vMine sinaotaní^ 
Que.qtnnta £eni nial.por ms ^csco. 



LaiOS de [dafa y Ja esmeralda rÍ2M 
Con la yerba y el agua forma un charco 
Haciéndole moldura' y tñde marco 
X.irio5MBC>ta(|oaq~LMaBCos..y paxfzOS^' .'- 

Donde iamJ)ülB-'10s''ánBdca.caítÍaM 
Pardo y .'xxule9--'cpB;-la..[»oiupa en^ areo^ '.•'' 
Y palas ide los ^ei, parecói barco^'^. .. 
ticuna lKlva:i faabitacloD.de eríioi. 

Hace en d. agiHÍ el zéfiro inquiebo . . . 
Esponja da:«iiital'ila Uanoa cspnma. 
Como que-ettásdicisDdo alg«a teccetoj ) 

En está'seHBveB esrc charco en somav 
Pero por Dioa^iíjM le'acattó elsonotoj - ' 
Perdona , F^>io t'-V^ juübá la ptumal ' :• 



Soberbias torres , altos edificios. 
Que ya cubrístes siete excelsos montes, 
Y agora= én diíEc'iibíertos -orizontes 
Apenas'dr haber sido dais indicios:' 



Griegos iAceOt , célcbtm ihoirpicito ' 

t Plutarco>-i WatonWy Xektifútitet; < ' 
,catro ^ttesUdíó" -RiflocéWotes, - , j..""' ' 
Oiíeapai' f lúswtsfy: iiaños'-^'tMcññciosi'. ^'•. 

¿Qué'^rzA' dea^íde^oñ"p(íreg;vinás: 
La [pB7ar-"fioiu|)a'.(t£ la glorii.' Jmunra^.' 
Imperios ,'':ttÍDBfas', -«unos í^ IkKrtrñu»^ 

jO ¿nMt«4iíMlD í'?nt:<B5¡iealii« yam. 
Que el tiempo que os volvió breves ruinas 
)4q es muchQ ^ut; acabase nii sotana! 

•"■- '■■- P», V ■■ '-■" ■•■ ■■■ 



At pie (IH jaspe -de 'i»i:fttrpE>^l|Bseo \1 
petado [MBJtx-'fusñB'sdelteqtiip^' '-' < 

Sosel. '<}« ■^un •vente^c^nlpOij^ixol.saiiitTi'la . : 
Que C0Dtra,'í'ebó !*«■■ jsiryifci^ -.cSsoo: .-. ,. i / 

JDanion.íiiiá siuirabely-ijr^'jtl (ad»!»! /nso^ 
Para canOtBJ mejor éiti'dmfioj '. i-. 

Y Tirst. claro honor^de^butsuoivío!. -rii .í 
Coa uiL:«otiD jde eedrodo^daiDtscQir'v '• 

.JüeK Eliso,que de-iíasT^idd-'pobo-j - 
A fiili% (1« laultl pFemjoi W^a, " ■"' 

Céfiro hacUqdo de )o^ «cns^ cobo'} , :: :./ . ;. 

Mas quando Tirsi comeoiar qucriaj 
Ladró Melampo , y. diio Aataodro j al lobo} 

Y el canto se qued¿ para OCro día. 



Aura suave y man» qw cetpiras 
En el clavel de Juana >; y^.Iaslticicotcs. 



. pB .I^PE DS, VB<<A. 4t 

Hebras de si^ mexillas craospareates 
Con blando soplo e^p^rces y retiras: 

¡Por qué.^^.la .rosa y al jazmín aspiras _ 
Desde el coro de perlas de sas dientes, 
ludiendo reparar mis accidentes, 
Quando en su dul^ce. anhélito suspiras? 

El humor.da sus latvios purpurantes 
Para .criar aromas bebe .Apoio^ 
Sel alba miifiscrado en. los diaipaoCes: 
I Porque respira tan fragante So'9> 
Que gípír.a .un. miljoj) tratando enguantes,^. 
Pues fueíaa.di; aQibar..coii el soplo, solo. . -, 



¡Tanto tpafíana y nunca ser mafiana! 
Amor se ha., vuelto «uenTO ,,ó.se me antoja: 
jEn qué. región el sol su carro aloja f 

Destá imposible .purora. tramontana! . , 

Sigúeme inútil la esperanza yana> ¡ 

Como aw.e Korrer^., ó mpla co«a^ 
Porque noDie tratara Barbarroja. .. 

De la manera que me tratas ^ Juana* , , 

Juntos^mor , y yo buscando ramos 
£st« jnafiana ¡ó dulces, desvarios! 
Siempre miifíana , y, nunca . mañanamos: 

Pues £t veac^, DO pue(to tus desvios> 
Sáquente . cuervos .destos verdfr^. rAjnos 
Los ojos .. . pero no , que son los míos. 



Luciente estrella , con que nace el día. 
Que el oscuro crepúsculo interpreta. 



i POESÍAS CE lOFS DS VpJA. 

ma venus gentil ,1ub que sujet» - -' ' 

jauto mortal naturaleza ci'ia: ' 

Dulce disparad la enemlfa tufa 
Fl«ha sutil eh "forma de comer*,' ' 
Asi de trino ¿íiés con el planeta, ' 
Que parece espaHol en U ósadfa. ' 

Si sales 4 la taTde"eo el safiro, 
Purpureo ya, si al alba en oro y grana, ' 
Siempre me Ves en un mórlal suspiro: ■ 

¡O dulée h'ascá del Cietd envidia fiumana! 
Pues sfeni¡)re ál lado de tu sol te miro, 
Tii í' mi jim^ il de ' mi h^tiiosa' -JTuaaa. 



■'Pica atrevido dn^ítoitto vlvlenie ~ 
lios blaliGo's péítiós'de Lteoiioi' 'hermosa) 
Granate en perlas, arador en rosa, 
Breve ¡oiSít der invisible diente. ' 

Ella dos puntas de máriil lijciehM 
Coii súbita ilic|i)iecud bafió quejoskj 
Y torciendo su vida bulliciosa,' 
En UD ¿astlgo dos venganzas siento. 

Al espirar'la' pulga, díxb '¡sy triste í 
¡ Poi* tan pequeño ma) dolor Tan ñi^rte? 
¡Ó pulga ,d¡ítí yo, dichosa Mste! 

Deten el atina , y í Leonor advierte. 
Que me deie picar donde estuviste, 
y trocaré mi vida CQn tu muerte. 






Nacid ea Madrid en tg de Noviembre de i jS*. 

Desdesus primeros aHos áiú iDdiGÍ(» úel feraz ¡Dgenlo 
que deb:ii á la aatuialexa ; y Difio componía versos que 
trocaba por juguetsi de sus coadisclpulos. A loa di>c« iCos 
Jiabia va estudiado Ui Humanidades , y eri diestro en 
todus lo; adoronj de una educación liberal como la dan- 
za , la música y la csgñma. llisBdose buerf^tno y desva- 
lido, entrú primera meme eo la TamÜla de Don Geróni- 
mo Manrique , Obispo de Avila ; y después sirviií de 
Secretario «HJtí^e de Albi. Fuá casado tfOs Veces, yí la 
mueriedti^^s^gt)^ moger^hlio Freafilero , y fntrd 
eola Congreeacioii^de Sicerdai^s iiatura|«f de Madrid. 
Su vld^ h^sta ^planees acenid^ i lo que le produciad sus 
comedias y ^us demás escriio^ j ajilada coif las vici^liides 
,<lesu fortuna iaijuíeía , tomd/niw siíuiplon mas; sose- 
gada , y su repuiacion y lu gloria llegaroD i la mayar 
•ktira i que pue4e aspirar un escriior. La f^Ii^dad 
siagniar de su itigeoio, y la mucheduiribre innMoside 
lus obras oci|piil>a.y espaotabít .1» Jmagjoacinn de .sus 
contemporáneos que le miraban como ^^ prodiBío. Te- 
nido por uq oráculo , las ^eat/eí se parabají í verle y^e- 
flaiarle por 1»; cailes ; veoiaa mucboa á Madrid por solo 
coDOCerle , y parA, calificar u;na cosa de.,^ueiia seadóp- 
Iii generaiinente el modo anli^tiDiásticx de deqir que 
era dr íffe. El Fapa Urbaiio VIII. \e éá^'ibid una car- 
ta de su pullo coaiBriéadale el gcádo de Qoctor «a Ideo- 
logía , 7 dándolV el Iji^ítp de San }iti,a ea agradéci- 
mienio d^ P<tp^3, ¡-a carona trtiictt qq^ le babia dédt- 
cado. Sus riquezas no fueron menores que su fania,y 
«1 vivía con opulencia ao la misma calle en que Cer- 
vaaies casi desconocido pasaba uoa vida ociosa y po- 
bre. Vivid hasta el aDo de 1635 en que murid i la 
violencia de una enfermedad aguda de 73 de edad : y 
ni entlerio se ¿iio con la mayor solemnidad y pompt . 
i coua del Duque de Se» su testamentario. Sut otwu, 



KOTICIAS OB LOt>B DB TBGA. 

,r ]^ dnnt^lcac qu« á juicio de sus coatem- 
tlegaroD í cerca de dos mil; componen diez 
tomos ea qujrto de U edidoB que üanclu. bí 
> efl.ouestros días. 



. chrlñUnos 

fieros golpes 
. hlegraome 



alítrana 



30t. 



aii, .y 


yí 


l_8. '. pequeBo 




3*. ■ . dueso 


■tu data» 


ay. . suelo 


■ déla ■ 


il'.'--':- caoÜMfa ' 


' caMíena 


s£. '; p!rám!dab> 




r4.'. ■ gre'Bas. 


eréiat ■ 


a.' .' "torfa Ja ley 




34^ . menatirado 


' ttúntfadt 



^A^lBt 



Jt tMa titítf juttith/ í .^■-■li^■ f\ .''. :■ ■■\ ■' i-*^ 
jfí diUee. y t^Mo .canto. ^ .,,.,.■.,...,-■. .... vfH 

^ta4a, i& JerraciM \ , i.a. .^ .,.- t."-.-.!'»! 34 

£p lot fitt. dt . O^ Eivinut< «*b. i".'- - ! - > ->>'« ■ - !■ a.'-;9& 
¿a.siitrKO. aiio^ .al nuevct-Maoi^ítfiHinnir, . .,-. iiftaj 

jttitti q»t t! eiirza de la edad ligera. , , 107 

Muí. inte' JítV .AJfyiua,,.^ ,..-.., .> ^ r.t— .?«- 9i^tt.'9S 

jt/al». cat .tu ¡ttjirfl^.,^ .,,, , , iw-.,™ --i»! SÍ 

^uei valeton Mfiro...' ,...^.. .■.!.■. •■•■.> ~ií.>L.-«i 355. 

OWÍ- no mur^bi/e.el Jimfo.,. , *j.,(ií.-a ,^ tyv;\ ñV 

-jp¡T» fUflV^ y VmUVA rVtÍfm-n-->-r ni- f". •.• .,-4iíS 
Mj «ve/Oí íiitttf.,., , , ...... ., ,í.™„,.„., íi-.. ,.,. \lé 

'■*r. (iH'fadef frM/cf..., ....,.,,, ..^.«„,.i. .. » •»»M 

.i^iuir4««.í"fílt<i! «I« pínfla, , ,uí»!i>>:> i:- •-■.'.;m.:# 

IffMiendoIt faf .bijiíigf, _^ .;A.tt!í »Ví:óti y^-rfr.Ttíi,.S¡l 
Blanca y belln aiú IlS 

.fffiaa f4i-frp_anifinle_ (a /í. íiir«»f4#. ..j .,,,., ^ ,, g^qj 
Ceñiií ¡Bi memitudoj: brazef. lOj 

iüierta dam^ Mrtetaaa. . .,. -.■,■.■, .-.>, »,,n«i.!. v,^.n,lí;r 
t^mnii jj Acra candida enaltara, ^\f 

:fi<im /«fit fVrtr. 4(.infufo Mtt^^:, .„, .,,;, „„ „.4|8 

■ff" f. TifHf. "".Tí'í^ I ,■•-.■ .■ ." ■.,'.«-..» (3>4 

^CfHValteiatiyf ¡te J's.lmMfVi^ -i/, >.j <.t:- *■ «JAC» 
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í)tttn tu mrji./iíNiíM, , . r ^V>'.'<J'f'w<> '{.iv: f^ 
]M n vitta m» frkiar • > > > « i ". r- •'.'. •'• fv I44 
ffiMHHM fétil y Anfii»^. . .'i í ..<^ .,....'• «- itf 
^ttaba it hr- fMik^mhéaar. .- i'— ^-^ -v ^ , -..%$* 
Mi- B*réot ie- VK mt apitar, . . .\ í-'i,*>.-.-,i...i-.ao 
tift», li taHdM- -ionorí . .■-.-,. . .«i . , ii-,;. Igg 

ftlalte-OM-mir*. 1 ..,-. .-.,' V. '..'.. A'-. •>. 14c 

JK alatyde 4t_ Xelfwt, . . ... .... . .\,, . « 

Jtf riMWMtt/* lA'iiiwf^. '.•. -.■.";.'. i\.',--.~; , ig 

JHIú* ^dwttv*.'. '. '. > t V 1 -> ^ '. ■ ^ . . .'-.' . .'• <.'ifl6 

tMn^fl d» m* -Siett*». . -,~ . 1 ^'1. u' . v- 1 1-. v^ iff 
«■ fi-titu 41 ia-Mi»iA ". '.:-'. .'. .-t .. ar« 

tntaaia (m -Jh tormtMéi, . : :. ^^i'-.i^^ 'i . . .: . S*. 
9» ima fri« fíiuadd. -. -, .-^ > , ... .''i'.'. . ; . grfS 
9r«if iot fartartfi , > ^ ■,-.: f,--, , ,••, t- , '. . . jtf 
tte*HÍete «n tu tataSéi 1 .".'.-) .'1 'vi'ir. . 1 66 

Xtmeiad ttu (w di Mnr 73 

>típtrMo li taMi» t«^ Kt ttítii». \ V >. .... 309 

FaUanáa irtab* m el elaurtro. 98 

'fibriee -fláf'il* fttiwWV» <irpi»«ítr*».i-.";"J -■"; .V -St* 

<!PmiHx4 ■tifve¿r"i:-.- : .... . '. . -.V. . .■.130 
■^Un» , mi amof m- tkM-tm-m frtidK t i- .- .■ . ^í% 

^t^gégrímat í«e- m- fadíWM.'i', .-: .V.% . . , '. Vt'46 

fti tUÜa- morena. -. -. > -. -. • ."r .-"t'ri .'•\"Í-l . i .-itS 

oíUgi-é «M TO««- sníííí*.' .-;■■'■. ;l ;■■(.»:".*';■■■.-. -iÍt 



■JOertzea 

TMira ■, 

rlfoeii- Uiaftada i) itreBa..- < .■• <■■■ • - ■ • - .<5 
¡fía .en .fli»i« tthtlitt. ..;..._._,, \ ..... ... ,1.0 

Jfe it mauti^u tm»áfit,.: . ^■_ .,....••'■■■.-' l> 

ÍVm (I de Mmdaf.lcHK'. . .'.-■.< (.■•■•.-•• .94 

Ocba i xie , diea i. <Ue%. .41 

.^jti itlltt , ne et fitii. ^ 14O 

■O litcrtad frtciaia, . , ■ -.^^s 

O «MUS, Jiurai. t jifiiea. ¿tritrta '. aqj 

'■ít 1* D. L«fS,JÍ.tar. áitia- »g»». ..- . ■ ,. 371! 

íFvrt^at aa tr.-^0J»r. . .. :. >...,-« ....... • .387 

Pliutu^enUf mt taitaa.' . . > . . , .' .isa 

; PíSíí. díi Taja, detttbat. H- . .-, . . ;. .'.. W 

>?Jci atreviio . itn . ^o*» tñvitntt. , . . . 'i • ■ . ■ jfTV 

Aire (wr$ii>/'i) .Biid. .......■■ i aS3 

Por ¡a iariia erillM, • •<■ • 9<il! 

,^T.la flaxa.ie .Sm» Lucur. xj 

Par ¡Bi jardiiuj de Ctipre SS 

[Jfor, i(n. 4i<^«fa favor, . , ... . ;-. ... .. .■ , , .... ...... J^ 

Jhtttn la.wvdt .fiH ütMt. ........',.... -go 

Jit/al _erf¿añadn «igs. jM ceatenta. . ~-,. . $a; 

-íliiartie _c«itTfn las ir»i, , , . ,. «3 

ftiafnda ti toberiia iarbaro gallsrit ¡Bg 

¡ítuanio ¡ai fínfffdw •CW/ .- ,■......■..-.. ;,»i 

,jQiHiniJ0 ¡as t^grudifi .afuiii.. .... i... '64 

^flfBijiip .f ffpjí .«e. ni tprnufai argiritn. . . , . . ..v j»s 

í¿ue ettteUa talmnul , (irntuí btrniosa 417 

timen dici gue el amor fio folie tama 364 

£uf«n dixtie que ¡a anreneia. 69 

líeceee lo ricada un ptto I4 

Kcdtmn , atiBíbe tupe '. a* 



"Stittaia- eilá el lítñotf R»y,.-.v. ',v*\ >.>.t¿-'^ ti, "ftf 
"Serrana betnota ,• q%^ iatilitW-- ietaiUi t aiiw: .xi ■<&! 
iSi ttenáth ^ms' áe-ln-brae.o^.t.'í.ia'li'ií-i-i. í^b.n.ifOO 
Si ftiiré , jI vi, lí tab/é , leüora mía., i . . . , 41S 
'f i «iriK/- el' ccrexerk ■. • ' .-.«i.a ^1'-^ , oíicU ji^2a 
^^9ihír¡>iiH ■ terte€ I uMt. idÍfieilU:% 31 tn. , i^'vvi.i4}9 
^Sáleiíad., qai oíiiP Mure.-...-.".- -Visiv.i'i. li-¡ a<4is fo 

¿íií ■M/f/iíiwlKííiws. .).)i/.vv'i>.*;-...''A t .iiv.'t\. j^j^wata 



ITttud. fiedad. dé tnl que il 
■TtBeovti di reflicar.- :,■:.' 



mufHe .Cípí Ji*in"^ *^. ■^4S 






:T^ aquel, que n'"i(«w /oNrini . ki.'f». >'^'¿, Si^k'-3i;7 
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